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HA^MtO OOUiOr UBUMV 

Thesejis Respondentls. 



I. 

Si ea perquirimus , in quibus JEschyli , veri Grsecae 
TragoedisB auctoris, Tragoediae a Sopbocleis difFerant, 
videntur illius non tantum severae et sublimes, sed 
etiam cuin in rebus tum in verbis audaces et quasi 
immanes, hujus autem mitiores et minus asperre» — 
Apud Sophoclem forma est artificiosior et res Cboro 



magis convenientes. 



II. 



Nova Grsecorum Conioedia a veteri in eo pra3ser- 
tim differre videtur, quod generales res fictasque per- 
sonas, at non , ut antea , speciales ac veras inducit, — » 
In illa subtilts morum descriptfo et elegantes argutia^, 
in hac autem temeraria irrisio et soluta licentia elueent. 

III. 

Stoieismus, si ea, quae ef&ciat, respexeris, excitat 
in homine eam sui fiduciam , ut suas ipsius virtutes in 
aperto, vitia contra in occulto posita velit. 

In nulla alia re mens humana et aciem suam et 
infirmitatem magis probavit, quam in Philosopbia. 



i. 



Inledulus* 

lid första anLIicken synes ingenting mera enkelt, mera 
lättfaltligt ån Sokrales' personlighet och läror. Vanligen 
ser man i honom en högst rättskaffens , högst ädel man , 
som, drifven af det renaste nit, går omkring för att upp- 
mana menniskorna, och ungdomen i synnerhet, att upp- 
arbeta sina själsgåfvor till en rätt insigt af dygdens vä- 
sende. Detta är fullkomligen rigtigt, men blott ena si- 
dan. Ty denne skenbara rationalist, som i allt hvad 
han för menniskan ansäg vigtigt att känna (sä \ida så- 
dant utan gudarnes tillhjelp kunde utforskas), åberopade 
förståndet och den till sjelfmedvetande utvecklade med- 
födda känslan af rätt och orätt, denne man påstod lik- 
väl, att inom honom talade en Guds röst, som aldrig 
svek. Detta är den andra sidan: båda dessa egenskaper 
—— af rationalist och prophet — synas dock knapt möjliga 
att förlika med hvarannan, utan snarare u^phäfva livar- 
andra. Ännu mer. Ehuru utrustad med siar-förmäga 
äberoi^äde dock Sokrales icke, i motsats med andra 
propheter, detta samband ined gudomen, för att der- 
med bekräfta sina satser och påtrycka dem stämpeln af 
en gudomlig sanction. Ehuru betraktande sig sotti af 
gUdtitkoi^äd till en ajibstel, ansåg hån sfg dock sjelf 

i." ' 



för djupt okunnig, endast vis i jeniförelse med andra, 
som icke visste att de visste intet, uppställde han dock 
ingen dogmatik, lärde föga eller intet om de gudomliga 
och yttersta tingen, utan egentligen blott det sOm hade 
afseende på menniskans timliga angelägenheter* Ehuru 
lifvad af en sedlig hänryckning, som jemföres med Kory- 
hantemes enfhusiasm^), och som stundom gick sä långt, 
att han i ifvern slog sig i ansigtet och ryckte af sig 
håret ^) , talade han dock icke svärmarens eldiga och hän« 
förande språk, utan använde logikens och den erotema-^ 
tiska bevisningens vapen, tidt och ofta inblandande skämt 
och ironi, sä att han, i stället för att tala till åbörar-» 
nes phantasi och känsla, blott vände sig till deras för- 
stånd. 

Dessa skenbara och — • skulle det tyckas — oupp- 
lösliga motsägelser, på hvilka man ännu icke gifvil till- 
börligt akt, göra Sokrates till ett alldeles eget, ensamt 
stående, högst märkvärdigt psychologiskt phenomen. Sam* 
ma motsägelser möta oss ock i hans yttre öden. Samme 
mästare, som synbart bemödade sig att Undvika alla coil-^ 
flicter med folkreligionen öch underkastade sig alla dess 
yttre bruk, söm af sina lärjungar prisades för sin rätt- 
skaffenshet, sin oskuld och renhet, som brann af nit 
för dygd och sedlig utbildning och som af nyare lofta- 
lare blifvit kallad hedendomens Christus — samme mä- 
stare betraktades af sin samtid, framställdes på theatern, 
och dömdes slutligen till döden såsom gudsförnekare , 
såsom spridare af sedeförderfvande villomeningar och så" 
som ungdomens förförare I 



1) Plato, Crit. I. 126. 

2) KovSvXi^air&ai (hYilket i latinslia Tertionen mindre noggrannt ilter- 
giffcs med jaetart diyitos), ftal TKaifaziXho&aå. Diog. Laert. II. 



En sådan contras! bidrager alt stegra deltagandet 
för denna sanningens martyr och gifva studiet så af hans 
personlighet, som af hans satser och lefnadshistoria , en 
alldeles egen retelse» I min Grekiska Fornkunskap 
Del. !• sid. 347 o. f, har jag redan vidrört detta äm- 
ne, men saken synes mig förtjena ett fullständigare ut- 
förande* 



Arldtophanesé 

Rådfråga vi först samtidens vittnesLörd öfver deii 
iånkare, som utgör ämiiet för denna uppsats, så träda 
oss till mötes tVenne bilder, hvilka äro hvarandra så 
olika, så rentaf hvarahdra motsägande v att man lätt skulle 
kunna trö -<-*• hvilket ock i sjelfva verket några trott -— 
att här icke vore fråga om en och samma, utan oiil 
tvenne särskilda personligheter. 

tietk ena af dessa Jbilder ät tecknad af Aristopbanes « 
i komedien Molnen. Här framställes Sokrates såsom 
fråil verlden afsöndrad , i sitt grubbelbo (qp^otTtffr^^ioi') 
inncsluien, endast af lärjungar omgifven, åt bvilka han 
för god betalning meddelar sin visdom ; denna vishet be- 
står i de orimligaste speculationer öfver naturphilosophi ^ 
metaphysik och theologi, öfvet* astronomi ^ geometri och 
grammatiska hårklyfverier; fräckt förkastar han Zeus och. 
de öfrige verkliga gudarne, för att. istället hylla sjelf- 
skapade^ såsom Ghaos, Hvirfveln, Tungan och Molnen; 
lik den föraktligaste sophist, lär han ungdomen, att ge-^. 
nom dialektiska klyftigheter ,. svekfulla kn^p^och en fal$k. 
ndvokatiir (tjfititv Xofog) förvandla rätt till orätt, i ända-^ 
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iet.9. mästare som Aristophanes» ämnen till en lustig ca- 
rikatur. Hans kringstrykande pä rakstugor och verkstä- 
der, hans bekännelse af sin egen okunnighet, under det 
han utgaf sig för en Guds apostel och påtrugade andra 
sin vishet, det dämonium, hvaraf han ansåg sig besatt, 
hans snärjande sätt att öfverbevisa, hans fauniskt obe-p 
hagliga, för en prophet så föga passande utseende, — 
allt detta hade väl komedien med största fördel kunnat 
vända sig till godo« Men intet af allt detta begagnas ; utan 
i stället uppdrages en teckning, som tvertom är en pa* 
rodi just af de sophister, mot hvilka Sokrales sjelf 
kämpade. 

Nu fråg^as: hvad har kunnat förmå Aristophanes , 
att 9 då han engäng ville göra en så aktningsvärd med- 
borgare till mål för det ofientliga ållöjet, teckna honom 
icke blott på ett så bittert och fientligt, utan äfven på 
ett osann t sätt, så alt ingen, förutan på namnet och 
inasken, tyckes kunnat igenkänna den begabbade. Detta 
spörsmål har otaliga gånger blifvit väckt och på mång- 
faldiga sätt besvaradt. Vi vilja nu för läsaren framlägga 
de bufvudsakligaste sätt, pä hvilka man sökt lösa den- 
na gåta. 

Alla med Sokrates och hans anklagare samtida för- 
fattare lemna oss här i sticket. Rådfråga vi likväl sed- 
nare af forntidens skriftställare, så finner man i stället 
flerfaldiga anledningar uppgifna. Några ^) förmena, att 
Aristophanes till denna skändlighet blifvit mutad af Me-r 
letos och Anytos, Sokrates' sednare anklagare, för att 
pröfva, huru den tillämnade lagliga anklagelsen skulle 



i) iEIUn. Var. Hist. II. c. i3. Ennap. in Aedesio p. Stf » Tbonii. 
Mag. (Argum. Nab. VIII.) med fl. andra Schol. 



af allmfinhcten upptagas. Miiii om vi här (emot al] bil- 
lighet) skulle tro det alliska lustspelets furste om så 
mycken låghet, éä försvinner dock denna förmodan, når 
inan öfverväger de chronologiska omständigheter, hvilka 
dessa commentatorer icke kännt eller tagit i betraktande. 
Komedien Molnen uppfördes för första gången vårien 
år 423 och Sokrates drack giftbägaren år 400 f. G. 
Således låg mellan dessa båda händelser en tiderymd af 
tjugetre år, och det är icke troligt att philosophens 
fiender skulle gjort så oerhördt långa tillberedelser till 
utförande af en plan^ till hvars verkställande de lika 
lätt förut som nu synas kunnat finna tillfälle. 

Med mera rimlighet har man sökt grunden till delta 
förfarande i en allmän mellan de komiske författarna och 
philosopherna rådande missämja *). Så berättas Krates , 
eller rättare Kratinos^), med bittert skämt öfverhopat 
sophisten Hippo, och iambographen Diphilos om den 
italiske philosophen Boidas skrifvit ett helt poem, som 
var motsatsen af ett lofcjväde ^). Störst, menar man, 
var dock förbittringen emot Sokrates, som sällan eller 
aldrig besökte theatern, utom då stycken af Euripides 
uppfördes; aldra minst då komedier gåfvos, emedan han, 
»såsom en förståndig, rättskafiens och hederlig man för- 
aktade dessa skändliga och ärekränkande gycklaren, och 
blott en enda gäng , pä Alkibiades' trägna anhållan , lät 
förmå sig att åskåda ett sådant upptåga). En särskild 



i) Tdiv KotfiixéSv ir^ds roifS tpiXoaotpovf ixovvojv nya dvriXoyiay, 
t)c)iolt Arisioph. IVab, 96. 

2,) Meineke, Friigni. Gom. Gr. p. 102. 

3) Scbol, ibid. Om denna ta*iibarc bar man »ig fdga eller intet 
bekant. 

4) Aelian. anf. tt. 
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anledning till afund, menar man^), hade Aristophanes 
deruti, att Konung Arclielaos i Maeedonieu föredrog tän- 
karen framför honom, pulsmakaren. Föröfrigt var icke 
Aristophanes den enda , som angrep honom ; Eupolis hade 
ftnnu bittrare anfallit hoi^om och låtit honom stjäla en vin- 
tillbringare ^). På ett annat ställe ^) yttrar denne : »jag är 
led vid Sokrates, den spetsfundige tiggaren, som grub- 
blar öfver allting i verlden, utom på hur han skall kun- 
na skaffa sig matbiten.» Äfven Ameipsias ler öfver hans 
torftighet ^) , och det i samma lustspel, som gafa pä 
samma gång som Molnen, så att tvenne komici vid sam- 
ma tid täflade om att begabba d^ arme philosophen. 



i) Argument. I. Nab. 

3) Jeid/iisvos Så ^ojx^dtTjg 

Ti}v iniSetS^v, {^S(ov) 

JSvrjaixoqov tt^ös x'^v Xv^av 

olvpxoTjv eitXeif/e, 
Seliol. ibid. enl. Hermanns läsning, samt ^ninfibe p. I$i$2. Denne 
sistniininde förklarar dessa verser sålunda: 'Vogatus ar^is suae speci- 
men edere, oblatam conditioncm accepit" etc Fritzsebe (Quaest. Ari- 
stopli. I, p. 219), som supplerar inniwv i st. f. ^åojv, tyder: ''Qaum 
CRlicem dextrorsns traditum ebibisiet, Stesichori ad lyram t^^s yina- 
rium fnratui est/' 

3) Måow S^iyo) xal ^wx^drtjv, röv nrwxöv adöXiax^v , 
os ToiXXa fiév netp^ovTixev , 

07r6&£v åé xaracpaysip lio» tovtov xaTtjfii?*yxtv. 
Proculus MS. ap. Rubnken. ad Xenopb. Memor..!. 8. 56. Oljmpiod. 
ad Plåt. Phaed. p. 65. Heind. Meineke p. i$55. 

4) Denne inför pbilosopben, klitdd i en r^lfianv (slafvars ocb ar- 
betsfolks drägt) , ocb läter bonom sä tilltalas : 

A, ^ojx^arss, åvS^oHv péXriar oXiyojv, itoXXojv Sé fiaratora^ , ytcsit 
Kal av TTQds T^fiäg, xaQTtqiy.og reh no&ev av aoi x^-^'^'^^ yivoivo; 

B. TovTt rd-xaxåv twv axvrorofiojv xax emj^eiav yiyévrjrai* 
OuTos fiévTOi Tcstvwv ovTQJS ovTtoiTtOT trXtj xoXoxivoai, 

Diogen. Laert. II. 28. Meineke p. 705. 
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Denna .behandling, har man i nyare tider på&i&tt ^), 
hade dock aUdeles icke sitt uppfaof i hat eller illyilj^i, 
utan Yore blott ett oskyldigt karnaval-skfiuit; man måste 
peml. icke betrakta den antika komediens angrepp såsom 
allvarsatht menade; vid de dionysiska festerna var det 
från ålder lofgifvet, att på ett oblygt sätt drifea gäck 
med hvem som helst, utan att någon skade-lystnad kom 



]) Med ledtnad kar jag funnit den annars si skarpsynte G. Her- 
manp Prael. a4 Nnli. p. ^XX.11 — L|V. i spetsen for en sidan fneaini;. 
Hans ti^nkegäng Sr f^y^n^e. Aristppliancs och andra |jlf>nii^i ?ille 
begabba pbllosopberna , och T^lde såsom deras representant Sokrates, 
icke dcrfSre att man mot bonom byste den minsta ovilja, utan eme^ 
dan denne, framför 'älta, "Jargam ridendi materiam snppeditabaf^ 
qui propttr morum titseque ins^itsntiaA notas esset omnlkns, qniim 
neque sapiei|tiap speciem ciiptaieet qec ^jeptam parare sib| stfideret, 
ncque recondita quaedap atque arcana docere se simnlaret, neqne do-* 
ctrinae mercedem exigeret, sed Tulgo ubique cpnspicefetur, in magna 
panpprtatc diTitias conteroncret, pedibus nudis semper inccderet, in 
publica via totas horas, immo totos dies meditabnndus, quasi animc» 
abalienato, staret, omninoque sibi ipsi sapcre, quam aliis placere mal* 
let. Inde facttim est, ut Aristophancs, quum yellet philosophos irri- 
dere, nulla re magis placituram putaret fabulam suam, quam si ilH 
partes pbilosopherum triboeret, qui etsi a philosophorum moribiw 
alienissimos esset , ti|ineii quum: Jiab^retiir philosophus , vel sola per- 
^qna^ specie risum fpectatpribus commoyere posi|et." För ini|i del å> 
jag ej i stånd att begripa en sådan slutledning. Man ville begabbfi 
pbilosopherna , men alla de ai^dra befannos icke nog löjlige fÖr finda- 
målet; endast Sokrates erböd dertill fimné nog. Således hade Tfil 
■ det (förment eller verkligt) löjliga hos ^okrates bordt framstfillas; 
men detta uraktlåtes naatan alldeles, enli^ Mermanns eget nedgif* 
Tände ('^hqrum perpauca t^ntnm tetigit At^stfphaiifS, ot^niiioque, in 
moribus et indole Socratis sui, ita ab illo Sophrqnisci filio discessit, 
ut praeter noroen nullam prope relinqueret similitudinem"), men istfil*; 
let gisslas just de skåndligheter, som charakteriserade Sophisterna 
nen icke den åsyftade. I ett sådant förfarande finnes, tyckes mig, 
bvarken logik, rfittvisa eller qvickhet (falrhar Begel rfttt: Vein elenn; 
des "Witz ist das, welchcs nicht substantiel ist^' u. s* t. se ofvanf. 
sid. I> noten. 



to 

i fråga eller äskådame dfervid fistade minsta afseende. 
Derpä svara vi: en dylik äsigt skulle alldeles nedsätta 
komedien till ett blott skrattväckande, betydelselöst tids- 
fbrdrif, betaga den allt allvar och verklig mening. Så- 
dant var visserligen förhållandet under dess barndom, 
men i samma mån hon såsom konstverk förädlade sig, 
igjorde hon ock anspråk på en moralisk och politisk be- 
tydelse, och det är just Aristophanes , som på ilerfaldiga 
ställen berömmer sig af att, oftast med egen fara, så- 
som i sina utfall mot Kleon, hafva lyftat komedien pä 
'denna ståndpunkt, och i stället för ett tomt gyckel in- 
laggt i henne en allvarsam syftning, och derigenom ut- 
rustat henne med förmåga att ej blott verka på skratt- 
musklerna, utan äfven pä tänkesätten och öfvertygelsen. 
Sannt är visserligen att redan en Scholiast ^) förmenat , 
att något hat icke fanns mellan Aristophanes och Sokra- 
les, samt alt Platon i sitt Symposion låter begge såsom 
gäsler bjudas af Agathon. 

Hvad sistnämda omständighet beträffar, tyckes den 
.förutsätta att en försoning ägt rum mellan begabbaren och 
philosophen; men detta vederlägges deraf, alt den förre 
irke blott i Molnen utan äfven sedermera åtskilliga gån- 
gfir , under särskilda perioder (se nedanf.) , angrep honom. 
Måhända är deras personliga sammanträffande i det Pla- 
toniska Gästabudet grundadt på en verklig händelse; det 
händer ju alla dagar att fiender måste råka hvarandra 
hos tredje man, då värden är vän med dem båda, och 
Vid en högtidlig fest, sådan som Agathons, icke anser 
sig böra utesluta någondera? Föröfrigt bör anmärkas, att 
Plalon i en annan Dialog inför Sokrates samtalande med 
sin. framtida anklagare Anylos, hvarvid dQ:'k denne aft- 
•}>ryler tvert och med en viiik om hämd. 



) Schol. ad A>*i9t4iph. IV ub. ?. 97. 
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Men vi återgå till pröfningen af den meningen , alt 
iheaterns fireskändande utfall alldeles icke förutsatte nir 
gon personlig hätskbet eller skadebegär. Af dem, som 
så påstå, önskar jag svar på följande frågor. Hrarför höllo 
alla strängt sedlige män , såsom Solon ocb Sokrates , alla 
dylika gyckelspel för sede- ocb samhällsförderfliga ? Hvar^ 
före var genom lag stadgad t, att de som voro medlem*» 
mar af landets högsta sede-domstol , Areopagen, icke 
fingo befatta sig med komediskrifning? Hvarföre blef den 
åldre komediens sjelfsvåld hvarje gång inskränkt, som 
ocfalokratien sjelf inskränktes? Hvarföre, om den angrip4 
ne icke kände sig bittert träffad, gjorde Kleon två eller 
tre försök, att genom yga^pi) ^ifiag fråntaga Aristopfaanes 
medborgar-rättigheterna , och hvarföre, då detta icke lyc4 
kades, lät han efter lustspelet ftiddames slut, tapperi 
prygla poeten till åskådames stora förlustelse *) ? Hvar-r 
före lät Alkibiades neddoppa komedi-författaren Eupolis 
i hafvet , yttrande : »du har döpt mig på scenen , och nu 
vill jag döpa dig i hafvets än bittrare sälta ^)? Hvar^-^ 
före, om skaldens fulla mening ej var att allvarligen 
gissla lasten eller dårskapen, gör Aristophanes sig en för-f 
tjenst af, att hafva öppnat folkets ögon i hänseende 
till den mäktiga skurken Kleon och ungdomsförförarea 
Sokrates^)? Nej, theatern var den tiden, liksom ded 
personligt betecknande och bestraffande predikstolen, i 
fordna dagar och pressen i våra, en makt, som efter 
behag kunde svärta den skyldige eller oskyldige, kun^ci 



]} Vesp. 1284. 

a] Bänt SS ^' iv 'Ovfiiltjatv, iytt^ di as nvfiaai nåvrov 
Baitri^uiv oXéaa) vdfiaaå nixgorégois. 
Creuz. ad Plotio. p. 465 jemte lindra oppgift^r beg Heineke. I. sid^ 
f 19 o. t ^ 

5) Se nedanf.' 
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tala sanningens frimodiga apråk eller förvrida och dikta, 
kunde upplysa allmänheten eller tillfr^sställa enskildt 
agg eller okynnig smädelust. Denna tbeaterns makt var 
8å mycket farligare, som (enligt hvad Sokrates anmärker) 
den angripne icke kunde försvara sig» Sapnt är, att smä* 
delsen under ibjnrsosstafvens beskydd var stödd på urgam- 
mal häfd och liksom helgad af religioi^e04 sä att det 
kunde anses såsom ett slags synd emot Oionysos att illa^ 
upptaga begabbelsen. Detta — - vi upprepa det — gäll^i: 
iKål om Komediens första barndom» då mw afsigtslfi^t 
kvistade lösa och tillfälliga speglosor emot l^veQi som n,år« 
siast var tillhands; men annorlunda blef f prhållandet » 
når män, såsom Kleon, Euripides, Sokrates, gjordes till 
hufvudpersoner i ett stycke, ja under åratal i olika styc- 
ken, på ett planmessigt, noga beräknadt 3ätt förföljdes, 
i öppet uttalad afsigt att undergräfva anmänheten3 för- 
troende och aktning för den (rättvist eller orättvist) an- 
gripne^ Ehuru allniänheten yisste, att dep personliga 
smädelsen var den gamla komediens lifselement, visste, 
att lustspelsförfattarep, för att ständigt vara ny, vände 
utan särdeles urval sina pilar emot alla samhållets och 
i^eltepskapens notabiliteter, utap att samvetsgranpt öfver- 
väga hvarken deras skuld eller oskuld , eller skottens ver* 
kan; och ehurn man således blott halft om hälft satte 
frotill smädelsen, helst som anfallen» genom deras öf- 
Tordrift, alltför synbara irånghet och stundom ögonsken- 
liga orättvisa, förlorade en stos del af deras kraft, såsom 
fallet är med tryckfriheten i de länder der den länge 
blifvit missbrukad; — ehuru allt detta icke af oss för- 
iiekas, så ligger dock den slutsatsen derifrån fjerran, att 
ifrågavarande sm^idelser alldeles icke skulle öfvat nå- 

^Ot valde öfvejr Qpwiipn^P.v ^P mtadjre alt den förorätta- 
de med likgilltighet skulle upptagit saken. De.t förra 
yederlägges genom Aristophanes' fägnadsbelygelse deröf- 
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ter, ätt Kildon;, mot hyars rofgirighet han kort förut rigr 
tat sina pilar, måst ge tillbaka de fem talenter han ta* 
git i mutor*), och vidare genom Sokrates' vittnesbörd, 
dom straxt skall meddelas,; att icke Melelos och Anytos, 
utan komediskfifvarne Verkat hos domrarne den falska 
opinion om honom, af hvilken han väntade sin under- 
gång. Troligen hade ej Sökrates låtit det särdeles gå sig 
till siilnes, om kotnediski^ifyiaren blott hade inskränkt sig 
till att le öfvet hans fattigdom , eller hans tjocka mage 
eller hans grofva mantel, hvaröfver han sjelf stundom 
plägade skämta; men att afmålas som en gudsfömeka* 
re, en tjuf, en läromästare i bedrägefiei', en ungdoms* 
förförare: detta är något mer än ett ögonblickligt lustigt 
skämt, iher än hvad en. ärlig och om sin heder mån 
Inan någonsin kan och bör med likgiltighet tåla* MeU 
om han, liksom Ath^na öfrige utmärkte män, fördrog 
det, så skedde det endast derföre> att man måste det« 
ty* menigheten i Atben ville skratta och hade sin lust 
af smädelsen^); den olympiske Perikles sjelf, som i så 
många är nästan enväldigt styrde Athen ^ som kunde låta 
artiiea: taga, itöttot segla, krig tändas, kunde dock hin-f 
dra sykophanter att angifipd honom, samt hans vänner så 
väl inför domstolen som från scenen, emedan ett förbud 
deiremot sktille varit lika vådligt och impopulärt, som 
tryckfriheten» mskränkning nu för tiden i de stater i der 
mkm länge dervid blifvit vaB4' Llisar^ torde nU- inseU 
rigtigheten af vår redan gjorda anmärkning,' att desat 
båda former af den fria yttrande rätten i fomtidensi och 
miÉidetiä steimfaällén,' vöro i grunden af enahanda art och 
firambragte enahatida Verkningar: bådadera voro mäki^ 



i) Acbarn. 6. Equit. 1 14ii o. /. 

a) Se fidare uiii Grek. Fornkuntlcap Bd. IL tid. Hlé 
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men oftast blinda Va}>en , söm ömsevis träffade brottet 
eller oskalden, lastto eller jföli^tjensten. 

Den, hos hvilken ännu något tvifvel återstår om 
åanningen af vår framställning, må läsa Imru Sokrales 
sjelf betraktade saken ^): »Redan förut och för många är 
éedan har jag ibland eder haft många belackare, som om 
mig sagt ingenting sannt, och hvilka jag mer fruktar än 
Anytos och hans vänner, ehuru äfven de äfo iruktans- 
Värde. Men, mina medborgare, dessa äro fruktansvärdare^ 
emedan de intagit många ibland eder, under det J ännu 
voren barn, och öfvertygat eder, utan minsta sanning, 
alt det funnes etk Sokrates, en vis man, som grubblade 
på öfVerjordiska ting, söm sökte utgrunda allt hvad un- 
der jorden finnes^ och gjorde orätt till rätt. Desse, J 
män af Athén, desse, som ntspi^idt sådana rykten, äro 
mina farligaste anklagare. Ty de, söm höra slikt, tro 
lätt, att den, som anställei* slika undersökilingar , icke 
ens tror på gudarne. Dessutom finnas många sådana bak-^ 
dantare, och en lång lid hafva de smädat mig och ta^ 
lat till er, medan J befunnen er i den ålder, då J som 
lättast kunden tro derpå, emedan somliga af er ännu 
voro gossar, somliga ynglingar, och emedan deras åkla-^ 
gelse var framstäld inför en domstol, inför hvilken in-^ 
gen kan försvafa sig. Det svåraste af allt var dock, att 
man icke ens fick veta deras namn, såvida icke en komedi-^ 
skrifvare bland dem befann sig?« 

Litet längre fram ^) äämnef hän deilna vid namn^ 
yttrande »Låt oss höra hvad mina anklagare lägga mig 
till last: »Sokrates beter sig brottsligt och vanvettigt 
deruti, att han söker utforska underjordiska och öfver* 

j) Plato, Apol. Socr. cap. 9. 2) Dertt cap. H. 



JorJiska Img^ gör orätt till i^ått c^h läi* det åt andra « 
Alldeles detsamma liafven J sett i Aristopbanes' lustspel i 
der han framställer en Sokrates som påslår sig gå i luf* 
ten *) och bedrifver mycket adnat tokeri , hvaraf jag be- 
griper hvarken mycket eller litet.<x Litet förut ^ anmär* 
ker han, att de äldre belackames framställning hos rnäng** 
den redan frän gammalt om honom grundlagt en allde- 
les falsk och origtig föreställning, så att han misströstar 
att genom sitt försvarstal inom få ögonblick kunna betå*« 
ga sina domare en så länge och så fast rotfflstad mening* 

Ingenting är således tnera klart, än att Sokrates- 
sjelf tillskrifver Aristophanes första grunden till sin olyc- 
ka, i det denne aftnålade honom i ^t falskt ljus, som 
måste göra honom brollslig och föraktlig i domares ögon ^ 
hvilka, liksom våra juryV, mindre dömde efter juridi** 
ska skäl och bevis, än efter opinion och infe öfverty-* 
gelse. Detta har ock Platons nyaste och lärdaste com-> 
inentator måst erkänna , men , utgående från den äldre 
meningen att Aristophanes intet ondt menat, vrider han 
dock saken derhän, att hvad skalden på skämt yttrat», 
hade blifvit af mängden upptagit såsom fullt allvar, om 
Sokrates alstrat en skef föreställning, hvilken stämnivg 
slutligen af Meletos begagnades för att derpå grunda en 
formlig anklagelse. Med Aristophanes vore philosOpberii 
längesedan försonad (?), och hans lustspel nämner han 
nu endast på skämt, i afsigt att med sin vanliga ironi. 



i) ^^s^ofiarstv. Detta ord fSrekonnier v. 286, der 8olii>atef» till^. 
frågad hfad baii gjorde, svarar: ''jag går i luften och sltådar plto«*, 
leiiJ' ^an bfiogde dock i sin korg, och rörde tig antal icke gående, 
genom Ikiften: alt han tå tkune bliffit framståld i den åldre reee»?. 
•ionen af delta sfcådeåpel fir StaUhaums mening, som dock tahaAf- 
alla.beTit*. 



2) Apolog. c. 12 ilutel* 
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begabba sina bdackdres oftörstånd eller oförskämdhet. 
Sä Stallbauiu ^). Men, fråge vi, innehåller^ hvad vi 
nyss anfört y minsta spår till ironi? Sannt är« att Sokra- 
tes var humorist, nien just derföre att hän var en hu- 
morist af äkta skrot och korn, insåg han huru litet pas- 
sande skämtet skulle vara vid ett sä högtidligt tillfälle. 

t Onekiigt hade alltså Aristopbanes för afsigt, både 
att göra pbildsopben löjlig och att vända opinionen emot 
honom»* Men hvad skäl, frågar man åter,. både han der- 
till? Innan vi sjelfva framställa vårt eget svar, vilje vi 
tälse hiiru nyare lärde försökt lösa svårigheten. 

Först nämner jäg en af mina lärde företrädare, D:r 
Jo b. Floderus ^), som finner anledningen, hvarföre 
Sokrates tecknas som fritänkare, deruti, att Sokrates en- 
ligt Plutarcbos var monotheist, tänkte sig verldens upp- 

i) Hans egna ord lyda som följer: Qnae cnmita sini, equidem non 
sinc joco atque irrisione (?) mentionem hujus comoediae hoc luco fieri exi- 
sfimo : in qua cum eae criminatioiyes in Socratem essent eonjectae , quas 
aagnam certe partem risas moVendi caiissa excogitatas esse constaret : 
mds tamen exstitemnt qoi easdem temere tamquani Teras repeterent, 
iitqne ad calumniandam apad imperitam muUitadinem qterentar. Qui- 
bus quidem criminationibus Socrates in bac primae defensionis parte 
ita occnrrit, ut orationi saae ubique admisceat ironiae sales (?), i- 
psamque Aristopbanis comoediam Uoii sine irrisione imprudentiae aut, 
si iitfåtis, impudentise calmnniatornm sadram commemoret. Stallbanm, 
air Apolog. SoeraC Ed. Gotha 1855. p. S2. 

3) . • • Dicere tantum conTenit, magis sobriam eum (Socratem) 
de' ]>iis babuisse opinionem, qnam Atbeniensium Tulgns, quod in Po^- 
tafvni fabnlis eirciimlata Komina coeca pietate eolnerit,- quid Tero 
tcjpitalis ié teétpitt T^keoto^ia occuUalum fuerit non perspexerit. do- 
crartM «érte ad^' noiinlegåt- Jövem, ut potius apeHåt, qvis sit Terns 
Mpi|l«py •mm a0Mr neoi|te'et aetbi?ra e«im essé/ sed äeteriiam et inyi* 
sibiieni mentem, cni qnidqaid farrit rerum natnralium subsit.-'' An-' 
iiqait. Aristopb. Upsal. 1768. p« 25. 
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Theses Resp^ndentlfiu 

I. 

E (lisciplinis , qnae Socrati origioem debent, An- 
tistlienis infimo populo, proceribus divilibusque Ari- 
stippi, Auctoris vero ipsius omnibus, cujusvis generis 
el fortunae, convenisse videlur. 

II. 

Credimos Aristopbanem , nullo malö consilio ad- 
dueium, iuComoedia Neq>éXM inscripta, Socratem irri- 
sisse. 

III. 

Causa mortis Socratis sine dubio fuit, quod, par- 
tes virtutis agens, vanitalem Sopbistanim disciplinär, 
eorumque acutam disputandi rationein nihil in usam 
yitae confefre ostendebat. 

IV. 

Ut eo progredi possent Gneconini cultura et hu- 
manitas, quo reverå per\'enerunt , necesse fuit, ut Phi- 
losophiam baud minore studio, quam artem poéticam 
et elo^entiam excolerent. 
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kofsinair ocli beherrskare 8kil4 ifr|in niaterien ,^ ooh således 
Vara af en från folkets fabel-theologi skiljaktig öfvertygelse. 

Den skar{>8iDnige Ptilologen Wolf ^) håller före, 
att till grund för komedien Molnen låg en allvarsam 
tanke, nei^l. den att begabbande framställa den tidens 
dunkla och mystiska naturspeculation , samt visa dess ihå- 
lighet och sedeförderfvande följder : en speculation, hvar- 
ifrån Sokrates den tiden ännu icke frigjort sig. 

Reisig ^) härleder ifrågavarande orsak från Aristo* 
phanes' beständiga hätskhet och planmessiga hat till Euri- 
pides. Nu var Sokrates dennes nära vän och beundrare, 
såg inga andra skådespel än hans, och berättas lill och 
med stundom hafva sjelf lagt handen vid enskilda delar 
I af hans skådespel. Emot skalden var ock detta lust- 
I spel lika mycket rigtadi som emot philosophen , och der- 
före träffar inan jemväl här åtskilliga parodiska hänsyft- 
l ningar på Euripidiska uttryck, vändningar och philoso-* 
phemer. 

Enligt A« W. Schlegel^) var afsigten att antyda, 
det förmedelst böjelsen för philosophiska grubblerier de 
krigiska kroppsöfningarna försummades, att speculationen 
endast tjenar till att göra religionens och moralens grund<» 
fåsten svigtande, och genom den sophistiska spetsfundig- 
heten all rätt tvetydig. Till detta var Sokrates visser- 
ligen oskyldig, men Aristophanes hyste emot honom per- 
sonlig motvilja och kän derföre icke rättfärdigas; men 
det orätta valet af namnet gör intet afdrag i framställ- 



j) Vorrede sa der Uebcrsetz. der Wolken. 
3) Praefat. ad Ariitopli. Nub. p. VIII tequ. 

3) fJeber dramat Kanat L 506. 

Sokrates. ^ 8* 
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ningens förträfflighet. Déremot hör dobk arimSrkåf, atl 
Sokrates kraftigt uppmuntrade till gymnastik, och såle- 
des måste åtminstone förstnämnde anklagelse afföras ur 
räkningen. 

Af ungefär samma mening är Mitschell ^), dock 
så, att han anser afsigten hafva varit, att förföjliga och 
tillrättavisa ungdomens nymodiga undervisning, soui man 
började lossa frän gamla tukten för att i stäHet locka ungdo- 
men till nöjen och förslappande sinlighet. Derföre är, en- 
ligt hans äsigl, samtalet mellan ^txaioc och V4<xo; styc- 
kets kärna och positiva innehåll, och detta hvälfver sig^ 
ock kring uppfostrans upp- och nedvändande« Att detta 
är sjelfva lifspunkten, röjer sig getiom samtalets enstaka 
ställning, och genom dess allvarliga fiaketihet, utan nå- 
gon inklädnad af skämt och gyckel. 

I 

Welckér^) betecknat Molnens initebåll såsom eii 
fran^ställning af kampen mellan den gamla tron och éli 
ny stor förändring i staten; med denna stod Väl Sokra-» 
tes' princip i ringa sammanhang, men skaldeti åsyftade 
ock egentligast alt förlöjliga en onyttig lärdom öch toin-» 
ma forskningar. 

I en åt ifrågavarande lustspel enkom egnad, länt' 
och skarpsinnig, skrift har åter Sövern * bemödat sig 
att ådagalägga, att polemiken Var riglad så väl mot all- 
männa principer, som mot Sokrates egen concrett per- 
sonlighet', mindre dock etaot honom såsom, individtiuiii 
än såsom representant för principer $ men Just i följe dér- 



]) The Comedies of Aristöpb. Loncl. 1826. l^öretal. 

:) Komrairn Ton Aritfophaliet. Ottsfcli IftfOl Th. L f. fOl f. 

5) L\ber Aristopbanes' W^olktH». B«rlitt Mt9>, 
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^f omi>iIdas i komedien Sokrates till en Pseudo-Sokrates . 
Så alt på honom öfverflytlas både de drag, som verkli- 
gen iillkommo hans hisloriska individuum, och tillika 
pådiktas honom en för hans person främmande rigtning. 
Sålunda »måste man betrakta framställningen af grubbel* 
skolans hufvudman såsom en carikatur, i hvilken åt- 
skilliga från den Verkliga Sokrates lånade grunddrag sam- 
mansmällt med andra, tillhörande en alldeles heterogen 
rigtniUg.iR Orsaken, hvarföre skalden, då han egentligen 
ville aga Sophisterna, just valde Sokrates' mask, börsö- 
kas dels i åtskilliga formella likheter, dels deruti, att 
ålskillige af statens mest betydande personer, såsom Al- 
kibiades, Thelrahielies, Kritias, med en för samhället våd- 
lig rigtning , stodo så Väl till honom som till Sophisterna 
i nära förbindelse, hvarigenom det piå Sokrates kastade 
skenet bekräftades. Yttermera söker Slivern visa, att 
Pbeidippides , den stolte, slösaktige ynglingen, och som 
går i skola hos Sokrates, icke är någon annan än Alki- 
biådes, äfyensom att här förekomma några syftningar på 
iTheiiamepes. 

På ett mera positift sätt vill Hegel *) lösa gåtan. 
tians mening,, så godt jag förmår uppfatta och återgifva 
den, år följande. Aristophanes var ingen vanlig gyckel- 
tpakare, som begabbar det högsta och heligaste, endast 
för att få Alhenarne att skratta. För hans skämt, ligger 
djupt allvar till grund; förutan detta är också all qvick- 
het kal och platt ; dessutom var han äfven en ädel , för- 
träfflig, patriot. Sådan var utan all fråga också Sokrates 
såsom menniska, men i sitt moraliska sträfvande fram- 

• ■ * ■ . 

bringade han (i visst hänseende) motsatsen af hvad han 
åsyftade. Aristophanes hade icke orätt; snarare måste 



i) Getcfa. 4. Pbil. n. sid. 86 f. 
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man deiförc betindra hans djup, att han uppfattade den 
motsägelse, den negativitet, som fanns i Sok ra tes dialek- 
tik, derigenom att afgörandet förlägges i sobjectet och 
i samvetet; är detta åter dåligt, återkommer historien med 
Strepsiades. Eller med andra ord: Sokrates' lära har 
den negativa sidan, att den upphäfvcr lagarna, Sanningen 
som finnes i det opreoecnperade medvetandet ; detta med- 
vetande blir den rena, innehållslösa friheten, som sättes 
öfrer det bestämda innehållet. Så HegeL Ifall vi ej 
misstaga oss om meningen af denna bevisning, är grund- 
tanken helt enkelt den, att Sokrates, derigenom att han 
i stället för lag, religion, sed och häfd nppställde det 
subjectiva medvetandet, och deraf lät afgörandet af lif- 
vets högsta angelägenheter bero, framkom med en vådlig 
och för missförstånd lätt utsatt lära; ty om hans lärjun- 
gar saknade insigt eller samvete, kunde de, med åbero- 
pande af sin enskilda öfvertygelse , sätta sfg öfver positiv 
lag och rätt, samt göra godtycket till lagens princip. 
Sådant är åtminstone det sätt, hvarpå Hegel på sätt och 
vis försvarar philosophens juridiska anklagare; då här- 
om framdeles blir fråga, vill jag yttra min mening om, 
huruvida Sokrates härmed sker rätt eller orätt. Här an- 
märkes blott, att ora än medgifves, att Sokrates* lära 
bos hans lärjungar kunde leda till sådana följder, så 
skulle visserligen intet klander träffat skalden, i fall han 
hade åtnöjt sig med att så framställa saken, eller de för 
samhället vådliga följderna af ett så beskaffad t missför- 
stånd; men nu finnes dertill intet spår , utan mästaren sjelf 
skillras såsom den der med fullt uppsåt och full be- 
sinning undervisar ungdomen i de gemenaste knep. Der- 
igenom qvarstår det förhatliga, att skalden icke blott på 
Sokrates' lära , utan ock pä Sokrates' egen person trycker 
nedrighetens stämpel. 
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Nti ålersliif endast all tillse, huru Rötscher ^), 
80IU skrifvit en särskild bok oiu Aristophanes , företager sig 
samma rentvättn ing. Sä vidt vi kunna förstå, verkställes 
det med ungefär samma såpa, men med myeken högtid- 
lighet och stor stat, satnt med antydning om att detta nu 
för första gängen sker »auf den Boden des Gedankens.» Först 
anmärkes , att Sokrates stöd i spetsen för en skola , i hvars 
princip tidens alla förderfliga rigtningar hafva sin rot, 
och framställningen af nämnde princip är detta lustspels 
ändamål. Emot honom måste skalden förfara på ett helt 
annat sätt än mot Kleon, som för sina handlingar ej er- 
känner någon annan princip än godtycket. Sedermera 
skrider författaren till problemets lösning, men detta 
sker på en skolastisk rotvälska, hvilken vi misströsta att 
kunna öfversätta, hvarföre \i ätergifva kämstället med 
hans egna ord. »Hier fällt das Princip mit dem Trä- 
ger des Princips zusammen, und das Becht gegen 
das einzelne Individuum zu kampfen ist durch das Han- 
deln dieses Subjects bedingt, nicht wie hier, wo der 
Angriff auf das Individuum durch den Gedanken, den 
c:s ausspricht, gesezt ist, w^omit gleichsam des Einzelnes 
Thun und Handeln in Widerspruch sleht. Der Angriff 
auf den Sokrates geschieht auch daher nicht durch schän- 
dende Schmähungen , wie gegen den Kleon, sondera wird 
vielmehr durch den Gäng der Handlung bewirkt. Wie 
er selbst durch seine Persönlichkeit nicht zerstörend ein- 
greift, sondern nur durch das uninittelbar in das Extrem 
der Willkuhr ausartende Princip; so känn auch der 
wahrhafte Angriff nur darin bestehen, dass er in der 
Enlwickelung der Komödie als der Grund des Unheils 
erscheint, und die Individuen, wekhe sich durch seine 
Lehre in diese Unruhe gesturzt sehen, sich dafiirrächend 



I) AritlopliMiie^ u. teiii Z^iUUer. Berl. 1827, sM. S27. 
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vafisinnigliet, denna sällsamma förblandning af gudadyr- 
kan och synd, af religiös enlhusiasm och balfdjurisk vild^ 
liet medförde öfverallt hos mängden, som icke fattade 
den symboliska betydelsen, den verkan, att den upp- 
dref inbillningskraften , tände brunst, förjagade med- 
född oskuld och blygsel , samt alstrade ett gräsligt sedeför- 
derf, sä mycket farligare, som det helgades af religio- 
nen sjelf. Minst passade denna gudadyrkan för Euro- 
peernes nyktra och allvarliga sinnelag, men det under- 
bara slog dock an på menighetens inbillning: man fann 
behag i dess sjelfsväld, och sä tågade den druckna 
Bakchos , i spetsen för sina tumlande Månader och för 
halfdjuriska, bockgestaltade Satyrer, med högt jubel in i 
Grekland, i trots af det motstånd furstame mången- 
städes (troligen öfverallt) försökte:— det enda religions- 
krig, som den classiska forntidens historia vet omtala. 
Grekeme mildrade dock åtskilligt af cultens urspiung'* 
liga råhet, dock så att dessa fester alltid bibehöllo sin 
grundcharakter, sombjert stack af mot de öfriga, Samma 
sällsamma charakter bibehålla de ännu i dag, ty söderns 
camaval är endast en nyare form af Dionysierna, och 
i allmänhet har denna guds cult hos nationen slagit så 
djup rot, alt Sydltalienarne , afkomlingar af Grekerne, 
ännu svärja vid Bakchos (corpo di Bacchol), Tillika, 
ehuru sent, bemödade sig det belleniska skönhetssinnet 
och artistiska skapardriften att gifva en mera ordentlig 
form, en viss besinning, sålunda en plan, en poetisk 
r/gtning åt dessa ursprungligen improviserade ögonblic- 
kets ingifvelser. 1 början voro allvar och skämt förena- 
de, men snart utvecklade sig derur, såsom tvenne olika 
gestalter, tragedien och komedien; den förra hade till 
mål att dramatiskt föreställa gudens egna bedrifter > se- 
dermera andra gudars och beroers, slutligen äfven fur- 
stars och hjeltars: komedien tog på sin lott . pballos-såQ« 



gen €kh 'de spéglosor, som deninder foreföllo ocb voro 
t^gtade dmsom mot guden sjelf, ömsom mot äskädame* 
Skämtet, ehuru ingenting mindre än fint, hade till en 
hörjan endast till ändamål att väcka skratt, och var 
alltså (mestadels) af ett oskyldigt slag. De maktägande 
tålde utsväfningarna vid dessa löjets lustbarheter, eme- 
dan de måste det: men dess utbildning till en särskild 
form, i hvilken smädelsen blef uppsåtlig och kunde 
planmessigt begagnas för politiska ändamål, förekom dem 
mer betänklig. Åtminstone satte sig Solon emot alla mimi- 
ska föreställningar, men det Thespiska dramat (i hvilket 
tragediens ooh komediens elementer enligt min mening 
ännu voro oafsöndrade) , vann ändock seger , sedan 
samhällets band började slappas. Alltså uppkom kome- 
dien såsom en särskild art, eller rättare: den inflyttade på 
sin vagn från de doriska byarna till Athen. I artistiskt hän- 
seende blef den der förfinad, konstrikare inrättad; men 
den behöll en stor del af sin råhet, sin fräckhet, sin 
cynism, sina phaller, hvilkens svängningar ännu i Ari- 
stophanes' tid mer än allt annat uppväckte massans löje. 

Sedan komedien gjort sig hemmastadd i det läckra 
Athen, sedan den i yttre hänseende något putsat sig, 
och i stället för en tillfällig improvisation blifvit en art 
förut mediterad, planrigtigt utkastad och i skrift på för- 
hand upptecknad konstprodukt; ville det icke passa sig 
mera, att på måfå angripa de personer man tillfälligt- 
vis fick i sigte; utan skämtet vände sig då än motgene- 
riska charakterer, än emot lefvande, kända och framstå- 
ende personligheter. Man angrep ömsom gudar, heroer, 
tänkare, skalder, virtuoser, statsmän, embetsmän, fält- 
herrar, som med eller utan förtjenst stodo på en hög 
punkt i samhället, ömsom föraktlige skurkar, utsväfvan- 
de ocb liderliga personer» sykophanter, och fjramför allt 



5ioa egna mcdtAflare i yrket. Komedien blef alltså fia ^ 
men mera elak. Den personliga smädelsen, från ålder^ 
redan dess lifselement, upphörde nu att vara tillfällig, 
ooh ouppsätlig, och fick en bestämd rigtning, blef ett 
vapen, som kunde vändas emot förtjente och ofdrtjente, 
endast med förbehåll att den väckte gapskratt, och vill- 
koret derföre var det, att angreppet skulle vara kolos* 
salt, öfverdrifvet, fantastiskt. Den tiden var, likaom 
nu, intet af alla ovettiga anfall, ingen af beskyllDingar* 
mera populära, inga* mera retande än de politiska,: 
de som voro rigtade mot öfverhetspersoner eller andra 
samhällets mest betydande män; snart blefvo derföre 
komediskrifvame varse att de kunde bilda en verklig 
opinioQsmakt , ställa sig i spetsen för eller låna sig till 
verktyg till parti^intressena , vinna ära, inflytelse, pen« 
ningar. Redan Magnes^ bvars ålderdom inföll i Aristopha- 
nes' ungdom, hade rigtat sina pilar mot statsmän; Kra* 
tinos och Eupolis fortsatte samma rörelse med än mara 
kraft och djerfhet; Krates var ibland de få, som afhöU 
sig ifrån den personliga smädelsen, men oaktadt han. 
var fin, sinnrik, qvick, fråndömmer Aristophanes hans 
stycken djupare motiver och högre sinne ^) , så väsendt- 
ligen ansåg den sistnämde den politiska satiren höra lil} 
den äkta komediens väsende.! 

Sålunda befunno sig den attiska theaterns komiska 
författare till allmänheten i samma ställning som vår tids 
tidningsskrifvare; för att vinna gunst och interesse, be- 
handlade de på sitt vis alla dagens frågor, allt hvad 
som för tillfället sysselsatte allmänna uppmärksamheten, 
vare sig i politik, literatur eller koiist; till och; med 
tragedien, ehuru dess fält var den aflägsna forntiden. 



)) Eqalt. »57 f. Bodé Oeaeh. d. belt. j^iditk. III: 0f<l; 149. 



Hunde icke alldedes af hälla sig från allusioner på tidens fiftii* 
delser^). Men den äldre attiska koi!aedien gick tillTägc 
med eii så förut som efteråt oei^hörd fräckhet : hon nätnm 
gaf icke hlott de personer, som råkade ut för hennes 
ögunst, utan framdrog dem jemväl i porträtmasker ooh' 
pådiktade dem l^kt och olikt, begagnande thyrsos-stafventf 
urgamla pnvilegier. Alla Athens demagoger, Perikles^ 
Eukrates, Lysikles, Alkibiades, Nikias, Kleon , Kleony^ 
mos, Hyperbolos, Kleophön, Archedemos och Therame* 
nes^), blefvo hvar i sm ordning föremål för komediens 
hiigg, deras gétrningar och charatterer vanställda och fér^ 
kätlrade. Ofta förfelade anfallen all verkan , åtminstone sya*^ 
bart; kanhända ville ock komedi^skrifvarne icke alltid 
allvarsamt skada deras opinion, utan endast väcka upp^ 
seende, och \iså sin käckhet; dock torde sådana falL 
hört till undantagen. Stundom förlöjligade man gudar«4 
ne i hvarlill nya culters införande kunde gifva en mo-t 
ihentan ailledning, stundom vissa stånd (t. ex. Riddamey 
Domrarne o. s. v.), stundom, dock icke utan varsamhet^ 
hela folket. Når andra ämnen felade, mattade man skot-« 
ten emot enskilda män, skalder, sophister^ slösare, sy-^ 
kophanter, drinkare, notoriskt liderliga eller löjliga cha-» 
raktcrer o. s. v. Hufvudåndamålet var väckande af löje 
och derigenom förvärfvande af publikens bifall, beIö-< 
ning, anseende, ära. 

Jag beder herrar a priori om förlåtelse att denna^ 
historiska bild af den äldre komedien är så olik den de 



i] Sil baf?a Aesclijlos' Eamenider icke blott ett artistiskt acli 
religiöst, utan äf?en ett politiskt a,yfte: fSrsTaret af Areopag4*ns myn^. 
di|;het, h?ilken man vid denna tid ville inskrSnka; i Oedipus Rex rigtar 
Sopliokles nigra skarpa hugg mot Alkibiades o. s. T. Dock bafva någre| 
såsom SchöH, gitt vida tér Ungt i jagten efter sSdana allusioner. ■'' 

3) Bode Gescb. d. Uell. Lit. III. sid. 313, citerande Micbae- 
lif, de demagogis Atheniensium, Kttnlgtb. 1840. - 
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sjelfve uppställ f. Dä de tala om komediens »djupa fned* 
vetandecc, — dess »sedliga syftnings — - dä de i Äristo- 
phanes se »den djupaste och förständigaste patrioten« ^), 
•-— och skillra honom såsom en religions- och moral- 
predikant i kapuciner-klädnad, sä är denna framställning 
dels rent af falsk, dels ensidig. Jag vill dermed icke 
säga, att komediens bestraffningar någongäng kunde med- 
föra helsosamma verkningar och att patriotisk välme* 
ning eller moralisk nitälskan dermed kunde vara förknip- 
pad; än mindre påstår jag, att Aristophanes var mora- 
liskt sämre än sina medtäflare; Kratinos och Eupolis 
voro lika dräpande i den persoliga satiren och den sed- 
nare tillika fräckare i vällustiga skillringar. Jag vill blott 
säga, att deras yrke till sin natur var så beskaffadt, att 
dess idkare oundvikligen måste nära sig af personlig smä- 
delse, och att, äfven om hånet var rättvist, de ändock, 
for att göra rigtig effect, måste taga sin tillflykt till 
carikatur, till öfverdrift och förkältring. Det var således 
en vrång och moraliskt vådlig konst, som , äfven om ägan 
var välförtjent, dock var sedligt ful i framställningen; 
derföre kunde ett slikt sjelfsvåld endast fördragas under 
den tygellösaste demokrati, som sjelf hatade och fruk- 
tade alla politiska storheter; derföre blef den ock med 
vedervilja och afsky betraktad af män med allvarliga och 
stränga grundsatser. Den var väl en beståndsdel af ochlo- 
kratien, men derför intet nödvändigt element af den 
athenska staten, utan blott en utväxt, som ock i sjelfva 
verket hade en ganska kort lefnadsålder, och som jem- 
väl efter den Solonska författningens upplifvande ännu i 
Aristophanes' tid icke mer uppstod. 

Ännu engång upprepar jag , att denna åsigt nöd- 
vändigt icke förutsätter, att ju ej komici kunde handla 

i) llcgcl^ lid. 87. •dl iontt mer RdUclier. 



af inre öfveiiygelse, patriotisk välmening ocli aktnings* 
Värda grundsatser; men ä andra sidan kunde allt detta 
lätt grumlas i ett tidehvarf, dä det var nästan omöjligt 
att vara rätt och slätt medborgare och ställa sig pä en 
fri och oväldig ståndpunkt, utan då enhvar måste sluta 
sig till en viss fraktion, och med delsamma antaga par- 
tiets öfverdrifnaste fördomar och ovilja emot motstånn 
darne. 

I alla fall fanns hos Aristophanes en sådan, öfver 
egoism och dagens meningsbrytningar, upphöjd grund- 
sats. Hans öfverlygelse var verkligen den, att foster- 
landets olyckor och förnedring, liksom dess sedliga för- 
derf, hade sin grund deruti, att man lättsinnigt öfver- 
gifvit fädernes fromma tro och enkla seder samt för- 
ändrat deras politiska inrättningar, för att istället lemna 
inrymme ål veklighet, otro, tomma grubblerier, lisman- 
de folkviglares hugskolt, som, för att sjelfva uppstiga till 
makt, inledde folket I vågsamma krigsäfventyr och inre 
oredor, förmådde det att öfverträda lagarna och störta 
eller förakta de inrättningar, under hvilka Athen vunnit 
lycka , glans och ära. Marathon-kämpames tidehvarf: — • 
detta var enligt hans åsigt statens gyllene ålder: deraff 
gamla, traditionella tro, deras fosterlandskärlek, tukt 
och tarflighel: — detta ville han återföra i samtiden. Få- 
fängt och omöjligt var visserligen ett slikt bemödande, 
sedan kunskapens frukt redan var bruten och njuten/ 
sedan culturen redan gjort så betydliga framsteg, och 
sedan tiden trädt ur sin menlösa omyndfghetsälder. Ej 
eller var denna pädagogiska role rätt passande för kome- 
dien , som sjelf så lättsinnigt förbröt sfg just emot de 
dygder för hvilka den ville åter införa aktningen , som 
framställde otuklen i hela dess nakenhet och vande fol- 
kel att bele hvad det borde afsky^ Men i itois af den- 
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na motsägelse hyste Aristophanes engäng nämde ötyet^ 
tygelse, och derur låter förklara sig hans yedervilja mot 
Kleon å ena sidan och emot Euripides och Sophisternat 
i hvilkas leder Sokrates sä oförskyldt bl ef indragen , lika- 
som å andra sidan skaldens beundran för Äsebylos, den 
der bäde med sin arm och sitt snille kämpat för det 
gamla fosterlandet och de gamla inrättningarnas bestånd. 

Sannt är visserligen, att den nya bildningen stod 
i öppen eller hemlig motsats mot den gamla tron; med 
hvilken handlade mera förnuftsenligt, den, som försökte 
upprätthålla dessa gamla, maskstungna, af scepticisinen 
ohjelpligt skakade altaren, — eller de, hvilka sökte för- 
ädla en redan i sitt ursprung förskämd religion och för 
den sedliga handlingen lägga en ren sedolära till grund? 
A andra sidan kan visserligen deremo t invändas, att äf- 
yen det yppersta philosophiska system aldrig varit nog 
för den stora menigheten: den fordrar en gudomlig up- 
penbarelse, den kan . icke umbära en religiös kanon; 
4en känner behofvet af tro och en religiös tradition*. 
Meil^ hVad än Sokrates tänkte i sitt hjerta, sä var han, 
dock^ såsom nedanför skall visas, ingen öppen fritän- 
käre och lemilade den mUrkna ^ osedliga mythologiett 
Oantastadfc 

i öfrigt voro egentligen icke hvarken tluripided 
eller Sokrates den nya bildningens upphofsmän, men de 
voro bland Athens nu lefvande medborgare dess utmärii- 
tasle representanter; derföre tog skalden dem för hufvu- 
dety ehuru han också ej hade underlåtit att äfven vän- 
da sina pilar emot sophisten Gorgias ^), sannolikt under 
den tid då denne der vistades. För sammanhangets skull 
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Tilja ti na kasta en hastig blick tillbaka på bildningens 
gång i Hellas och den intelléctuella ställningen i Athen 
vid denna tid* 

Bekant 9 men alltid märkligt, är, att den helleniska 
civilisationen icke föddes i Greklands l^jerta, utan på dess 
peri pheri ~— i Asien , på de smärre öarna i • — och derifrån 
spridde den sig förr till den motsatta ändan, till Sici* 
lien och södra Italien, än till Hellenismens medelpunkt, 
£il af de stater, som allrasenast deraf kom i besitt-* 
ning, var Atben: af Poesiens trenne hufvudarter hade 
tedan tvenne, den episka och den lyriska, nästan ut-» 
blomstrat, innan de hunno dit, och ingendera vaknade 
der till ett nytt lif. Men det är nu endast om den 
äpeculativa forskningen vi vilja tala, och anmärka alltså 
att redan vid pass ISO är, innan Sokrates föddes, hade 
reflexionen vaknat i M iiidre Asiens städer och frigjort 
sig frän traditionens band. Jemte den loniska skolan 
hade Eleatetnes och Sophisterhes skolor samt Pythagoras' 
Biystiskt-politiska sekt uppstått, blommat, och till en del 
blommat ut, medan Athen ännii Vat alldeles, obekant 
liied tankens bemödanden. Sent -^ först i Petikleiska iideil 
''^■^ inföirdes speculationen af deia joniska philösöphieiis stöt-* 
sta och sista lärare, Anaxagöras, som här tillbragte sina 
' 2S sista lefriadsåt, till dess hart derifråii kort före sin 
död blef fördrifveii; Vid deiina tid Uppträdde öekså ZehoJl 
(född omkr« 490) här någobting läratide^ Oejh tidtåU 
koiti också en och annan Sophist, för att illustrera staden 
med sin närvaro. Dessa nya läror tyckas- hafva åstad- 
kommit ganska stort uppseende och stor omhvälfning 
i tänkesätten. Ungdomen emottog dem med eld och för- 
tjusning; menigheten fattade dem väl icke och bekym« 
rade sig derom föga, ända tilldesa man med förskräckel- 
ste hépde-att solen icke vore en gud, utaa en . glödandi^ 
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Bten. Derföre blef AnaXagotas anklagad till lifvét, öck 
med möda räddad af sin beskyddare och vän, Perikles» 
Sophisten Protagoras måste fly, emedan han utgifvit ea 
bok, som begynte sålunda: »Om gudarna vet jag intet, 
hvarken om de finnas eller ej; ty för att inse detta, är 
dels ämnet för dunkelt^ dels menniskolifvet för kort.« Sä 
skiljaktiga lonikerne och Sophisterne än voro från hvar* 
andra både i föremålet och i utgångspunkterna för sina 
forskningar äfvensom i dessas resultater, så öfverensstäm'* 
de de dock deruti, att protestera mot den religiösa dog-*- 
matismen och traditionen, för att istället grunda kun-- 
skapen pä förnuftets ljus. Detta var nog för menigheten : 
utan att bry sina hufvuden med slika -^^ enligt dess 
mening -— > gagnlösa och löjliga spetsfundigheter, betrakta* 
de man Sophisterne öfverhufvud allesammans som atheister 
och kättare, så mycket farligare, som ungdomen hoptals 
Strömmade till dem, som de togo den högre undervis* 
ningen om händer, stodo på höjden af tidens bildningf 
Toro encyklopedier af allt tidehvarfvets vetande, begag- 
nade argumenter, som ännu icke kunde vederläggas, och 
gingo isynnerhet ut på. att bilda statsmän, under det de 
förvillade begreppen om sannt och falskt, rätt och orättf 
med ett ord: lärde allt, hvad Aristophanes lägger Sokra* 
tes i munnen. 

Det kan alltså vara förlåtligt, att praktiske mM 
voro förskräckte öfver den nya tidens rigtning och sökte 
derföre sätta en damm, alldeles såsom det sedermera 
hände i Bom, då grekiska rhétorer såsom sändebud först 
kommo dit, och den ena dagen påstodo hvad de veder* 
laggt dagen förut. A andra sidan skyndade alla, som 
drefvos af törst efter vetande, att dricka ur dessa källor 5 
utan att noga göra sig reda för, om drycken var sund 
eller icke. Bland de lärgiriges antal i Athen hörd^ ea 
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Theses Respondentls*- 

I. 

Quaecunque fuerint causae, quibus Aristophanes 
(luctus Socratem eluserit ejusque placiia exploserit, 
tantum abfuit, ut Dugde illae ac facetiae, etiamsi inge- 
niossimae, ipsi Docuerint, ut ejus potius disciplinam 
in clariorem pulchrioremque lucem protulerint. 

II. 

Favoris, quo hane disciplinam aequales jam sta- 
tim amplexi sunt, indicia sunt quam evidentissima 
illustrissimae florentissimaeque , exinde exorsse, scholse; 
causas vero si quaeras hujus tam prosperi successus, 
eas, opinor, tum ad praestantiam ipsius magistri, tum 
ad methodum , qua in docendo usus est , tum ad tem- 
poris rationem esse referendas. 

111. 

Haeo methodus quum eo, quo inventa fuit, tern- 
pore tot tamque praeclaros tulerit fruetus, juste mire- 
ris, eam recentiori sevo minoris Qsse sestimatam. 
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ildbuggare, som, dä han erhöll kunskap om tlen nya 
isheten, kastade ifrån sig mejseln, för alt frän denna 
d endast egna sitt lif åt sanningens utforskande. Den- 
e man var Sokrates, Sophroniskos' son. Sä alldeles 
ng lårer han dock vid denna tid icke varit, emedan 
an i sin sedan öfvergifna konst hunnit så långt, att 
an förfärdigat de tre Chariterna samt en Hermes , som 
ek sin plats utanför Propyläerna och således väl icke 
Irer saknat konstvärde ^). När Anaxagoras ankom till 
Lthen, der han, såsom sagdt är, i 2S år förblef, var 
okrates redan vid pass 15 år; således kunde han per* 
onligen hafva hört denna mästare. Säkert är åtminsto- 
le att han läst såväl dennes, som Heraklits och flera 
ndra tänkares skrifter ^). Efter den förslnämdes för- 
irifvande af hörde han dess lärjunge Arcbelaos. För öf- 
igt saknade Sokrates icke anlag för skaldekonst , emedan 
lan skref en Hymn till Apollons ära och Äsopiska fabler ^) 
amt tog i äldre år undervisning i musik hos Konnos. 
ilhuru bildad i joniska skolan tog likväl Sokrates' lära 
\n helt annan rigtning; han klandrar . Anaxagoras' före* 
tällning om solen, vill att af naturvettenskapema ej 
ner skull läras än hvad för lifvet och det praktiska be- 
lofvet är användbart, uppmanar väl till tro pä gudarne 
nen afstyrker från theologiens studium, dels emedan så* 
låna ting omöjligen kunde utforskas, dels slika forsk- 



i) Dock räknar PliniBs bonom ej till bildhaggame atan till aten- 
laggarne. 

a) Diog. LCsart. II. %, 22. Xenopb. Bfem. 8oer. I. e. 6, 14. 
jfr. IV. c. 6, 7), Phaedo c. 46, 47, Cratylus III. 851. Stftrligen 
nenas i det fdrst anförda ttSllet ur Mem. Socr. med orden ro^ff S^ 
i0iv^oif9 TvUp ndXai aofpwv av3^mv poeterna, icke pliilosopkerna, il- 
em C. F. Hermann Till berisa i ikriftcn de Socrat. magiiirii* Mail». 
1857. p. 4tf r. 

'5) Plåt. Pbiedo p. 60. 

Sokrates^ 5. 
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DiDgar för gudarna vore misshagliga ^). Detta oakiadt 
var ban i geometrien och astionomien ingalunda obevan- 
rad^); ja, ban skall hafva baft en utomordentlig lust 
för naturvettenskapema 9 men ju längre ban deruti fram- 
skridit, desto tner både ban insett $ att bsn dertill sak- 
nade förmåga ; ty äfven det, söm ban först trodde sig baf' 
va tydligt insett, både sedermera föiékomtnit bonom 
dunkelt ocb ovisst '). Denna kärlek för natturpfailoso- 
pbien tillbörde alltså bans ungdom, ocb stod utan tvif- 
vel i sammanbang med den inflytelse, som den joniskai 
skolail på honom haft. Att en sådan inflytelse ick« 
kunde uteblifva, synes oss ligga i sakens natur; ty in- 
gen tänkare uppträder genast med ett fulIflMdigt system, 
ocb oaktadt all den ovrgfnalilet^ som tillkodimet Sokra' 
tes, är svårligen tänkbart, att ban i en tid^ dä hsim 
egna landsmän ännu voto så föga bevandrade i specula- 
tionens rymder, icke skulle rönt inflytelsen af en så be- 
römd ocb djupsinnig mästare som Anaxagoras ^), utan ge* 
Dast uppträdt på den sjelfstäudiga ståndpunkt, på htil- 
ken ban befann sig när Platon, ungefär Tid pbilosöpheD^ 
60:de år, gjorde hans bekantskap; deraf kan förklaras « 



j) Bfeni. 8ocr. t. cl. 8. IV. c. 6, 6 o* 7, 
s) Ibid. c. 6, 3> tf . 

3) Plåt. PLaecI. cap. 4[>, 46. 

4) Af en not i Bodes Gesch. d. kellen. Dtelillcanit Ul. M. S9i 
finner jag, alt F. A. Wolf liy»t samma mening, neml. att rigtitingft 
af ^okf aiei^ p1ii]o80()1iislia studier, vid den tid då Molnen ujl|»fördefj 
▼•rit helt annorlunda fin sedermera. Hen liOmislia fSUrklaring^ soti 
pliilosopben bos Aristopbanei gifver Strepsiades på ■alnrpbenomtf* 
nfrna t* ex. blixten ocb åskan, anTfindes sOm bevis på det slill, baa 
bietrakta^da naturen, ock delta siiU tiUbdr alldeles Anaiagoras. I 
antnllitt bok tfiieras tffycn tvenne för mig obekanta skrifter: BoAiln, 
8ocrate cbimico, Dissertaz. Roma 1828 samt Giornalearcad.. T«39| 
p, 211 o. f., der samma mening förekommer. 






Alt détine så foga kånde sin mästares tidigare bildning 
eller åtmmstone . ej fann mödan värdt^ att dervid uppe** 
hålla 0ig. 

Att äfvén de då' allmåt)t )>ettndrade Sopliisiema 
tnåst hafva gjort intryck på den tinge, vetlgirigé bild* 
buggaren, dr redan af sig sjelft tydligt och vinner styrka 
genom åtskilliga omständigheter. Ingen bildad man an*> 
såg sig den tiden kunna undgå att om deras syften taga 
kännedom, åtminstone att af dem lära tale- och strids* 
konst. Att Sokrates läst Prodrkos' bok, uppgifver han 
fifjelf ocb tillerkänner bonom namnet o aoq)ag ^) i åfven 
Xehöphon begagtiadé både dennes och Sokrates* under^ 
^isning. Alla sophisterne voro icke så samvetslöse, som 
inan tanl igen föreställer sig dem och de sedermera blef-* 
vo. Protagoras umgicks förtroligt med Perikles; af ho* 
nom lärde förmodligen Sokrates, att »menniskan åt* måt» 
tet for all«, hvilken tanke jemväl blef grundpelarn för 
Sokr»te&' system, dock på det sättet, att då nämde sats 
kutide innebära , att äfvén den råa , obildade menniskan 
kunde Vara måttstocken för värdet af allt, inskränkte So- 
krates den till den tänkande menniskan^); hvarigenom 
således det objectiva bestämmes icke éfler hvars och ens 
srubjeclivitel, ufcan efter förnuftet, som är ett för alla^ 
och ååVcdes får ett allmänt innehåll. Af Sophistema 
lärde Sokfales också dialektiken , och det capitiösa, snär-> 
jande bevisniYigssättet. Jemväl smädaren Jtmon ^) ansåg 
sig ' berättigad 5 att kalla- Sokrates en uy^tpukoYovg ånofij^ 



i).|leniör. IL c. I* 81 ocb S4, liTArest han efter denne berSt* 
Ht fabeln om Heraliles Tid tkiljeVligen. Vä) besti-lder C. F. Betr« 
Biann (de magistris Solbratis) , att Prodilios värjt bana IfiroinSttare ; 
inen om Sokrates studerat dennes bdcker elJer äfbrdit baiis HffrelXsnin- 
l^ar, derpå ligger ingen Tigt. . ' ■ J ■, 

3) Hegel, II. sid. SO. 5) Dfi^g. Ijiert. IL 19. 
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ruiy liVHTTiQn ^tiioQOfivxTOQ^ vnuTTtxoQ , slgmrevTtiQm För en 
ytlig betraktare kunde Sokrates alltså gälla för en So- 
pbist, och det kanske ännu mer i sina yngre är, då han 
troligen stod sekten närmare *). Således har Aristopha- 
nes, som icke gjorde anspråk på att vara tänkare, lätt nog 
kunnat begå detta misstng. Mindre ursäktligt, ehuru 
icke oförklarligt är, att han efter många års förlopp 
upprepade sina anfall , ungefär i samma stil. Dessa vilje 
vi nu anföra. 

Lustspelet Molnen blef uppfördt vid de stora Diony* 
siema i 01. 89 : 1. under Isarchos' arcbontat ^) eller 423 
I. C, i nionde året af Peloponnesiska kriget Författa- 
ren var då omkring 20 år gammal, men hade dock re* 
<lan under de sistförflutna Olympiaderna årligen lemnat 
^t scenen fyra lustspel, af hvilka tvenne, Acharnanerne 
och Biddarne, äro oss öfriga. Hans medtäflare voro den- 
na gång den gamle mästarn Kratinos och en mindre be- 
römd författare Ameipsias; det första stycket hette Vin- 
flaskan (iTVt^lrfjDi det sednare Kon nos. Emedan man 
vet, att Ameipsias angripit Sokrates, och att Sokrates 
haft en musik läromästare som hetat Konnos, barman^) 
med skäl förmodat, att det just var detta stycke som 
var rigtadt emot philosophen, helst som Choren skulle 
bestått uti Phrontisler eller tankegrubblare *). Sålunda 
blef Sokrates nu ett mål för tvenne särskilda anfall , hvilket 
bevisar det uppseende han gjort den tiden. Men han 
bar det med ståndaktighet, såvida det är sannt, att han 



i) Denna förmodan bar jag byst ]2ng( innan jag erfor, att redan 
l\'olf (jfr sid. ^4 not. 4) yttrat lamma mening. 

a) Argum. VI. Nub. 

3) Menage ad Diog. Laert. II. 28. 

4) Afbentouf, V. 818. 
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sjelf vid uppförandet af Molnen \ar tillstädes, hade satt 
sig pä en af de främre raderna, och dä främlingaroe 
begynte fråga, ho denne Sokrates vore, hvilken de sägo 
pä theatern genom maskens tillhjelp af bildad i hela sin 
naturliga likhet, reste sig upp och blef under hela 
stycket stäende *). Utan tvifvel ville Sokrates dermed 
lemna ett prof pä sin själsstyrka och sitt förakt för ett 
sä ovärdigt anfall ^). Sä känslolös ham annars säges ^) 
bafva varit för komediens anfall , sä kunde hän dock väl 
icke med likgiltighet se en sädan förvrängning af sin 
lära och ' sin charakter. Aristophanes , belackaren , ädaga- 
lade vida mindre ståndaktighet. Frändömd priset ^) , ut-» 
göt han snart sin galla öfver sina båda lyckliga medtäf-^ 
lare och bannade npp sina landsmän för deras smaklös- 
het, att neka belöningen ät ett stycke, som han sjelf an* 
såg för sitt flitigast utarbetade, sinnrikaste och bäst lycka- 
de *). Huruvida medtäflarnes stycken verkeligen förtjentcl 



1) uEIian. Var. Hist. IT. c. 13. 

2) Sådan ar oclisi ifCliaiii mening (anf. st.): tocovtov itpa TTS^iiJv 
Tt} ^ojXQarei t^i xcofiojåias xal ^^d^vaiatv xarafp^ovsiVy chara bati 
på ett annat ställe motsäger tig sjclf, yttrande: JSwH^émii fiiv ovp 
KW/ii{>åovft€VO^ tyéXa Lib. V. e> 8; likaså trodde Seneca tig gdra phi-. 
losophen Ueder, då ban tillslsref honom onaturliga känslor: "Socra-* 
tes publicatos in se et spectatos sales in bonam partem accepit, ri- 
aitquc non minus quam cum ab uxore Xantbippe immunda aqua per-' 
fnnderefur.^ be Const. 8apienf. c. 10. Enligt Plutarcbus (de paer; 
educ. 14) skulle någon under uppfiirandet af Moliieu frågat pbiloso* 
pben, om ban icke barmades? bvarpå denne svarat: "fisst icke, ty på 
tbeatern begabbas jag liksom på ett ftort gSståbud." 

5) Diogen. Laert. II. 

4) Han vann väl tredje priset, men detta betraktades nngeffir tom 
ett nederlag. 

b) IVub. T. SI 6. ^yovfievo9 . • • nal ravrtiv aotptutat åx^iv twv 
ifitvSr uétfUfidtwv, samt Wsp. 1047, der bati bedyrar, att* mata aldrig 
förut i konedieu bOrt bättre saker. 
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Jbelöoingen framför Molnen , detta kan eflerverlden ej af«. 
göra, Mellertid försäkras ^) , alt ViDflaskan hade öfver? 
flödat af fantasi och qvickbet; det var sista fostret af 
den nittiosexårige Kratinos , som nu, året förut, af Arislo^ 
phanes (i Riddarne v. 528) begabbad för sin drycken^ 
skåp, sin ålderdoms- ochibrstånds-srvaghety reste sig i all 
8in fordna kraft och slungade brinnande }}lixiar pmA 
sin unge, förmätne inedtäflare. Äfv^n Ameipsias y^tVäl 
ingen för^tlig motståndare, emedan hans Komastes Uq 
år sednare tog första priset från ett af AristophaiK;^ 
mest geniala stycken Fåglarne. Om likväl orsakep tilj 
Aristophanea' nederlag var hans medtäflares öfv^riägsna 
förtjenst, lemna vi derhän; ty ofta berodde segern ^ff 
helt andra omständigheter ^p af styckets eg4it värde, Alelt 
lertid förmäles ^), att folket verkligen ville se AristopW 
nesi s^gerkrönt. Att domrarne ändock gåfvo medtäflarne 
priset, härrörde utan tvifyel jcke af välvilja för Sokra^ 
tes, sä vidt sannt är att han också smädades af en bland 
dem. Huru som helst öfvergaf icl^e Aristopbanes hoppet 
att en annan gång se silt käraste foster njuta rättvisa; 
han on^^rbetade Molnen än engång (hvilken är deouppr 
laga vi äge, dock med än sednare inflickade tillagg och 
ändringar) och försökte bringa den på scenen, hvi^ket för- 
nienas hafva skett året derpå, tnen med ännu ringare 
framgång än förra gången ^). Dock är denna omsfän- 
dighet tyifvel underkastad och förnekas renlaf ^f ^^ 



1) Bode, Gescli. d. hdl, Lit. III. 156, 

2) Aelian. anf, st., som dock tyc1%8 tre att ttyclset Terkellgen 
cr)iö]l priset, ehuru mo.Uatsen är sfiKcrt beslyrlit. Jfr Schol. ad 
H^o^fonQ, Nub. 8il?ern förmrnar, aU* det Var A11»Tb*ade8,| &0V) 
parodierad under namnet^ Pbeidippides, hindrade segren» "" 

3) ArguiB. Yl. Bifiib* Script.aneiijm. 01^ oipiojii/;. Scbol, ad NhIn 
51, 140. 



dra^ föhnehande att så visserligen varit Aristopkaxics' 
afisigt, men att det aldrig kom till verkställighet ^ ja^ att 
skalden icke ens fulUbordade den sednare omarbotningeDr 
Huru än dermed må vara, låg grollen qvar ho^ Skal- 
den ännu tio månader derefter^ då ^n gaf sina Gelingar, 
uti hvilket stycke han förebrår sina landsmän, att Mol- 
nen, haiis yppersta skådespel, måst vika för odugliga 
mäns (arå^v <)poip7ixet>y) , fastän han föctjent deras tack- 
samhet, då han med egen fara fönii (i Riddarna), käm-p*. 
pat emot den glupske Kleon, och sednast (i Molnen) gifvit 
sig i fejd med Sokrates^) jemte hans anbang, som< icke 
umiade fredälskande folk nattro, af fruktan för stämnin-* 
gar f eder och vittnesförhör. Dermed upphörde dock icke 
Aristophanes' förföljelse mot Sokrates. 1 lustspelet Fåg*^' 
larna, som uppfördes nio år efter Molnen (415 f« C«)« 
låter: han den otvättade grubblaren si Ila vid en hrunn t 
skuggan af sina egna fötter (liksom denne medelst skuggan. 
af sina specilationer velat skydda sig mot samlingens < 
solsken) och locka själar till sig ^); ja ännu i Grodorna^: 
som gafs blott sex år: före Sokrates* död, yttrar hani.' 



4) G. Ilermann Praef. adt Wubes p. XXI. ^fr JS^chiftz, Aritloph. Op* 
II. I. p. 269. Boeckh, Gr. trag. princ. p. 91, AVoIf, Vorr. eh den 
Vl^ollseii, p. IV., Reisig Piaef. ad ÄTuU. p. IX. dhidorf Pi-jef. p. i^. 
Sedermera kar salsen blifTit in^o npptaa^en ocb j^rSffad af Esser, de 
prima et altera qiias fertar Nuliititti ArjstopTinfifs; reeensione. Bonn 
1821 aamt af Ranke, Aristopli. Vit. p. CCL\:XXV f. CD XXIV f. 

2) Vesp. 1057 o. f. Sdltfatea Blim»e« har icise nUryekligen , men 
att han, sisom Sopliisternes f<>rmeiita InilVndiihBQ) bär inenas, fdrstis af 
cig sjelfl^ intJS^f) i^f Sebolii|9lfr ocb pSpekai Snnu ögonskenligare^ 
om CB af Drojfsen sid. 115 anförd coujectur är rigtig. 

3) IlQås då roU ^månoat^v At- 
jivij Tte ¥at, aXovTos ov ' 
'Pvxaywyst ^wtt^atiie» ' 

Atcs |IU5..jfr ^ojs«ii« a««irkii« 
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2»aiigeDäiht är, alt ieke sitta ir i d Sokra tes' sida oeli $]addn> 
föraktande Musernas njutningar och skjutande ifrån sig 
den tragiska konstens blommor. Ty att nöta bort tiden 
med öfversvinnl i ga klyftigheter och onyttiga härklyfverier, 
iir endast en vanvettings tidsfördrifK ^). 

f" Huru Platons (såsom det uppgifves) stora beundran 
för Aristophanes kan sammanrimmas med hans vördnad 
för sin mästare, är ej lält att förklara. Yäl låter det 
begripa sig, hrarföre han kunde kalla Aristophanes ande 
en . Chariternas oförgängliga helgedom^), hvarföre han 
kunde hänvisa Dionysios till dennes skrifter, såsom den 
sökraste källan till ernående af kunskap om Alhens poli- 
tiska ställning^). Men svårare är att inse, huru samme, 
skald kunde vara honom så kär, att man vid hans död 
fann dennes lustspel under hans hufvudkudde ^). Allde- 
les otrolig klingar den uppgiften^), att han skickat Dio- 
nysios just samma skådespel , hvaruti Sokrates brännmär- 
kes såsom upphofsmannen till Athens sedeförderf. Är 
detta samme Platon, som låter mästaren sjelf yttra, att 



na^ana&Tjfisvov XaXsiv, 

ånopakovra fiovaixi^Vf 

rd åe ftéyiara na^aXmovxa 

Té 3* inl aefivoiaiv Xoyoiaiv 
xal axapKpiafio7ai Xtj^odv 

Ranse 1491 te^a. 

2) Epigranina, Anthol. Pålat App. 65. 

3) Anonym. Vit. Aristoph. ScboL c4* Dindorf. i Bibi. Gr. 
Parit IA42. prolrg. p. XXVIII. 

4) OWmp. Vit. Plåt. §. ö. o) Vila p. Må. 
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denna gybklares fi§rial i^ar - <leki liirsprttfigliga och tkiUk 
grunden till folkets förvända opinion om honom ocb till 
hans deraf beroende dödsdom? Är detta samme Platon, 
som (i Sokrates' namn) föraktligt ytlrar, att komedi- 
skrifvarne ansågo Sokrates' . dialogiska undersökningar för 
idel tomt, onyttigt prat?^) Är det samme Platon, som 
endast värderade skalderna i mån af deras sedliga hög- 
het» alltså så högt uppskattade den. moraliske och djiip- 
sinnige, men förmodligen i artistiskt hänseende Aristo- 
phanes ej obetydligt, underlägsne Epicharmos, den häri 
jemte Homeros ställer pä poesiens högsta spets ^); ocb 
som slutligen gick så långt, att han ur sin stat bannlyste 
alla skalder, som lärde orena ting, icke ens undantagan- 
de sjelfva Homeros eller Hesiodos? Dä nu ofvannämde 
uppgifter hafva sitt ursprung endast från apokryphiska 
författare, hyser jag den meningen, alt allt detta hör 
till det anekdot-kram , hvarmed man i sednare tider ut-' 
smyckat berömde mäns lefverne. 

Resultatet af hela vår föregående undersökning blir 
alltså följande: Aristophanes var i theorien en anhängare 
af den gamla tiden, dess .seder och fädernes religion. 
Nu såg han Sophister uppträda, som gjorde dessa statens 
grundfästen vacklande, förvillade begreppen om rätt och 
orätt och' ingjöt sitt gfft hos ungdomen, Sjélf iobevan- 
drad i speculationens rymder, såg han i Sokrates en af 
dessa fr^ka revolutionärer i andens verld, till hvilken 



]) OvKOvv y av olfitii . . . ilirtivriva vvv ditovoavra , ov d* ei 

notovfåat. Phaed» p. 70. < 

a) • • . Toiv TtoirjTiHv ol äk^oi tr^s 'jroiijaews tnari^as ^ nwfiojStaé 
fiy J^7tix»pfA0S , TQay^tiSias ifå *'0fi7j^öf. Théaet. p. I0S. Jfr l>tö|j[« 
IÄ«rl.' llk.ie-^17. Aiwn. VSt. PIfct. III. . i.- . 
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Bienins en viss formell likhet mellan Sokrates' ål«lre fbrsk* 
ning och Sophistemes troligen föranledde honom; atl 
nogare undersöka saken, ansåg han för onödigt, emedan 
han tvifvelsutan betraktade det ena philosophiska syste* 
met lika praktiskt odugligl, lika fördeHIigt för den religiöaa 
och politiska traditionen som det andra. Huruvida haos 
Sreskändande sätt atl gå tillväga endast hade sin grund 
i den gamla komediens samvetslöshet eller ytleriigare 
skarptes af personlig ovilja, lemne vi oafgjordt. . Ik>ek 
'bekännei* jag att det sista ej förekommer mig otroligt, 
dä jag sammanhåller hans tr^ne på olika tider förnyadq 
angrepp,' hans sammanställning af Sokrates* med den a£ 
honom så hatade Euripides, samt slutligen tillägger So- 
krates' förakt för komedien, hvilket väl ej stadnade dervtd 
att han ej besökte theatern, utan förmodligen äfven, i 
följd af philosophens vanliga öppenhjertighet , uttryckte 
sig i stickord öfver denna, i hans ögi^m så föraktliga 
konst, och möjligen öfver Aristophanes sftrskildt. 



Sokrates efterlemnade sjelf ingentmg skriftligt-, meii 
han hade varit lärare för många, som trädde i spetsen 
för särskilda, sinsemellan högst skiljf^ktiga skolor. Med 
dem bafva vi här ingenting att göra, så vidi deejinpe- 
hälla deras mästares egna läror. Detta är förhållandcl 
med tvenne af dem, Xenophon och Platon. Den förre 
utgaf j^tt temligen vtdlöftigt arbeta för att visa l^sari^ 
dess oskuld, samt en annan kortare skrift, f innefaållaftde 
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ett ^tdcag af.Sokrfite»' £&rsv£\r^al inför rMta.*). Platon. 
äter bar upptecknat nyssnämde försvarstal sä fullständigt 
han kunde minnas d^l, samt, i en annan skrift, Sokra- 
ies' samtal med sina vänner i fångelset. Dessa kunna 
alltså betraktas för* äkta källor. Af en annan class firo 
äter Platons öfriga dialoger, i hvilka han ock gör So- 
krates till hufvudperson ; men bur Ilägger han i Qiästa- 
rens mun sina egna satser, hvilka under Platons länga* 
lif undergingo många förändringar och ombildningar, sll 
att den längesedan ailedne Sokrates efter döden fick genom*: 
löpa en. ny philosophisk bana och vid slutet d^raf kom- 
ma till resultater, hvaröfver han sjelf tvifvelsutan skulle, 
blifvit icke litet förvånad. Dessa dialoger äro således 
(ifc kännedomen af den Sokratiska philosophien mindre 
brul^bar^, ehuru de innehålla ett och annat äkta bistOr 
riskt drag; dock så , enligt Scbleiermachers anmärkning, att 
d(e. äldsta mera sluta sig. till den äkta Sokratismen^ bvayw, 
ewpt i de sednare Platon gör sig mer och sjelfständig, > 

: I ■- 

Yi hålla oss alltså bufvudsakligen till de fyra först^j 
nämda skrifterna. . Jemför man åter Xenophons' och Pla^, 
tons, der lem^nade framställningar af Sokrates läror, finr' 
j^ ms^. ockaå dem emellan nägra, icke ovigtiga skilja!^**,, 
tigbel^r. Nu pläga PhiJosophien« häfdatecknare ''^) icke. 
emellan dem göra skillnad, utan af den Xenophontu^kA: 
pqb Platonska Sokrates' visdomssatser sammansätta en 
tredje, Sålunda att man polentierar den förres bild och 



,.. i) Vulfckenief ocli Sobneidey bftrx^kta defiyo^if. iHi4^rctttc|!«n , men 
i- nyare^.tififsr h»fva Weislie» Eoriicanaiin». Tikfdin. fl. (örsTiirait . 4e«r 
iklhjits. 4et£«':eii fråga, Uvillieii yi kke ?£g«. afgura, 

2) Tennemann fir ett piiUantäg, men ban fdrbi^lr docb oilgra 
Tltenlliga punkter , ocb inlägger Jerémot i* framställningen al' ^okra» ' 
liflia systemet ett ocb annat frinrai9dar.la4t, åtmiiiitunc problematiskt. 
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rabatterar en del af det transscendentala hös den sednare. 
Tillägger inan nu den Aristophaniska, så få Yl i sjelfra 
verket fyra; men som denna, såsom vi Tisat, endast 9r 
gripen ur luften, återstår ändock att taga i öfvenrSgande, 
hvilken af de trenne öfriga är den äkta. 

Yi vilja nu först till en särskildt, sammanhängande 
kort öfversigt samla de strödda dragen hos Xenopben. 
Detta är dock ett icke så lätt företag ^) , emedan i hans 
hufvudskrift icke finnes något system, föga ordning och 
enhet. Men i stället bär allt hos honom spår af trohet 
och samvetsgrannbet. 

Sokrates utgick från den öfvertygelsen , att hvaije 
menniska inom sig hyste en medfödd känsla af rätt och 
orält, dygd och last, — ett samvete; denna kunde ge- 
nom eftertänka bringas till klarhet och sålunda dygden 
blifva en insigt, en vettenskap (^jriartj^i;), bvärvid måste 
förutsättas att insigten öfvergår till handlingen. Målet 
för menniskans sträfvande är det Nyttiga (wq^iXifåow ^ 
jf^iijatfior) , d. v. s. det, som gör lifvet lyckligt. Lyc-' 
kan (si8atfiOvia) är dock icke en slump (cvrv^io), utan 
en följd af goda gerningar (tvnQa^ia); nytta innesluter 
alltså det sköna och det goda, ty dem emellan finnes 
ingen skillnad^]; således äro sedlighet och lycksalighet 
ett. Menniskosjälen har andel i gudomen {tov ^eZov' 
fttréxBi)i och oss tillkommer det att göra oss lika gudar- 



1) Vi begagna dervid, utan att dock gä andelct tannia vSg, 
Htibncrt nppiiaU de 8ocratis prae^eptii ad discipliiiae formulam refo- 
catis, i baiis upplaga af Xenoph. Connientarii, Gotb. 1841, p« 4 f.« 
b vilken sjHf följl Disiten^s Conmentatio de pbilot. norali ia Xena* 
pbontif de Socrate Conimeatariis. Gott. 1812. 

2) Mcni, m. c. 8, 4. IV. e. C, 9. 
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* ne, men icke djuren^).. »Gudomligt är att behöfva in- 
tet; närmast dertill är att behöfva sä litet som möjligt« ^\ 
neml af de yttre tingen. Mellertid består lyckan i en 
förening af flera goda (yttre och timliga) ting, säspm 
helsa och en stark kropp, sundt vett, konster 
och vetten^kaper, dock endast sä vidt de medföra 
praktisk nytta, vänskap, kärlek och enighet emel- 
lan föräldrar, barn och syskon (om makar är icke frå- 
gan!) samt en god samhäll sin rätt ning. Men eme- 
dan ingenting finnes, som i och för sig är nyttigt och 
skönt, utan endast i förhållande till enskilda ting^), 
och emedan äfven de goda tingen, orätt begagnade , kun- 
na skada, så böra vi anväpda vår högsta omsorg och 
eftertänka, till att begagna dessa ting så, att de icke 
liindra vår lycka , utan tvertom främja den *). . Detta 
vinnes genom dygden, d. ä. det till insigt och sinnesart 
uppodlade och öfvergångna förnuftet, hvars arter äro man- 
dom .(ai9{iia), rättrådighet (dataioavtti) och måttlighet 
(^caffgaavyfl)^)^ samt genom utöfningen af pligter d. v, s. 
4^1 till handling öfvergångna förnuftet. Dessa afse helt 
och hållet vår egen nytta; ty liksom den, som vill skör- 
da,, måste väl sköta jorden, så måste ock den, som af 
giidar, fädernesland och menniskor vill undfå godt, göra 
hvad dem behagligt är. Men alldenstund det goda eller 



1) Ibid. I. c. 6. 10. II. c. I. 4; IV. c. tS. II. Enligt Cicero 
ni. c. 3. Il lirrättas 8okralei bafva önslsat fKrbannrl«e öfrrr den 
to» i tanlseii först åtskiljt '^utile et boiiestnm, natura cohaerentia." 



f .' 



3) Ibid. I. c. 10, 6. 5) Mem. III. c. 8, 3. 



4) Ibid. flfem. IV. c. 2, 54 f. Jfr Kubneri Argam. till detta 
capitcl.. 

5) 81 %å\ boa Xenopbon tom Plato förbigit den fjerde eardinal- 
fiyg4en :intigt» betin ning, Tiibet, {<f^6%ijais , oofta) , dcrfure 
all 8okralet antig djgden i allmfiiibet deruti bestl. 
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nyttiga beror af tid öbh otustbndighetel*, och ulldetfsiuild 
pligterna eller lagen för våra handlingar göra tår egen 
Tälfärd till mäl , så gifves det också inga absoluta plig- 
ter: så t. ex. äro lögn, svek , rofferi Tisserligen brott i Sam- 
hället, men tillåtliga i krig. Emedan alltså ingetititig i 
och för sig är godt, titan allt är obestämdt och é^ 
kert, sä kan det gifvas fall, Särdeles när dessa liggå i 
den ovissa framtiden, då nietiniskan icke tet hvad bon 
för sitt bästa ^kall göra. Då, raen endast då (tj fadU 
Lör sa tidt möjligt nyttja förnuftets iråglisdning) böt boll 
ily till gudarne och af dem begäfa upplysning genom 
mantikehs medel, hvilket ock, om vi göra gödi *) oek 
dyrka dem med fromt hjerta (ty på gåfvans storlek «(6 dé 
icke), af dem ej heller förvägras'*^)* Men alt forska Ö^ 
ver deras väsende, är dem misshagligt och föf öss onyt- 
tigt; det är nog, att vi äro öfverlygade om att gudaf 
finnas, fastän de äro osynliga för våra ögon, sätni att 
dcriis vård och oftisotg sträcker sig till menniskan;" i^ 
till denna slutsats komma vi genom betraktelsen af veri* 
déns visa inrättning och af vår egen själs, ined gudd^ 
nes beslag tade, natur« ' '' 

Man torde finua denna teckning af den Xenophpu* 
tiska Sokralismen mycket skiljaktig ifrån den. som fyMt 
ställes i andra böcker*^), hvarest åtskilligt förliges, åt- 
skilligt inskjutes, det öfriga potentieras, och det redafl 
derigenom, att man utbyter ordet nytta inot.det gp; 
da, såsom mål för menskligt, sträfyande. Utojn det klai^l-* 
der för . förvexl ing af lycksalighet med dygd, dygd toed 
vettenskap *) , insigt med handling, brist på bestämning 



]] nid, IIL tf. li^. 2) Ibid* t c. 4. tv. c. ^. 

'&) Tenhemåfiai Illtter, Ut^eh > 

■■ 4) Elt inkast som AtUUlelf» £tkif ' Ni«omåcliw VL 15 ttém 
gjorde* • ' ^•. ■■• •'•.•''t ^. iJ. 
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»t det goda I dess beroende af subjecti vitet , fädernesland , 
grekisk sed o. s. v., utom detta klander, som man van- 
ligen rigtar emot detta system, träffas det af ännu 
svårare. Utgftogspunkted är här endast egoism och egen- 
nytta; det står i elt blott svagt samband med gudomen 
och utesluter, hvad i all philosophi är det första, forsk- 
ningen öfver gudotnen sjelf. Här finnes intet ord om 
odödligheten, på hvilken Xenophon dock låter barbaren 
Kyros tro; i ett system, der belöning är motivet för all 
handling, är det besynnerligt, att sakna läran om straff 
och belöningar i evigheten: ja, här antydes endast svagt 
och dunkelt, att gudarne ens i det timhga lifvet belöna 
annorlunda än genom mantiska Uppenbarelser. 

Samma system skiljer sig åter väsentligen från det 
l^Iaton tillegnar Sokrates, till en del redan i Apologien 
Och ännu mer i Dialogerna. Det lyfter sig genast på en 
högre ståndpunkt, derigenom, att den Platoniske Sokra- 
tes i st. f. nyttan gör det göda, tci äya&ovi till ut- 
gångspunkt, hvilket, såsom idee, är det allmänna, det 
enda Verkliga och sanna, eViga, gudomliga, hvaremot de 
sinnliga differencerna endast äro förbigående, i och för 
sig icke existerande. Långt ifrån att, såsom den Xeno- 
j>hontiske Sokrates, skjuta ifrån sig transscendentala under- 
sökningar, sysselsäller han sig hös Platon dermed i alla 
rigtningar och utgår just från dess första och högsta 
idee *). Då den förre tror på drömmar^ tecken, spådo- 



i) Cieeros ord Qu. Tuso. V. 4. 10: ^^SoetAteé primas pbiloso- 
^1i)<»ta devocatit e coelo^^ gSller således blott om den Platoniska 8o- 
kratet. Kithner p. 12 uppställer följande motsats: ''JVam ut ille 
(PUtOnicds Socrates) pLilosOpbiam de coclo In ferram deTucaTit et ad 
tilSd qaotidianje Usos tevocatit; itu kic (XeiidpliOntea.s Socrates) phi- 
lösopbiam a terra ad coeldm e?oeavit et ad difinas bonesli, paleliri, 
et jttiti imagincf efiinxit"; men han blir tbjIdJg oss bcTisen pi, -all 
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inar och offrar åt folkgudarna '), har den sednare slitit 
sig lös ifrån folktro, tradition och dogmatism. Väl ta- 
lar han sällan i detta ämne, vare sig att han lät varna 
sig af andra philosophers öde ifrån att uppträda som fri- 
tänkarc , eller ansåg denna tro ännu nödvändig för foI- , 
ket; likväl anmärker han på ett ställe'^), att han icke 
insåg, huruledes Zeus, den högste och rättfärdigaste af i 
gudarne, kunde lägga sin fader i bojor, eller huruledes 
krig, tvister och hat kunde äga rum mellan så heliga 
-väsenden. Ja , i boken om Staten , skyr han ej att vilja 
förbjuda läsningen af Homeros,.. som likväl hos ineoig- 
heten stod i ett hälft kanoniskt anseende. 

Men, frågar man, hvilken är nu den äkta, histori- 
ska Sokrates? Skola vi söka honom hos Xenophon eller 
Platon? Derom hafva meningarna länge varit skiljaktiga. 
Några '^) hafva tillerkänt Xenophon företrädet, andra*) 
Platon, likväl medgifvande, att den lära denne tillegnar 
Sokrates, väl vore i betydligaste måtto hans egen, men 
att den, särdeles i de äldre skrifterna, stödde sig på 
mästarens mindre utvecklade satser. Å ena sidan har 
blifvit anfördt: Platon hade en alltför stor sjelfständig- 
het, en alltför rik fantasi, för att kunna vara en annans 



denna scdnares pLilosoplii någonsin uppsteg till himmelcn, si vida der- 
▼id menas iiigot vidare Sii blotta erisfitiuandet af gadarnes exbteni 
ock fOrsyn. 

i) Memor. Socr. I. 1. 8. 2) Eutbyphr. p. 6. 

3) Tennemann, Aötscher, Kiiliner, p. 12. Liniiiurg-Rronwer. 

4) Lud. Dissf*n, de philos. niurali in Xenopliqntis de Socrate Coni- 
inentariis tradita. Gott. 1812. Scitleiermaclier Abbandl. d. K. Preuss. 
Abad. d. Wissenscb. Bcrl. 1814-10. p. 80 f. ttraudis i Rhein. 
Mus. 1827, i. 2. 1828 II. 1. Ritter, Gescb. d. Tbil. II. sid. ^7. 
Rossel, Dissert. de Pbilos. Socr. Gotting. 1857. 
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4. 



j. 



Si utilftalem spédsmus, quaia Socratet ad pbi- 
losophias (lisciplu:^ai9 conlulit, is primus videtur fuisse, 
qui a rebus occultis et ab ipsa natura involutis eam 
avoi^aiKerit el ad vHain commjineq^ adduxerit. 



II. 

Ea etiam non minima fuit caussa, cur prascepta 
Socratis tantam , quantam neminis fere unquam , vim 
atque momentum ad totum bumanum cultum civilem- 
que mutandum attulerint. 

HL 

* . 

j^jfaipioviov ^ quod apud Socratem tanta valuit aU" 
etoiitate, sine dubio is fuit jseutfus, .quei][i xiqb dtcimus 
conscientiam. 

IV. 

Illa vero rectae voluntatis conscietitia Socrati sola- 
lium semper tutissimum prsebuit. Sic etiam quum in 
eo esset, ut venenum biberet, non recusavit, quin 
poenam adjudicatam subiiret, quia daifioviov, »mortem 
ni bil mal i seeum esse allaturam« dixerat. 
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tolk, utan hah begagnade i alUllet Sokraies aåsom tolk 
för sina meningar; dessa utvecklade sig, ja förändrade 
sig betydligt: under dess läijga lefnadstid; derföre se \i 
ock hans Sokrates vexla meningar och antaga mänga gestal« 
ter. Deremot öfverensstämde den äkta Sokraies' enkla lära 
så myckel bättre med Xenopbons sinnesrigtning och något 
inskränkta själsgäfvor; fastän deruli Platon vida underläg- 
sen, ägde han dock tillräckligt god I bufvud att uppfatta sin 
mästares föga klyftiga lära, och d& hans syfte, såsom 
fallet var med Platon (Utom i Apologien), icke var att 
framställa egna satser, utaa att helt enkelt försvara ho-* 
nom, i det alt han öppet, klart, enkelt ådagalade hela 
hans tanke- och handlingssätt, böre vi antaga, att den 
historiska Sokrates endast hos Xenophon är att finna. 

Detemot anföres ä andra sidan: det var Sokrates^ 

^ vana att samtala med hvem helst han träffade , i ända-* 

mål att uppmana dem till dygd och eftertänka; natur-» 

^ ligtvis måste han dervid lämpa sig efter hörafnes fatt-^ 

^ ning, intresse och lynne. Till deras antal, som voro i 

saknad af speculativt sinne och dessutom studerade phi-> 

losophien för yttre ändamåls skull, hörde Xenophon, 

fa vilken alltså endast lärde känna mästarens lära från 

dess ena sida , och således på samma ofullkomliga sätt 

inåste framställa den. 

Kanhända torde kännedomen om Sokrates^ person-^ 
r Ijghet bidraga till frågans lösning. Man lemnar Xeno- 
pbons Commentarier med det intrycket, att den beprisa-< 
de läraren varit en för moralisk folkbildning, dygd och 
sedlig* förädling Ogement nitisk philanthrop, dertill ledd 
af den renaste välvilja och menniskokärlek, men ick« 
af* någon prophetisk drift; att i hans väsende fanns in- 
SokratcSi 4» 
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genling underbart utom hans dftmoniuin, hTarifrån odM 
allt mystiskt försvinner, om (såsom i^gra föreställt a^ 
saken) delsamma var ingenting annat än en högt ntbil- 
dad klokhet. Sålunda finner man hos den Xenophon- 
tiska Sokrates ingenting, som påminner om en siare, ed 
enthusiast, utan hans traktan gick blott ut på att ntbtldi 
menniskans egen eftertänka så, att hon kunde på engång 
lefva lyckhgt och sedligt, men blott i yttersta nödfall fly till 
mantiken , annars borde hon af hålla sig från all forskiliog 
om vetandets högsta föremål ; med ett ord : framför oss fittår 
bilden af en förståndsmenniska , en empirist, lika enkel 
i sina läror som i sitt yttre skick o€h i sitt sätt att vanu 
Denna föreställning har i allmänhet fortplantat sig hos 
eflerverlden och blifvit den rådande. 

Låtom oss nu tillse om denna bild till alla delaf 
träffar in på den historiska Sokrates. Först berättas oiir 
honom att han under fälttåget mot Potidåa ^) försjiijtktt 
i sådant eftertänkande, att han hela dagen oob AatteD 
igenom blifvit orörlig stående på en enda fläck ^ till de» 
moi^onsolen väckt honom ur detta tillstånd •— *• hviikel 
jemvål sedan ofta nog skall hafva händt honom. Mmi 
rtistr nu klarare, huru komediskri fvarne kunde anse 1)0» 
nom för grubblare. »Delta *— säger Hegel *— äf «li 
kataleptiskt tillstånd, som lärer haft analogi, fränddtap 
med somnambulism , magnetism, ett tillstånd, hvaruti hans 
sit^nliga medvetande var helt och hållet dödt — ^ ett defl 
inre abslractionens physiska lösslitande från den eoncretif 
kroppsliga tillvatelsei^ , i det att ittditidet afsöndrar sig 
fVån sitt inre Sjelf; och vi se af delta yttre phänomen 
beviset på, huru hans andas djup arbetade inom siffJ 
Har Hegel rätt» så var Sokrates ett slags Sved«nborgi 
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^onoi oakladt sina hänryckningar findock i livardagslifvet 
var ep ganska enkel, prosaisk natur, i hvilken ingen 
anade propbeten. Yill man åter hellre tro, att detta 
själstillstånd yar af mera vellenskaplig art, en djup och 
långsam meditation, lik Leibnit^', det^ der berättad ett 
par dagar hafva setat liksom i dvala rufvande öfver en 
vettenskaplig upptäckt ; så bevisar detta att Sokrates tan» 
kar lidtals nedstego i speculationens djupaste rymder» 
der visserligen hans af Xenopbon framstälda lära icke 
var buren. Ja Xenopbon sjelf tillskrifver honom vanan 
all öfva sina lärjungar i dialektik^), men i hans bok B0 
vi derpä inga eller ätmiinstone föga lyckliga prof* 

I sitt försvarstal så väl hos Platon söm i det, som 
med rätt eller med orätt bär Xenophons namn, åberö* 
p^r Sokrates den delphiska guden , som förklarat honom 
för den ädlaste, rättrådigaste och visaste af menniskor-^ 
na* Detta gudasvar (säger han sjelf) väckte i början en 
Stor förvåning hos honom, emedan han ända dittills ha» 
\ de ansett sig veta intet» Snart fann han dock andra än- 
nu okunnigare och sig sjelf åtminstone derutinnan klo- 
kare än andra, att han insåg att han visste inte. Från 
denna stund gick han oupphörligt omkring, för att en- 
ligt gudens anvisning (Kuxa zov ^eov . . é f o) d-e^ ^orid utf) 
upplysa menniskoma om deras pkunnighet, «-^ emeda|l 
eo sådan insigt (såsom han på andra stållen säger) är 
villkoret för vishetens begynnelse, första steget till sjelf- 
medvetandets utveckling , i öfverensslämmelse hvarmed 
också på gudens tempel i Delphi stod inristadt yv&&$ 
omvtov. Från denna dag ansåg sig Sokrates såso|n ett Guds 
r^jjskap, en utkorad apostel, och för denn^ pligt åsido* 
s^tte han (säger han) både allmänna oph fsnskilda ange» 
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>) nm> IV. |t, 18; IV. fi, i. »iM#r) 4A^p. 
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lägenheter. Detta är en högst vigtig punkt, hvilken (den 
obeivifladt äkta) Xenophon förbigått och på hvilken nya* 
re forskare (mig vetterligen) fästat nog litet afseende, 
men soin likväl — enligt min mening — påtrycker So* 
krales stämpeln af en prophet, — men en prophet af 
ett alldeles eget slag, — en prophet, som påstod 9ig veta 
intet, men dock mer än alla andra dödlige. 

Ett tredje kännetecken på Sokrates' siar-egenska]^ 
var hans bekanta daemonium. Hade detta, enlist åt- 
skilliges mening, icke varit annat än ett högt Utbildadt 
omdöme, »eine innere Erwägung,« som tillät hodom att 
beräkna framtiden, så försvinner visserligen detta insegel; 
men ifall det lyckas oss att visa (hvilket vi snart skola 
försöka), alt detta, till och med enligt Xenophons åsigf i 
var en Guds röst, en omedelbar, Sokrates enkom till- 
kommande uppenbarelse, så träder han inom kretsen af 
dessa &toiÅurieig , Ir&ovaiaaxai, •d^BoniBvatoi , hvilka ge^ 
nom inre uppenbarelser förmå läsa in i framliden, så- 
som Orpheus, Mttsäos, Abaris, Aristeas m. fl., dock så, 
att då gudomen hos dessa ansågs bo permanent , så med- 
delade hon sig åt Sokrates endast momentant , under sär- 
skilda ögonblick af inspiration, klarseende eller aning. 
Äfven i denna beröring med gudomen vill icke Xeno- 
phon se någonting annat än en särskild form af ^vanlig 
manlik, vare sig alt han föga kände läraren från defl 
enthusiasliska sidan, eller han, skrifvande för ett ap(h 
logetiskt ändamål, med flit ville så framställa sakeli. 

1 följd af allt detta synes mig föga troligt, att Sokra- 
tes skulle hafva inskränkt forskningen inom de trånga rym-' 
der, inom hvilka Xenophon innesluter den, Odh att hall 
sålunda skulle såsom otillbörliga och onyttiga tillbakavisat 
alla spörsmål om själens odödlighet. Då han lofvadede 
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menniskor, som uppfylla sina pligter mot gudar, stat 
och likar, timlig lycka, månne han väl kunnat under^ 
låta, att också lofva dem i den andra verlden en evig 
vedergällning? En sådan tro tyqkes ju bordt fram- 
kallas af hans läras praktiska syftning, hordl vara det 
oumbärliga fundamenlet för en sä beskaffad sedelära ^)^ 
sjelfva inseglet på hans mission? Xenopbon sjelf lå- 
ter, såsom vi förut anmärkt, Kyros deroin tala ett 
och annat; det är icke otroligt, att denna lära är ett 
lån från Sokrates, helst som den persiska storkonungen 
räsonnerar om gudarne nästan alldeles så som den athe* 
niska bildhuggaren ^)« 

Jag. kan ock svårligen öfvertyga mig om , att den 
grekiska ethikens fader skulle stödt sin pligtlära på crass 
egennytta, ett ömsesidigt, mellan gudar och menniskör 
tyst öfverenskommet, betalt, quitteras, hvarvid dock 
tacksamheten icke är utesluten. Ty sådan är i sjelfva 
verket den Xenophontiska lycksalighetsläran. Hvarföre 
skola vi dyrka gudarne? Derföre att vi vilja af dem 
åtnjuta gödt. Hvilket är det goda? Det som bereder 
oss lycka.?) Fjerran låg således den föreställningen att 



. .^) Tennemann, II. 7S. 2) Derst. sid. 77. 

. 3) Dissf n och Forcbbailimcr 1iaf?a framställt saken som J8g,livar« 
l(0re de tadlas, den förre af Kiiliner, den sednare af Rotscher (Iterl. 
jabrb. 1858 s. 143): val medgifTande, att detta oj(péX$ftov fOrfidli^t 
sig' hos Vlato till ré aya'&6v, men att docli med förstnSmda ord Icke 
&0r förstås Ssyftandet af belöningar eller ett utom handlingen lig- 
gande findligt mål, utan jäst sjelfva handlingens mål, d. v. s. att vid- 
all bandling borde man tSnka på hvad god t den åsyftade, eller hvaé 
bTar sak bidroge till lifvets lycka, t^om åter Sr lifvets högsta finda-* 
■ijl. Nen bådadera sammanfalla ju i sjelfva verket, då hfir Sr fråga 
Ofii egen, icke andras lycka, ty denna lycka fir ju ett resultat af etf 
Icfékt oeb tSI beräfcnadt bandlingssStt ocb dest dciigertom mndna' 
AtekCec^ 
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-%! bura söka det goda fur dess egen skull , Aettöre M 
det vore gudomligt, förnuftsenligt, såsom den Platonska 
Sokrales hrer* Hos den historiska Sokrates, förmoda Ti* 
låg denna lära åtminstone i frö, ehuru han vid delU 
oifpiXifiov måhända fastade ett ahstract, ej fulll utveddadt 
begrepp. 

Vi sade: i frö; ty vi vilja gerria raedgifva, att hvdd 
göm hos Platon vaf frukt ännu hos hans länit% endast 
var frö eller blomma. Eller månne snarare dendiBi skilj- 
aktighet mellan den af Xenophon och den af Platon AiiU 
rade Sokrales låter förklara sig ej blott åf skiljaktigbeten 
i dessa lärjungars olika själsdaning, utan också af skilj- 
aktigheten i mästarens egen speculation under dess sär- 
skilda stadier? Yi hafva ofvanför anmärkt, att Xeno* 
phon var omkring femlon år äldre ån Platon, och må- 
ste således ungefär lika mänga år tidigare njutit mästa- 
rens undervisning. Hvad hindrar alltså att antaga, att 
denne vid slutet af sin bana icke stod qvar på alldeles 
samma punkt som ett eller par årtionden förut ^ utan 
ätt han under mellantiden genomlupit ett — • hvem vet 
huru långt? — vägstycke i lankeverlden ? Man måste 
först vara roddare, innan man sätter sig vid styret, sä-- 
ger Arislophanes ; hvar och en har ju siöa läroår i handt» 
verkåren, konstnären, tänkaren? Besinnar man vidare, 
att Sokrates' yllre och inre personlighet var sammansatt 
af flerfaldiga motsatser: — svärmeri i förening med stor 
förslåndsklokhet, — en »korybantisk enlLusiasma, som 
stundom till åskådarnes löje Utlryekle sig medelst da 
häftigaste affecter, under det han annars var kall, iro- 
nisk, gäckande; — äkta attisk humanitet med yttre cy- 
nism — anlag för poesi och bildande konst, parade 
med dialektik och apeculation — den ädlaste själ, bun- 
den vid en ful och otrellig kropp , som antydde mer en 



Faun :ån en Prophet; -r-^ medfödda låga ocL föialklljg^ 
böjelser 9 deni (säger han ^jelf) lian medinakt ipäst kuf«> 
va; — besinnar man allt detla, så anse vi oss beråttiT 
gade att bos Sokrates antaga många skiljaktiga riglnin- 
gar, många af brutna tendenser, jemte ett ständigt fort- 
skridande inom den egenliiga sphaeren för hans speeula- 
liva verksamhet. Sålunda bar det varit mer än möjligt» 
att hans lära, under tiderymden mellan Xenophons och 
Platons läroår bos mästaren, utvecklat sig från en lär^ 
om TO Äqtélipiov till läran om ro åyaåcv. Tillika blir det 
nu först rigtigt förklarligt, huru så många dels olikartade 
dels skiQnbart bvarandra motsatta systemer (bvilket man 
annars söker utleda blott ur lärjungarnes olika natur^ 
anlag) kunnat uppväxa ur Sokratismen; så alt Antisther 
nes satte lifvets mål i oberoende af sinnliga behof och 
af medmenniskor* — • Aristippos tvertom i njutningen 
och tillfredsställandet af alla behof, — Xenpphon i det 
nyttiga i öfverensstäiiimelse med pligter — * £ukleides i 
det absolut goda, utan afseende på nyttan, — Platon 
slutligen i öfverenssämmelsen med gudomen, såsom den 
högsta ideen. . Alla dessa tendenser lågo i frö uti Sq^o, 
kratismen, meUi mena vi, den ena och den andra fram» 
trädde starkare eller svagare under lärans olika utveck-, 
lingsperioder^ Så utbildade Diogones ända till carikatur 
den Sokratiska kroppsliga cynismen, Cyrenaikerne och 
Alkibiades den yttre elegancen , Platon den inre, Megari-» 
kerqe och ( f^st på annat $ätt ) Platon den sokratiska 
dialektiken och iM)phistiska klyftighelen ; Krilias jemte 
Cyrenaikerne sleto sig alldeles lösa från traditionen , hvar-f 
eiuioA Xenopbon» med dess bibehållande, sökte att i.lifr. 
vet och på ärans fält (hvarest Sokrates jemväl utmärkt 
fiig ^)]9 realisera lärarens maximer och praktiskt följa hans 



i) Under sina (renne fälttag Lade Solrates den ena g4ng#a jrld- 
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föredöme; favarvid slutligen ej bör förbises, att Platon 
6om förde Sokratismen till sin spets, var mfistarens sed" 
i^aste lärjunge^ 

Sammanfatta vi det ofvanför sagda , anse vi oss kun-* 
na försvara den åsigten, att Xenophon lemnat oss en 
trogen och sann, men icke fullständig bild af sin 
lärare. Fullständig var den icke, dels derföre att So- 
krates, under hans lärotid, ännu icke var fullt färdig, 
dels derföre att Xenophon icke rigligt kände eller kun- 
de uppfatta honom från den speculativa sidan , samt slut-^ 
ligen derföre, att han i en skrift, som hade till syfte 
att försvara lärarens orthodöxi, undangömde hans tnora 
esoteriska sida. Den Xenophontiskä Sokrates bör alltså 
completteras ur Platon, men svårigheten är, att bestäm-* 
ma huru långt vi derulinnan få gå. Fullt Sokratisk är 
(såsom ofvan sades] utan tvifvel hans Apologi , hans Kri-* 
ton och andra äldre skrifter, der Platon ännu står pä en 
mindre sjelfständig grund; hvarjemte man, hvad de ofri-* 
ga beträffar, måste gifva akt på strödda, äkta, Sokratiska 
drag, hvilka mer eller mindre tydligt gifva sig till-? 
känna som historiska. Sålunda construerad bli fver bilden 
mindre skiljaktig från den Xenophontiskä^ än man i bör^ 
jan kunde förmoda. Grundritningen till den förfullstån- 
digad^ Sokratismen blifver alltså i sina hufvuddrag föl- 
jande. I Apologien utgifver Sokrates sin lära såsom en 
åv&QOinlvt} aotpia^ kallar de närvarande till vittnen^) på, 
att han icke sysselsatt sig med forskningar öfvét gndomt 
liga eller underjordiska ting. Sin kallelse satte han uti 
ätt tvinga meqniskorna till bekännelse af ders^ okunnigi 



dat Alkibia<les\ den andra Xenoplions Hf, ocb en g ing fStt meilborgar- 
krausen tig tilldelad^ hi^ilk^n han dock öfTcrltmuade |t Alkibladet, 

fl 

i) Afol. |i. 10. 



sr 

het och att öppna ögonen öfver lifvets sedliga ändamål, 
hvilket han än gaf namnet af Nytta än af det Goda (det 
förra troligen i början, det andra i sin sednaste tid). 
Då Sophisterné gjorde det verkligt Sanna, det Objectiva 
beroende af det subjectiva, tillfälliga, enskilda omdömet, 
eller tänkandet, som kunde vara ytligt nog, ville Sokra* 
tes, att det endast skulle bero af det . förnuftiga tänkan^* 
det, reflexionen, stödd pä den medfödda känslan af rätt 
och orätt, »de oskrifna lagarna.» Han lemnade alltså 
liaturphilosophi och theologiska speculationer, men öfvade 
sig sä mycket mer i dialektik,- eller i konsten att sär-* • 
skilja hvar sak efter sin art. Mén tillika (här följer en, 
vtgtig punkt, som vanligen lemnas ur sigle eller ätmin-» 
stcfne icke upplages såsom en länk i Sokrates' system), 
men tillika erkände han att menniskoförnuflet hade enl 
gräns, sä att det måste i vissa dunkla fall ^) af gudomezL 
hämta uppenbarelser, hvarföre mantiska anstalter voro* 
ett medel, men han sjelf hade i sitt inre ett orakel 
hvars art vi nu vilja skärskåda. Genom det förra sam- 
manhäi^de Sokrates med sin tids fördomar och vantro,.' 
genom det sednare ställde han sig på en punkt, skild 
från både folkreligionen och fråo dm fria, sjelfständiga 
speeulationen. 



i) Tolt •d'6oi>s . . • TttQl ttuv a$i]Xo)V av&Qt&noti ov/ifiovXevstv . . . 
^avta OQUP, xal ndvra åxovsiv^ aal Tcavraxov na^elvait xal åfia Trdv- 
rétf' Intftsketa&ai airovg. Mem. I. o. 4, 18. SftiiDt Kr dock att gn- 
fUvnes rid IiafvudBakligast iBslnfiiikte »ig |iU Jiandlingar ftom rdiid«^ 
^let timliga bfista. 
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Sokrates» Il8iiiöiiliutt# 

För att fullstäDdigt känna Sokrales' säväl personlig- 
het 60in pbilosophi, äfvensom för alt kunna bedömma 
grunden eller ogrunden af den mot honom rigtade an- 
klagelsen, dr det nödvändigt att göra sig ett rätt he- 
grepp om arten och beskaffenheten af hans dämonium; 
ett problem^ med hvars lösning kyrkofäder OQh philoso* 
pher, fomforkare och physiologer i alla tider ofta 6y«$el* 
satt sig. Plutarchos och Apulejus hafva derom skrifvit 
särskilda afhandlingar , men \i hälla oss förnämligast Ull 
hvad philösophens ^na lärjungar derom förmäla* Be- 
gynnande med Platons vittnesbörd, vilje vi anföra alla 
hithörande ställen. 

f 

a) vhl hafven ofta hört tnig säga •«-«' yttrar Sokra- 
tes åjelf i sin försvarsskrift^) —^ att någonting gudomligt 
och dämoniskt vederfares mig, hvaröfver Meletos i sin 
stämning också drifver gäck. Detta har höigat redan 
ifrån min barndom, en röst nemligen, som Aäx- den till- 
talar mig, alltid afråder mig från hvad jag ämnar göra, 
men uppmanar mig aldrig.» 

b) Detsanumi upprepas äfven, nästan med samma 
0^, i ett Sokratisk dialog^}, med följaade tillägg: «aw 

i) Plat. Apol. Socr. c. XIX. p. 51. Delta stSlle bar Cicero 
nSstan ordagrannt öfversatt: "Uoc nimirum ett illnd, quod de Socra- 
te accepiinus qnodque ab ipso in libris Socraticorum ssepe dicitnr, 
esse divinmn qniddam, qaod daemonium appcllat, cni semper ipte 
parneritj numqaam impellenfi, saepe revocanti.^' De Deviiiat. I. 04. 

2) Theagcs, p. 128. 
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någon vån anförtror mig något, och 'rösten låter höra 
sig, éä inträffar detsamma; hon varnar mig och tillåter 
honom icke utföra det.a 

c) I slutet af sitt tal inför domrarne ^) yttrar So* 
krates^ att hans vanliga spådomsaning, den från damo-* 
niet nemligen (^ dia&vZd fjiot fnayttnii ^ rov dai(ÅOrlov), till 
hans förundran! icke lät förspörja sig ända ifrån rätte-* 
gångens början, då likväl detta guds tecken (ro rou &€0V 
atjfiaXov) ofta jemväl vid obetydliga tillfällen {enl ajtiixipoec) 
varnande lät höra sig, hvaraf han slöt att döden, hvar- 
med denna anklagelse hotade honom, icke, såsom man 
förmodade, vore den högsta af olyckor, utan tvertom en, 
lycka. 

d) I Platons andra dialoger återkommer SokrateS 
då och då till detta thema. Så säger han ^) , att nät 
afialliga lärjungar återkommo, plägade han tillåta det, 
3å vida icke gudomen (i hans inre) satte sig deremot» 

é) På ett annat ställe yttrar en siare ^) till philo- 
sdphen: »emedan du alltid säger att det dämoniska ve- 
derfares dig, 6å anklagar han (Meletos) dig såsom en ny- 
betsmakare i religionen , och går att beljuga dig inför 
domstolen, emedan haä vet att dylikt förtal finner lätt 
ingång hos mängden.» 

f) x>Du torde undra —^ säger Sokrates till AJki* 
biffdes*) ^— att jag, som nästan först älskat dig, nu se- 
dan dina öfriga älskare Öfvergifvit dig, icke* äflägsnar mig 
ifrån dig, utan efter sä många år åter vänder mitt tal 

i) Apol. S«er» c, XXXI. p« 40. Offanfdre 1 utdrag ^tecgifvet 
a) Theactet. p. ISl. 3> EuUiypby. p. 3. 

4) Alcib. I. p. 103— lOG i sammandrag. - . • 
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till dig. Men hvarföre jag under de sist förflutna åren 
af hållit mig ifrån allt umgänge med dig, detta har sin 
grund icke i ett menskligt, utan i ett gudomligt hinder 
(daiiionov hariiaiua) • . • Men sedan intet hinder nu mer 
finnes, nalkas jag dig åter... Jag tror nemligen, att 
du utan min hjelp omöjligen kan komma till den makt 
du åsyftar; förut, då du var yngre och icke hyste ett 
sådant hopp, tillät guden det icke, emedan mina ord 
skulle \arit fåfänga, men nu, emedan han medger det» 
så hör!« 

g) I boken om Staten ^), yttrar Sokrates, sedan 
han anmärkt huru ringa deras antal är, som fortfara i 
pliilosophiens studium samt sedan han uppräknat de sär^ 
skilda omständigheter, som derifrån kunna af hålla en- 
skilda: »med mig är ett särskildt förhållande, i det att 
j{\g följer en gudomlig anvisning , hvilket alltså icke är värdt 
alt nämna, emedan sådant näppeligen fönit vederfarits 
mina föregångare ^). 

h) Tillägger man följande ställe^): »då jag ville 
genomvada en flod, så vederfors mig daemoniet, det van- 
liga tecknet; ty så ofta detta händer, håller det mig all- 
tid tillbaka från hvad jag ämnar göra»; -— så har jaj; 



i) De Rcpubl. VI. c. 10. (p. 496.) 

«) StXilet lyder s^lunila på g^rundtprllset: rd ^' TffiirtQov ovn 
ct|cov Hyetv, tö ^etiftovtov arjfi^Xov (d«fta o»d La vi fritt Sfyertalf» 
cmcflan dnn ordagranna tolkningcji tlinlle farit obegriplig); ij yå^ 
Tfoii Tivi a)2M ij ovdsvl rvjv h'finQoad'ev yiyovs. Sistnfimde ord bar 
Sclileiermacbcr ej aUdrles rigtigt återgifvit (mag es [das gSttlich Zei- 
cheuj schon einem andercm öder aucb nocb keinem zayor gewordell 
f?(^7n); ty IJTH fj ovåeie fir fullt neicånde^ Valcken. ad Hefod. III. 140, 
MaUli. Gr. %, 487. 8. Stallbamn ad b. loc. 

3J IMiajdr. p. 212. 
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anfört alla mig veiterliga atällen , det detta phdnomeki 
hos Platon *) förekominer. 

Lälom Oss nu höra, huru Xenophon uppfattar 
Och framställer saken. 

t) Slraxt i hörjan af de Sokratiska Lefnadsanteck** 
iiingarne heter det^t »det rar ett allmänt tal, att Sö-* 
krates brukade säga, att gudomen (ro 8ai(»6nov) gåfve 
honom tecken; derifrän härledde sig väl hufvudsakligast 
beskyllningen att han infört nya gudar {kana dtttfiorta); 
Men Sokrates har icke infört någonting annat nytt, än' 
andra, som, föröfvande spådomskonst, dertill begagna ^ 
fåglar, röster, \artecken och offer. Dessa antaga, att^ 
hvarken fåglarne eller de mötande veta hvad de spådoms- 
sökande önska känna, men att gudame medelst dem gif^: 
va tecken. Alldeles detsamma trodde också denne. Me«* 
nigheten håller före, att fåglarna och vägatecken afskräcka 
ifrån eller drifva en till ett företag: Sokrates sade, en* 
ligt sin öfVertygelse, att det var hans dämonium, som 
gaf honom tecken : många af sina vänner föresade han ^' 
att de borde företaga det, uraktlåta ett annat, alltefter 
som samma dämonium gaf uppenbarelse. Och de som* 
lydde honom hade gagn deraf , och de som icke lydde 
honom, ångrade deta o. s. v. 

k) Samma tanke återkommer i det Xenophontiska; 
försvarstalet (12, 13) med andra ord: »Huru kan jag be^' 
skyllas för att införa nya gudar, jag, som påstår, att 
det är guds röst som ger mig tecken om hvad jag bör 



i) Méå undantag af ett mSrkligt stfille i skriften TheagcS| eme- 
dao dess äkthet betviflas. Vi Itcrkomina dock dertUl ocdanfttire. 

3) Mem. I. 1. 8 f. 
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göra? De, som lyssna Lill CSiglalåt och meonisko-röster; 
spä ju ock af ljud; och ho kan bestrida att Ju icke 
åskan har ljud och är ett väldigt tecken? Och den |>å 
sin trefot i Pytbo sittande prestinnan, uppenbarar icke 
äfven hon hvad hon af guden förnummit? Att guden 
både vet det tillkommande och ger det tillkänna för 
hvem honom täckes, det är någonting, som af alla, 
menar jag, medgifves och albnänt förekommer; men då 
andra nämna fåglar, röster, mötande ljud och spåmän 
såsom de der, hvilka gifva tecken, så kallar jag dett^ för 
dämonium) och tror att jag deruti talar sannfärdigare 
och mer i öfverensstämmelse med gudarnes helighet, ån 
om jag skulle på fåglar öfverflytta denna deras förmåga^ 
Alltså ljuger jag icke om guden, och anför till bevis 
derpå, att, ehuru jag för många af mina vänner kunn-^ 
gjoit gudens råd, bar jag dock aldrig befunnits ljuga.f[ 

1) »Då Sokrates påstod *<— Leter det på ett an- 
nat ställe ^) -*^ att hans dämonium uppenbarade honom 
hvad han borde eller icke borde göra , men ändock blef 
dömd till döden, så torde någon tro, att han oin detta 
dämonium sagt osanninga o. s. v. Längre ned ^) yttrar 
baa, att dämoniet hindrat honom att lägga hand vid sitt 
försvarstal inför domrarne* 

m) I Xenophons Gästabud ^) anmärker Antisthenes 
på\skäint, att Sokrates undvek att tala med honom, i 
det att han nyttjade aitt di^Q^onium till förvändning* 

Yid jemförel^en mellan Platons och Xenophons fram^ 
ställningar, finner man den skiljaktigheten, att enligt den 



■*w»*i^— ^ww>'wr^wpnw"^ 



1). mi, tv, (^ i, 2) IbiiU 3tV, 8, f 

3) GoDTiT. Vin. IS. 
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ferre d&mooiei aldrig yltrade åig tillstyrkande, endast 
förbjudande, men enligt den sednare åter, med b\i}ken 
också Plularcljos öfverensslåmmer, på båda sätte n, 
Cicero och Apulejus följa Platon ; Diogen. Laértios yttrar 
i allmänhet blott att dänioniet gaf Sokrates uppenbarel* 
fier om det tillkommande* Nyssnämde skenbara motsa» 
gelse kan dock sä förklaras, att det inre oraklets tyst- 
nad af Sokrates uttyddes såsom ett bifall eller till* 
styrkan *), 

Föröfrigt stämma båda lärjungame fullkomligt öf- 
Verens i följandet 

^. Kallas var tecknet en röst> b vilken dock icke 
förnimmas med öronen, utan i det inre sinnet, ännu 
mindre var det en Genius, en Skyddsengel, som kunde 
skådas eller utifrån höras, bvartill denna föreställning i 
en sednare tid Utbildade sig^* 



\) Tenitématin , TL p. 3S., tiTilket ock SfTerensstfimtner tnc^ åe 
ofvanföre under betecleiiingarne d oeli e citerade sfSllena hos Platon ^ 
tskstSn Xenoplnm ej gjort skillnad mellan detta positi?a och negatiTa 
bifall. 

3) Hi «if pg9r Apnlejvs en fhcori 8f?er Denoneran , och s£rskildt 

•in Mydidsengiarna yttrar kan, (ed. Bipont. p. ftö8), åberopande Pla« 

tom, ^odfi med tillhjelp af sin <eg«n exeget (me interprete): "8ingnlis 

k<nnilmbiM in Yita agenda (Plato autnmat) testes. et costodes singnlot 

«<ldi>los, qni, nemitii conspieni, Mnnper adsint, arbitri omninm non 

modo aelorvm, Temm etiam eogitatonms. At «bi Tita edita remean« 

dnm est, en«id«m illuM , 4|ni nobis praeditns fnit, raptare illico et trabeire 

V^t Mvstodiam snam «d jadioiam, alqae ilKc in eanssa dicenda assi* 

ntinre; ii ^c^na commentiatnr redarguere: si qna vera dient, asscTerares 

pMMrflQS iHius testimoniis ferri sententiam. Om Sokrates enskild» 

drenins yttrar han p. 246: ^Qnod antem ineepta Boeratis qusepiam 

Bannon iile pi-okibilvm ibat, nnn^am adkortatnm» qoodammodo Ttk'^ 

tio prtedicta est.' EolmTcro Booratet, ntpote Tir npprime perfeetttS: 
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A. Denna röst yttrade sig sä väl i stora söm små 
saker, i sådana som icke blott rörde Sokrates enskildt^ 
utan äfven hans vänner, samt talade alltid sannt, favar- 
före Sokrates också ansåg den för en verklig guds röst, 
och satte den i full jemnbredd med oraklen. 

Såvida är man ense. Mig synes vidare vara klart ^ 
att Sokrates ansåg detta orakel för en egen, sig ensam 
af gud förlänad prophetisk gåfva, men, olik andra pro* 
pheter, åberopade han icke detta dämonium såsom en 
Guds röst, den der gaf honom uppenbarelse om öfver-* 
sinnliga ting, om odödligheten eller andra religiösa eller 
ens sedliga dogmer, utan blott om sådana ting, som 
voro honom och hans vänner i timligt hänseende ny ttiga« 

Vi förneka såledeä, alt ifrågavarande osynliga väg- 
visare bör förklaras såsom en instinkt, ett samvete, ett 
blott och bart subjeclift medvetande, en öfverlågsen slut- 
konst, ett inre öfvervägande , som i följd af hans stora 
förstånd ledde denna tänkare till det rätta — således, 
alt detta dämonium skulle varit ert grtindförmåga , hvar- 
med väl alla andra mer eller mindre äro utrustade , men 



ex scse, et ad onnia congruentia sibi officia promtus, bhUo adbor- 
tatf^re unquam indigebat^ at vero prökibit6re non nmnqlian, si ^ibat 
forte conatibus ejus pericalum auberat, nt monitus praeca? eret , omit- 
teret coepta^^ etc. Han lägger Wgt på att Sokrates sagt "iion voceM 
sibi, sed focem quampian diTinitus oblatam; qno additamentd 
profecto intelligas, iion itsitatam Tocem, neö bamanam significari • # • 
Eqnidem arbitror non modo aaribos eum, verum etiam oeulis signa 
daamonii sui usurpasse. Nam frequentius uOn Toeem^ sed sign«m di-< 
finum sibi oblatam prae se ferebat. Id signum potest et iptios dsem*** 
nia species faisse, quam solos Socrates cerneret, ita ut Bomericoa 
Ackilles Mincrvam.^' Föröfrigt var vid denna författares tid alla tra-a 
ditioner, bvaraf dock Plutarcbos förnummit bvarjekanda, redan fKrklia* 
gade: b an vet ingenting mer a'n b vad kan läst hos Platon* 
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Vfels. lägre b^$ijr, brisl på eflerlanka och öfning l>loU 
sv^gl och oriiijkowlig^t eller ock rentaf icke yllrar sig. *) 

Xill stpd för deUa antagajtjde |\t)eropas följande stäl- 
le ^y^ hviHi^et jag hittills jj^st föi* delta ändamål $paral: 
»S Q kr a tes. Då virei äi^o { slåhd ält förese hvad öom 
länd^ oss till gagn i framtjden, så bisfå gUdarhp oss 
deruti, i det att de genom spådomskonsten yppa det 
iillkoinflialnde för dem, som spörja d^in, och undervisa 
dem Qnl sättet) huru det häsla kao ske» — • Euthyde- 
irios^ Ja, emot dig synas de visa en större huldhet i\n 
emot andra, eftersom de, otillsporde, förkunna dig hvad 
du bör göra ell^r Hik^ göra. • — Sokrates. Och att 
jag talat* sannt {o(p ^é ys åkrjdf] Ätyo))* det katt du ock 
inse, öm du icke y^njar till dess du får se gudarnes 
gestalter^ (och Tf\\x fö.lj(?r d«t ofvanför anförda sid. 46). 
Låiigt ifrån att d^tta ställe skvllle bevisa att ett diÅiuonov 
Vore gemensamt för Sokrate^ och alla människor ^), 
synes ^^ig mplsats^ti Vaj-a klar» och tankegängen vara fpt- 



' 1 1 ■ >' 



j^ctiiiQvif^ i liuiis u[>pla'ru. ttf Xriionlu C|t»iutiivvt<kr^ %\Ai 18» 

. .<ii) lO^ent» tv» 5i tu. 

3) Hiiliiier, p. 423 räsOtihrrai- pa följaiifle satt: ^'Éutliydcttii VPr- 
JbA Upcratc^ tirripieiif de motigt ra re stpdet , lijud Saifioviov iinii sibi 
^P,^ IaP.I^*.!^"*; propl^iiiin ^uoddttm behclicluin. a djis tril>utum , ahii coin- 
jl^Olié eiisf ;CUili Ceieris lioiviitit>US)[ Ccterus tMlItil Iiöiltiiies illud ddtfiå' 
ffOj^ lioii ag^iioscerr^ ^uia iion iri tO. bcquiescaiit , ut ejus viin IH aiiinio 
serci||iant, ued. oculis . cernére cltpiaiiL.. Quod »i igitur, iiiqoit 
||^o,<:rate8>..|»uj|i8 Itoiii J^artice|^ fieri cupU» tiuti drttes exspectare, ^fn.-^ 
nec detts forma quajam i^Uutut iq coliftp«i*tUHi lutiiu ▼eiiicn« fufora 

tibl prsédicat^V elc;. 

■c i * .^"' ■' ' ' ■■ '• '" '' K 

ookratcH. _ o. 
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jande: »Sannt är visserligen hvad du, Etitfaydeinos, an- 
fört, att gudarne oåtsporde tilldela mig särskilda uppen- 
barelser, .men hvad andra raenniskor beträffar, som, i 
brist på ett inre orakel, sjelfva måste rådfråga gudarne, 
bör du icke betvifla att hvad Jag nyss talat är sannt 
(or» da ys aXri&ri Xiyta)^ såvida du endast icke fordrar 
att fä se gudarne lekamligen.» Derigenom försvinner 
ställets så ofta öfverklagade dunkelbeter. Hade Sokra- 
tes hyst en annan mening än Euthydemos, skulle han 
naturligtvis rättat honom, men nu antager han stilla- 
tigande densamma och erinrar blott, alt andra menniskor 
för sitt behof istället hade de vanliga oraklen att tillgå. 

Denna förklaring står i full samklang med den 
Xenophontiske Sokrates' system. Lifvels mål är den på 
dygd grundade lyckan; denna vinnes genom eftertänka 
och förståndsodling. Men det gifvas dock åtskilliga för 
vår välfärd vigtiga ting , hvaraf vår framtids sällbelt mer 
eller mindre beror, och hvaruti vi genom egen insigt 
icke kunna vägleda oss. I sådana fall måste man spörja 
gudarne. Detta behöfde dock icke Sokrates sjelf, ty 
inom hans röst talade Guds röst. Denna sätter han med 
de tydligaste ord (ofvanf. §§. i och k) i analogi med all 
annan mantik. ^) Men liksom oraklen egentligen gäfvo 
råd om hvad som hörde till framtida händelser och som 



i] Såsom en mantisk egenskap vppfattas detfa dfimoniam ock d 
Cicero, som yttrar: ''Ut igitur, 901 se trädet ita quieti', praepmn^ 
aiiimo quum bonis cogitatiaiiibus, tam rebus ad tranquitlitateaa k^ 
commodatis, certa et vera ceriiit in somnis; sic castas seHsas pnras- 
que Tigilantes et ad astroram et ad a?iam reliquorumqne ^gnomti' eC 
ad extcrorum reritatem est paratiur. Hoc nirairom est illttd,' gned 
de Sotrate saepe dicitur, esse divinum quiddam, qiiod datfiovåiiip äp' 
pellat, cui seniper ipse parucrit, nanquan impellentiy saepe ref<N 
tfaJiti.'^ De DiTiuat. I. 55 f. 



f6)r Vår timliga SåkerW ÖcH Välfärd bot de iakttagas» 
likaså synes det dämoniska oraklet' icke gifvit Ijas i- 
ibeologiskav moraliska och VetleiOskapligQ frågor, i valet 
mellan rätt t>ch orätt ^ sannt oob falskt* Denna röst bå- 
de börjat tala till Sokra tes ända från bans barndom, så-^ 
ledes ihnail något medvetande kunde Tara titbildadt; 
den föll honom ofta i taldt.^) Öfverallt taks derom 
isäsom om ni^gönting mystiskt, för honom egenariadt, bvil- 
ket obk utlryckes genom blotta namnet» Derjelnte be"" 
rättas, att dä Sokrales tillspordes om dess art och be<> 
skafTenfaet , vägrade han alt derpå sVara '^). Ofvervager 
n^an allt detta , torde det svårligen vidare kunna påstås, atl 
detta dämonium Var ett raisonnement eller ett från egen 
klokhet, urskiljnings förstånd utgående domslut ^ eller « 
som det heter i ett mera pompöst språk: )»Princip der 
freien Entscheidung des Geistes aUs sich selber^ und dem 



i) Kai toi fv ÅXkoti ).6yoii TTöXkayov if/ fié 'i^^x^ A^;iorrek /i6zte|i't 
l>Jat. A|»«1. Socr, c» 21 p. 40. ^tyovtoi »00 fisrn^v ^"fyovt fto^ fj 

■i 

^ 2) Pltttarcbv (le GiRHio Sotl^at. t. SOk Maii Vill vä) till Md tH^ 

ilen motNaUa iiictiingeii åheropa livnti Tidare fuljrr: iiiemK alt liirjiiii-^ 
||;fkrnc rörtoiiåt si"^ i den ufvertyg^eUeii^ hU ^ukrates^ Uiléiuoiiiuiu (cKé 

i Vbt-c éii «jii> é'^tff, aXXd (fvjvtjg Tiyog uVo&fjalg, tj /.tJybi) t^vT^ats y OV'* 
våiftorro^ virréTTtfj twl r^TTvi it^éi Viitiv , liVilka ^lidiiaH' ord TiiiOJ^siöIll 
6f?ersiittcr : "ciiie in nere Krwägung dér Satli);») die ihlll. 
auf ttngemeine \Vteise zu TliteSl wcrde^'; men enligt niiu tanke i)t!ty- 
åer lo^ov fn>j;^atff icke leine innrre Eruäguiig, den inre f ör ni miu el- 
sen af ett tal (eJlcr af ord),. ty omedtei)>art dck^efter hfter dets 
ttiOTiel^ xHl kiA& vTiv^v bvx iéri (pöjvi/, Xiyojv dé Hvwi> iu^as ital 
rlHjoefi Xiai^dvt»itis ^ itiovtttl tf,^tyyop>évitiv éii\)VHv\ Ax v. s. kncd 8okra«* 
iM.var föi^Ulllanidet sHia ilicd tdfvaudto) hVtlka tra sig köra taltfiidc^ 
fcbura ingeh rust höres, ntaa detta är eh förvillcUe, en uppfattning i 
fejfilen Af ett ftfriucnt sinnligt ljud. Längre ned förklaras pk;tfuonie« 
het med én guds tal ^ suih tttdn ljud tiibddelade buus själ uppenljarel<-^ 
uh^,vé Jå nf94ftt7tt^Pi iåv ^^yfl^9^i Akkå kåyöp av r«€ éimuotu ^ai'/io-. 



groasen Bewusslsein, dass Allés vor ftas Forum def>Ben« 
kens gezogcn werdea musse, uin dorl seine Ba&Uligung 
zu etnpfangen.« ^) Tvertom: det var en blixtlik uppen- 
barelse 9 som påkom Sokrates under fräromadartade tan* 
kar och sysselsättningar; en röst, som tilltalade honom, 
innan ännu någon »freie Entscheidunga , eller något »gros- 
sefi Bewusalseina kunde vara tänkbar L 

I Tbeages ^) framatälles det Sokratiska dämoniet fråa 
dess mest underbara sida. Här förtäljas först flera olyc- 
kor, hvarifrån pbilosophens vänner blifvit räddade ge- 
nom detta orakels varniog; vidare berättar Sokrates, att 
inga lärjungar hade nytta af hans under\'isningar, såvida 
hans däraonium med dem stod i antipathetiskt förhål- 
lande; slutligen beskrifver en af dem mästarens inflytel- 
se på ett SHtt som vi kalla magnetiskt , och hvarpå annor- 
städes i forntiden knapt torde finnas ett motsvarande 
exempel. »Aldrig, säger han, har jag egentligen lärt 
någonting af dig. Men jag gjorde framsteg, mest då 
jag var i din närvaro, och då jag betraktade dig medan 
du talade, och isynnerhet då jag berörde dig; mindre 
då jag blott var i samma rum utan att åse dig; än min- 
dre då jag allenast befann mig i samma rum; och slut- 
ligen, då jag blef skild frän dig, försvann min skicklig- 
bet helt och hållet.<t 

Jag vet att det sist anftrda beviset ej får gälla, 
emedan skriften Tbeages utdömes ^) ur samlingen af Pia- 
tonsarbeten, hufvudsakligast d^rföre, att dess förf^ttar^ 
säger väl icke emot Platon , men mer k ti Platon an- 



1) Itötscher, sid. 254. 9] Pag^. 130 o. f. 

• * ■ ' « • 

3) IcHf btoU «f Att, den ttcflnfl^^ teeptikertif utan, if^tiiU- 
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tiorstndeis; Nui%i &n dérnied 'må \araf, sä äro de öfrige 
^aiHästftcle ^) autoriteterna tillräcklige alt ådagalägga, att 
Sokrates sjelf betraktade ^ilt ^anidhium såsom én ome- 
delbar gudomens, ialdrtg svikände uppenbarelse. När 
Hegél, som annars djupare än andra uppfattat Sokrates^ 
l^ror, yttrar'^): »Dies jst non der Mittelpunkt der gan- 
zen weltgeschicbtlichen Konverzioti, die das Priucip des 
Soerates maeht , dass ^an dKs Stelle der Orakel das Zeug^ 
rms des €reistes der Indivkluen getreten ist, und das 
£ntsöheiden das Sffbject auf sich selbst genommen hat«, 
»-*- dier uppfattar Sokrales såkallade Genius såsom en 
början, »dass der sieb Vorher in den Orakeln, der Vogel- 
sebau u. s. f. nur jenseits seiner selbst versetzende Wille 
fiich in sich Terlegt, und sich innerhalb seiner erkannt 
Jiat ^) —i cllér, «åsoin en af lärjungarne *) uttrycker sig: 
»das was sonst aöf eine äusserlicbe Weise Vogelschau 
lind Orakel andeuten i das "verköndet dem Sokrales, wel- 
eiter die freie Subjeetivität zur Ängel der gebildeten 
Welt gemacht hat, sein Dänroniumw; — - så synes oss 
denna annars störattade taiike, tillämpad på förevarande 
fall, vara något skef. Sokrales var ju icke den förste, 
isom bröt ul tankah frän dogmer och traditionella aucto- 
riteler; han var ju icke den, som först i Grekland bröt 
frukten på kunskapens tråd, utan denna ära tillkom ju 
egentligen hans föregångare Sophisterne, (till en viss 
grad redan lonikerile), hvilka gjorde objeclerna beroen- 
de »f det tänkande subjeclet, menniskan? Med dem be- 
gynner alllså redan denna såkallade Verldshistoriska con- 



JL. 



i) Visserllgpn aiigrippr ocltså Ast äktheten af Platons Apologi^ 
I Thierscli och Sclileiermachcr kafva pii elt tuUt tillfred5ställ«|i4<^ 



men 

vig iifvisat hans inkast. 



2) Gescli< J. Fbil. U. p. 100. 

3) ReclitspLilos. p. 5200. 4) Utttsclicr, p. 2;j6. 
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yersion. Gemciisaiut för bide dem och honom var yr* 
kaiidet pä sjeiruiedvetanclels iitveckliDg; men HlullDaden 
hestod dcruti, alt då Sophislernes vetande slutade ined 
^CGpticism, andelig bankerolt, sä förmente Sokrates, att 
den rqenniskan medfödda rättskänslan ^ samvetet, kunde 
genom eftertänka upparbetas till klarhet, till en vetten* 
^kap om det Goda, Rätta, och tillika sannt Nyttiga, 
Men Sokrates trodde tillika (hvilket noga mäste fasthållas) 
på en ständigt fortgående gudorplig uppenbarelse, soiq 
vägledde menniskan i sådana fall, der hennes eget för* 
puft icke räckte till. En sådan uppenbarelse hade xneur 
niskorna i mantiken, den han enligt Xenophon ingaluD* 
da förkastade, men han sjelf har den endast i sitt eget 
bröst, Denna gudom åberopade han icke såsom eu källa 
för öfversvinpligt vetande, ty ett sådant vore för men* 
piskans lycka obehöiligt *-« grundade derpå icke sin 
sedelära, ty denna kunde menniskorna inhämta genom 
sitt med gudomen beslågtade och Ull medvetande upp- 
arbetade förnuft; men endast i ovissa fall, der menni* 
^kaa för sin lycka behöfde ledning, kunde hon fly tiJl 
gudarne, (men hos Sokrates talade deras röst opåkallad) och 
det egentligast i tillkommande saker, dem menniskan 
omöjligen kunde förutse. Så uppfattade åtminstone Xe-i 
nophon saken. Kanske har dock den historiska Sokra- 
tes rönt inflytelsen af sin dämon i en vidsträcktare rigt* 
ning, t ex. i collisionen mellan pligter, i urskiljandet 
af rätt och orätt i handling ^), men äfven hos PJatoa 
led^r han aldrig sin kunskap om sådana ting från detta 
gudomliga ursprung. Samma dämonium är på epgång 



r ■ ! » .1 l> >. T '> .1 ■ t P H 



i) Enligt Platon Apol. Socr. c. 51. p. 40 säger Sokrates, att df-. 
monirt liämmiMlc honom . . . */.' n fxi/Joi^i fi?) oQd^dig ttqul^hv . . , 
V fil} TI l'fii).Xnv ryo) aya^ov UQaiiiu -, , men orden ^(x^Ht^^oeb eiya&^ 
)(uniia pl 4er ^'u p(t intt ffirlslaras. 
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ett bögsjt märkvärdigt, pbysiolo^iskt phänoinen, midt i 
delta otrons och fritänkeriets tidehyarf, och tillika ett 
nödvändigt element i hans personlighet, sävidt den sam* 
manhängde med hans prophetiska charakter; men egent« 
ligen icke i hans syslem ^): tag kort denna såkallade Ge* 
ni US och lät endasl hans tro på de vanh'ga oraklen slä qvar/ 
så förändras charakleren af hans personliga individuali- 
tet, men icke charakteren af hans läror. Å ena sidan, 
£åsom philosopherande, var Sokrates fri, sjelfständig ; 
men i förhållandet till sin Genius, biindeh , drifven af 
en hemlighetsfull, dunkel makt, som plötsligen och all* 
deles oförtänkt lilltalåde honom oflast, dä han var inbe- 
gripen midt i elt samtal eller i en handling. Kan detta 
kallas »én fri subjectivitet?« — Kan derom sSgas, alt 
»suDJectet genom honom först öfvertagit donisrätten?<c — 
att »viljan tagit sitt säte invärtes, igenkänner sig inom 
sjelf?« — eller att »detta är en omhvälfning, hvarige- 
nom i stället för oraklet sättes menniskans eget sjelf- 
medvetande, hvars och ens allmänna medvetande och tän- 
kande^)?» Vi förneka icke, att Sokrates, genom åbero- 



i) Detta medgifver ock Hep;el sid. 106, icke utan niotså'gelse mot 
b?ad TI orvniinire, sid. 69, not* 3 af Lonom citerat: ^*Dics Dänio* 
fitam des Sokrates hat Abi^igens i^cb nickt das 'Wakrkafte, Anand* 
fftrslekseyénde betroffen, soiidem iiur Particularitäteii ; and diese dä- 
ii|«niscke Oifenliarungen sind so weit geringfiigiger als dic seiiies Gei- 
stcs, seines Deiikens/' 

2) Hegel, sid. 107. Saimt fi^ likvSl att kan sid. 106 rigtigare 
vttrjcker sig: '^Dem Sokrates war nach bestiinmtcrcn Brgriffen sein 
Genius als die woliciidc, entscklicssende Individunlität; abcr sie katte 
ffir ibii selbstdie Form cines Scyenden, Vorgcstellten, ciiies Wesens , 
das er von seiiicr Individualit.^t, ?on seinem Bewusstse/m untersckied — - 
ond 80 als etwas Elgenes nakm, nickt als einzelnes Entsckliessendes, 
'Wi!len*\ — Likasä Aötscker: "es woknebei ikm ein Genius bei, . . . 
warin deutlick genug mit jcner daimonischen Stimroé das W-escn des 
Oewissens angtdcutet (st., welelhe« bei ■einem ersteit Auftrttrn in 
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pandet af en inre ^iarrcirni^ga, iställ^ för det yllr^ 1eek« 
nalyderiet , kunnul gifva andra ^ii mede11)ar anledning 
lill oraklens förfly Ilning inom del inre; liien haii sjelf 
var » under denna %oX alldeles medvetslös; ban låt leda 
sig af instinkt, en gudomlig drift; hans mening var al- 
drig ^ att afskaffa mantiken ooh låta det subjectiva om- 
dömet träda i stället för den delphiska guden* Pämin^ 
nom oss, att han i religionen hade inga n3'a sanningar 
att förkunna; men att han var en sedelärans apostel, 
kommen att hänvisa menniskan till dygd och en på 
praktisk vishet grundad lycksalighet. Sled få ord: tian 
var ett medel ting mellan en prophet och en ralionalist; 
på engång en svärmare och en förståndig och lugn sede-» 
predikant, ett underbart väsende och tiJlika så oändligt 
enkel. I philosophiens historia slår han dock icke utan 
sammanhang med det förflutna ooh tillkommande, ulan 
är en förmedlingslänk mellan folkreligionen och soplii- 
stikcn, mellan den äldre th<;omanliska mystiken och den 
transscendentala platonismen. 

Sedan jag nu ådagalaggt huru Sokrales s|elf be- 
traktade sill dämonium, och tisat, att det icke var en 
bloU förståndspröfaJngi Utaa en .siarförmåga, likväl af en. 
för honörn alldeles egen Krt; så återstår den frågan, hxk- 
rii v i sköJa förklara ösis dfensaflima. I>ena förmå vi dock 
lika jitet, som vi kunna förklara clairvoyänce och mag- 
rtefti^mi jiAé4 hVilka deniia Ulan ivifTel var uära besläg- 
täd*), helH när vi påminne o^s, att Äfven haa var vlH- 



seiiier rciiiPH Form nocli tiiqbt pogf^tilli sogar niphr yuil ilim seibst?] 

br>griff(?ii ward, ntid dalier uiit^v Uieser tiliifilichetr Gestalt vorgkvlellt 

firsclieint." 

' ■• . ■ * ■ 

l) ^'Tiii^tsapl^pQ, difl ii^im .r^I»rr Weise Iiäufig dui-cliuus verläug- 

tänkaren. 
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Wande. Lika Utet bom- magneAistnen fört oss in i* 
andi^Tefld^n' eller, i »llmhnbet brägt velUp^kapema ett 
ateg ffiatfiätyilikå litei skedde del geDam Sokrates* ddiBon^ 



I j- 



< I 



Bfittesåfisen# 

a. Tldfpunktéh och föranledningen. 

■ i 

• * 

• • ■ . 
Sedan Athens makt blifvil' bruten geMth tåg^t i\\{ 
Sierfien och dess £bltaf tOlinUetgjor.d vid Ägos Pc^lnm^s»; 
(408 f. G.), ägde -staten ingen kriaft mer till motstånd 
emot Spärtå*. Lysalidros tågade in i ^tadien ock högsta; 
makteii öft^erléhrinades dl étt utskott af Trettio^ som snari- 
ftörvärfväde sig binbmnet tyrannen Sjålen i denna sty* 
relse Var i böirjärt Thdramdftes^ men bredvid och snart^ 
öfver hcfnoitt uppstod RrvttöS, Sokrates* fordne lärjuöga. 
Del var fen ihänaf hög börd och störa själsgéfvor; fint 
bijdad, skald, flöjtbläsare , rbetor, politisk författare. 
Demokratien syhes han åf grundsats hatat, ot)b banfc mål 
varit iwförandet af en efter Spartanskt roöbster bildad- 
oligärchi *), Men för att genomdrilva denna plan e^o- 
jiådé han hvarkéd fordtia va IgöriEire eller kamrater '^), utaa 



i) ScLcibe', fjie oligarcli. ITiuwSlzung zu Atlien. Leipz. 1^41 stti; 67^ 

2) VVacbsmutli, Uell. Altcrth. 2:e Ausg. lialle 1843. Bd. I. sid. 
644. ' ■■* 
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• 

blef den blod törstigaste och roflystaaste af tyranneriuu 
Till Alkibiades' död misstänktes han«liafva lönnligen bi* 
dragit; ett förbud blef utfärdadt ätt gifva undervisning 
i talekonsten, kanske dock mindre af bai emot Sokrates,. 
än af vanlig oliga rchisk grundsats *). Tyrannerne råka- 
de dock innan kort i osämja med hvarandra, Tberanie* 
nes föll ett oIFer för Kritias, liksom Uanton för Robes« 
pierre, men snart stupade Kritias sjelf i ett fältslag mot 
de missnöjde landsflyktige, som, återkomne med vapen 
i hand, intagit Phyle, sedan Peiräeus. Ett motparti 
inom Athen segrade öfver de Trettio, bvilka måste dra- 
ga sig till det befästade Eleusis, sedan deras välde varat 
endast tio månader. Likväl infördes icke genast folk- 
väldet i Athen, utan högsta makten anförtroddes åt tio 
Dekaducher, som dock snart äfven gjorde sig förhatliga 
genom underhandlingar med Sparta om stöd för sig ocli 
traktande efter envälde. Nu stodo trenne partier emot 
bvarandra med vapen i händerna: Demokraterne i Pei- 
räeus, Tyrannerne i Eleusis samt de Tio i Athen. Slut- 
ligen nalkades Konung Pausanias med en spartansk bär 
och tvang dem till försoning. Demokraterne återvände, 
de Trettio lockades till en underhandling och mördades 
trolöst; dereflei* beslöts en allmän amnesti och Demo? 
kratiens införande under Eukleides' archontat , 01. 94, 2 
= 403 f. C, som bildar en ny sera i Athens historia. 

Oaktadt alla gamla misshäll igheter nu borde vara 
förgätne, oaktadt alla sednare missbruk genom den nya 
författningens återupplifvande afskaSade; så var dock fol- 
kets cbarakter redan alltefter förderfvad, för att den 
fordna goda Soloniska tiden kunde återvända. Sykophan- 
tismen reste åter sitt hufvud; och redan förut, under 



i' 
1) Dtrftt. lid. 644. 
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de Tjo^- hade ed* anklagelse blifvit riglad emot SokrmlMi 

(]erföre alt han gifvit undervisning åt Kritias ^). 

Hafviidanfallet skedde dock några år sednare. Man 
har undrat, hvarföre detta icke inirilirade förutt t. ex. 
under de Trellio, hvilka Sokrates trotsat genom sin tysta 
-vägran att deltaga uti Leons gripande (se nedanföre). 
Derom yttrar likvU Sokrates sjelf '^), alt denna dj^fhet 
troligen koslat honom lifvet, ifall desse längre sutit vid 
styret. Föröfrigt synes ju detta uppdrag bevisa , att han 
hos dessa män stod i ett visst förtroende? Dessutom 
hade han blifvit vald till ledamot af fyrahundra^rådetf 
hvars ebarakter var aristokratisk. Kändt var äfven, atl: 
han plägade prisa Lakedämons och Kretas statsförfatt* 
ningar såsom goda ^V Delta bevisar, att han icke var 
någon vän af demokratien, utan att Oligarcherne i ho-^ 
nom sågo en vän, ehuru detta icke borde berättiga efter* 
verlden alt stämpla honom med namnet revolutionär^)» 
Sjelf berömmer han sig af alt mera hafva följt rättvisans 
än deras bud, som för tillfället voro i besittning af makten* 
Liksom han nyligen hade vägrat )att fullgöra Tyranner* 
nes befallning om Leons gripande, så hade han också 
flera år förut satt sig emot folkyran > dä den inför sin 
blodsdomstol kallade de vid öarna Ai^inussoe segrande 
fällberrarne : såsom Epistat för Prytanerne hade han nem- 
ligen ensam, ehuru förgäfves, sökt hindra folket att ge- 
nom röstning besluta detta ju sti lie-mord^). Detta hans 



i) Schtfmann Ant. 184. Taylor, Lébrn å, Ljsias, sid. 140 f. 
3} Plåt. Apolog. p. 52, 3) Critoa, p. 38. 

4) SJsom Forchliamincr gör i s!n skrift: Die Athener nnd Sokra- 
tes, die GeseUliclicn and der Revolutionär. Ilcrl. 1857. 

5) Xf*nopli. Hfrni. I. o. 1, 18. Plåt. Apol. c. 20. p. 58. Slsom 
dagem Éplstat tillkotti koiMia ntmligcn denna ritt: uran tH d«€k leke 



BKldigft bét€«iidi$ Iftiidé lionom dock ^anederin^ra mer ttll 
nylta än skada, ismedan folket snart étigrade blodsdomen. 

Hrarföre Sökrates under de Trettios styrelse lein- 
nades^ oanfiiklad, har väl oi*k sin grund deruli, att deras 
regeting Ttlle gifva sig anseende af rättvisa: det bette att 
»man måste rensa staden frän allt orätt ocb leda de 
6frtga medborgarne till rättvisa ocb dygda*); detta bin- 
dradé dem visserligen ieke att förfölja ocb boplals döda 
såväl de rika, för att komma ät dera^ egoddar, sofii 
detil, som stodo deras ärelystnad i vägen. Men Sokra- 
tés ägde skäl den tiden att prisa sig säll, såsom hvaf- 
kto förnäm eller rik ^); emot småfolk hade dock desse in-' 
géki anledning att förfara strängt , utan voro väl snarare 
angelägne att vinna dess stöd: också var det en af ty- 
rannernes första handlingar att till döden befordra e(t 
stort antal «ykophanter ^). Allt detta bidrager ytterligare 
att förklara , favarfbre Sökrates under ifrågavarande skräck- 
tid lemnades i fred: annorlunda blef förhällandet efter 
demokratiens återupprättande. Man kan snarans förvåna 
sig v bvarföre anklagtelsen ännu tre till fyra år uteblef. 



_i^ 



kupatida folhft Ti<l 98111111 a tHlf^le, fi trots af lagen öcb ha*s fra« 
ttMf företog saken, eller om detU tillcirög sig en. sttdaarf <lag* 
då man träffade eii mera medgurlig epistat. 

i) X^ijvai TiMV ddiKnfv xa&a^dv froi^aai ^ijv itoXiv i Hal Torf Aoi- 
nov^ TtQ^iTas in d^en^v nal ååxawapvijv TQa^ta&Oii. Ly». c. ErutoM^* 
p. 5ttö. Therasneiics Tnr böjd lor att, sedan de Treltio vunnit ni* 
let, mildra skräckregeringen; men Hritins Hukin sig, deremnty u«b Hy 
liksom i andra reTolutioner, segrade jakolusmen, det strängaste ocli 
Tildaste systemet. Åt nioderation, niildbet och nVetiidillgbet förstir 
motständarn dh lätt att gifva färgen af Ijumbvt för fäderncittlandets 
sak ocb förräderi. 

-2) JFJi»ti. Var. Hist. II. c, II. . . 

••«4l).X(«fiapii» Uist. Gr. 11. ^•. ^l^'!!!^ . .. ' . v, -^ •« ». '■- -'I ri 
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H^jligea l)ehöAle«^Qok sjrl&epbåniilsneft 4id äU åtetf .«)4 
XQtLer fOr att med' bopp om framgång kuiina angripa eil 
så menlös och of6rargerlig person ; möjligen hade den 
vek vigiigare personer att först anfalla* 

■ :..■ Slellertid var det l^ngt ifrån, ätt denna man infr^ 
mängden af sin aamUd> visade sig i det ljus, fin mindre 
i deii .slags helgohglans , hvaruti bans lära oob lefvern<d 
och slutligen bans martyrdöd ställt benom infbr ^fter- 
verldcn. Erinrom oss hans eget vittneftbörd *)* »Först 
hade komedieskri fvarne framställt honom såsom en, den 
dei* grubblade ö£ver alla. ting öfver och under jorden, 
förvandlade orätt till rätt ocb undervisade andra dentti^ 
Denna förvrängning hade qvarlemnat ett< djupt ocb lång- 
varigt intryck, bvilket han misströstade alt inom ett 
ögonblick genom sitt försvarstal kunna utplåna. Då^baH 
sedermera, förvånad öfver den Deiphiska gudens utsprå k ,' 
att han, Sukrates, vore den visaste af dödliga, började 
undersöka, om ej andra vore visare än h^n,- och ■ till 
den ändan gick omkring till statsmän, -skalder, bandt- 
verkare, men fann dem väl kunnige i favad som hörde 
till deras sär^ikilda yrken, men icke i den rätta Vit^lié^ 
ten; si samlade han öfver sig mycket hat och mycketi 
ovilja, i det han, såsoaa en Guds ijenare (tm ds^ |9o^- 
^wv) öfvertygade bvar ocb en om sin okunnighet." 

' När nu Sokrateé iVinnit, att han sjélf, ää ovelandife^ 
li^n än vac, äncLock yar visare an alla äÄdra ^ så började, 
ban lägga ^fuad i^^ .ur^doKiqijis.. undervisning Of;h s^ti^r, 
lade omkring sig . sk^^rpr af rjka ynglingar. Mängden 
visste icke bvarom fråga var, utan trodde, ^|l han Ij^r*. 
de förborgade vettenskaper och advokatoriska ko^iSt- 

• • • ■ 

i) PUl. Apol. p. 19 f. .' • ■ Ii. i.i**t.< 
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gtepp^)«oc)i sålunda forderfvftde ungdomen Så mycket 
denna sjelfkallade folkuppfostrare genom sill flärdlöM 
sätt, mÅAie vinna dem, som på fullt allVar sökte san-* 
ningen ^ lika stötande förekom ban sjelf och bela hans 
sätt den stora menigheten. Kedati hans yttre utseende 
•>-« denna Silén-gestalt med uppvridna ögon, utstående 
näsa och islerbuk^)) hans grofva klädnad (igi^otr) och 
nakna fötter -*-^ hade ingenting som befallte vördnad^ 
snarare förakt; -^' han talade icke en propbets lågande 
och enthusiastiska språk och försmådde alla Vältalighe-' 
tens blommor; i stället begagnade han ironien, skäuitet 
och en snärjande dialektik, som icke försonade den så- 
rade egenkärleken, utan snarare kunde misstagas för hån 
och begabberi ; i sin öppenbjertighet och sitt Sedliga nil 
skonade han ingen, utan sade sanningen rentut, stun-* 
dom groft nog ^). För mängden af folket och således 
för mängden af de domare, inför bvilka han nu slod^ 
var åter den vishet han lärde, likgilltig, han sjelf be^ 
svärlig som en efterhängsen sedepredikant, och i detta 
samhälle och i denna förderfvade tid kunde en ren , fl/^ck-' 
fri och oskuldsfull lefnad lika lätt skada som lända till 
fördel. Redan i ett förflutet bättre tidehvarf föral^ades 
man öfver Aristeides, att han framför andra skulle pri-* 
sas som den rättrådigaste bland menniskor! 



i) Ar?cn 1 dialog;<!n Gorgias, enligt Aits Airiiing tl^i-irtein tkndet 
rättegången mot Solsratcs, liör maq lioiiom Cindi^ecte) klandrat, der^ 
före att han i sin Iiöga ålderdom sytselsatte sig med »pecttlationer i st« 
f. stafsfViirr, ntt lian ttingickt ined pojkar ocli satt i en trå^ förde all' 
tid i mufiiien garfrare, 'skomakare o. é. t< p. Må-^åOié 

2} Xeiiopk. Symp. II. 19^ IV. 19) V. ^. Pluto, thtieti p. l4Zé 
Syinpos. |i« 816. 

3] I Gorgia!( föredrar man pliilosopl^en Iiaas oJiöfltgket (dypoåxtdv)f 
ocli mångenstSdci i denna dialog tatar deniie i ell l^ittcr; skarp ooll 
■midandc ton. 
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Sokrates' anUagare kunde alllså räkna pA alt hos 
en stor del af domrarne träffa mera antipatbi än sympatht 
för philosophen, den nyss återeröfrade demokratiens (för- 
mente eller verklige) hemlige fiende* L&tom oss nu tillse 
frått bvad sida angreppet skeddel 



b. jénklagelserié 



Denna lydde sålunda: Sokrates har först der- 
uti förbrulit sig, att han icke dyrkar de gu- 
dar, som staten dyrkar, utan inför andra och 
nya gudamakter; vidare deruti, att han förför 
yngl ingarne. *) 

Vid öfversätlningen af delta ställe hafva vi, i brist 
pä elt egentligt uttryck nödgats nyttja ett mindre nog- 
grant. Beskyllningen lydde icke rentut, att Sokrates in- 
fört andra och nya gudar (éréQOvg xanovg duifiorag)^ utan 
här nyttjas elt mera pbestämdt uttryck, ete^fa xcuru duf 
povw. Frågan är nu om det begrepp, som dervid rätte- 
ligen bör fästas* 



i) Orden fyAti i u^slsriflcn^ W^MceX JSuut^artii pvg fUv ti n6ki€ 
^t^fti^Bi -^soi^ {t\, S. -eiiliji^t 'Kiiliiiert förMariAg': deos more : pnblicu 
fréi våfti^yi reei*pto» colit) o^ v^fU^wv y étt^a éå> uairå åot^ftévépt. «/&- 
fpi^wv åS&kéide kuI töts vdovt å€U(/)d'6tp<tjv, Xeii^pb* Mcmor»!» c. I^.u 
•I den Slot» gudmiians tempel [iv fif^r^i^t^) tå^ den plnUii^ktf pliilo^o- 
lilliefi Fli«4«miM»s ift» årli. en iafta, Kom innebttll rubriken pi an^ 
Itiagelsefi ocli i sainina erdalag, «Hdast med ordet tt^yoitfi^pos i 9t. 
för ^ie(piQutVy famt tHISgget tifAtjfia '&dvaTOS» Diog. La€rt. 11. 40. 
'tffaton nytljér odis «iigef2r samiBa uttryck, men ttilUlr punkterna i 
«nffind ordning. • -«- 



Ord«t Hatfåiév (i singuL) dk il jer iig från &iOQ der- 
Qti, att det ej helecknar etl viss person, uUn bar ea 
mera abstroet betydelse, näMnasl svarande mot g.u4^ni, 
numen , försyn, och dess vet*kntngar% alltså öde, 
sk i c kel se. Men emedan det oo4ft9 detsntaniskji också 
ansågs utgå frän gudarne , sä har dalfåoif hos Homér oftast 
bemärkelsen af en ond amlc, verkande förderf och död. 
I pluralis åter nylljas ordet *taifiov6Q dels såsom alldeles 
synonymt med '&eoi, dels om en under dem stående 
clasS) la res, dels qm de aflidnes själar, månes, le- 
nt u res ^). Adjectivet datfAonog betyder ursprungligenen 
af en (god eller ond) ande, regerad, en besatt; men 
liksom sislnämde ord (besatt) bos osé förmilc^rat sig' 
till betydelsen af bed firad, underlig, så skedde ock 
hos Grekerne, ja, stundom förekommer tilltalet datciom 
i god bemärkelse: underbar, förträfflig. Neulret 
dcÅifiioriov helecknar alliså gudomliga väsendet; gtidoGnen^ 
verk^), inflylelse, i allmänhet allt, som Utgår ifrån gu- 
domen. Men fastän ordet i singularis kan, genohi an- 
vändande af abslraclum pro ooncreto, betyda gudom- 
lighet, god, så lärer dock intet exempel före- 



i) l^ap^eltthacb , Bomer. Theo^o^. 8. 68. Alin Grek. F^mViinskip 
I. sill. 568 jcmte der »nfSrdii kfill^r. Jfr PassoW^f Lex!, Kfiliaery 
p. 18. Apulpjiis, p. SS7 Bipont.» kallar en liufvnddass fdr Lemarcii 
fortfaraiide: Ex liisce Lemuribus, qai posterorum fuorum curam sor- 
titus, plaeato et quleto miiiiiiie «lo«iaiD poialdet dar dieitur ip.viilia- 
Tis, qut Tero, ob advrrfa '^taB latrita, nallis bonis sedihnii» incfctf 
'fap^atione, cea quodam axsilio, panilur, inaoe ti;rriBulaai|e«tU9i b^ 
bommilfus , cfeterum naxiuin malis, id g«Attf plfrique Lai^l^A»^ ]Mrk^ 
heitt. Cuin Tero ineertum est, qnse cuique sortiCi^ cieni^lk, «(r«l^ 
liSr sitaif Larva, lioaiino Manein Deain nuiicvpttfit; sqUifs^ el 1|*^ 
Aeris canssa Dei yooabahmi addlton eft. • . 

9) .Té- åaifjuév*9y ftiåiv iarir, dU!,il (prKter, »jU.i) ^<d(^ ^ &å93 
¥gYov. Aristot. Abetor. II. 23, 8. 
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Ltffltr och Sebell, Kongl. Akad, Boktryckare. 



Tlieses Kespoiideiitl8< 



1. 



Quie contra Socrajtem mota est controversia , ea« 
dem nostra quoque aetate inter rationis libertatisque 
vindices atque externre auctoritatis potestatisque prO" 
j)ugualores f|uotidiie fere recurrit» 

H. ' 

Unoquoqiie igitur temj^o;;p^ q^icivaq^a.I^ip ^ajaiyri-' 
Jjus instilulis ratioaibusqiie ccrtans*^ perit, tragicae ejus-» 
dem sortis^ cui Spcrates, QCpubi^it, quodåmudodo pras- 
bet exemplum* 

.m. 

Ceterum sors illa Soora^tis döcumento est, religio-r 
pem hoc lempore reipubliccc rerumque civilium se pree* 
buisse minislvaui, 

IV. 

.Jiidiuiuw- illud Heliäilafum^ cum reééntiöre illo, 
'fjl^od Jiiiy dicimus, faciJIim© cpmparari polest. 



■1 ,• :•:■ . •=-*= . 
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komtua ^)^ att Uttpycket tu dftifioHa så användes; likväl 
var man af sjelfva språket icke förhindrad» att så au'- 
vända ordet, ifall behofvet så fordrade* 

Ett sådant behof var nu verkligen inne för ankla* 
game, hvilka just med slug beräkning synas valt detta 
tvetydiga ord. Kanovg &Miig vågade de icke skrifva , ty att 
Sokrates infört nya gudar Var vidare svårare att be* 
visa, men ehuru de begagnade sig af det obestämdare 
uttrycket Kana öutfÅovw^ ville de ändock att ordet sät 
lunda skulle förstås, alltså i motsats med ovg ij nokig 
lOfctge* i)eovg^ men tillika häntydande på Sokrates duifAo- 
itoy, Följaktligeo kunde meningen också innehålla: att 
den anklagade i stället för dyrkan af statens gudar, hyl- 
lade en Qbekant (falsk, ond] ande och derifrån hämtade 
sina förmenta oraklen 

Ef terverlden , som för öin domstol kallar anklagäfe^ 
svarande och domare, har hittills (ända tills våra dagar) 
icke nog starkt och nog ofta hunnit uttrycka sin för- 
våning och sin afsky öfver den oerhörda fräckheten, att 
man såsom gudsföraktare och ungdomens förförare kun-^ 
de anklaga, och till döden dömma en man ^ så djupt re-' 
ligiös, så ren i sina läror, så fläckfri i sin vandel som 
Sophroniskos' son» Men i vår tid har en stor tänkare ^) 



]) Scblcierinacher, Anmerk. efter öfTrrs. af Apolog. sid. 45SS, samt 
Tbiersch, i Wien. Jahrb. Bd. III. a, 85, söka Tederlagga Ast, i 
l^iatons Leb. ti» Scbrifit. s. 4&3 {,, sbm iagef ordet säsom substan-» 
tiTum, eller ett medelting mellan substant. ocb adjectiTUin. Kiibiier 
biträder Asts menings yttrande att rå iaifiov&a betyder gudar, icke 
blott pS detta ställe, titan ock ^aliis multis Jocis*^, mcti blifver likson 
Ast skyldig bevisen. 

3) Hegel, Geicb. d. PbiL II. lid. 101 f^ Ift0« 

Sokrates,^ 6* 
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föfst (mig velterligcn) framställt saken nr en annan syn- 
punkt. Sokrates hade visserligen, menar han, rätten pä 
sin sida, betraktad ur en högre, allmän princip, men 
denna princip var tills vidare blott hans egen, icke er- 
känd af staten; sedd äter ur en juridisk och politisk 
synpunkt, hade han åter förbrutit sig emOt samhållets 
positiva lagar och domen kunde allt^ icke annorlunda 
utfalla; liksom Antigone hos Sophokles var han sålunda 
både skyldig och oskyldig, alltefter olika synpunkter, 
och just igenom collisionen mellan dessa olika principer 
som hvar för sig, alltför efter den olika ståndpunkten, 
åro fullt rigtiga, blifver bådas död tragisk i egentlig 
bemärkelse; ty, om ingendera i visst hänseende varit 
skyldig, skulle deras död blott varit ömklig, beklagans- 
värd, icke tragisk. Ännu längre har en annan forskare 
gått ^) , i det han i en särskild bok sökt bevisa , att al- 
drig af en rättvisare domstol en rättvisare dom blifvit 
fäld, än den, hvarigenom Sokrates blifvit dömd skyldig 
för otro på statsgudarne och såsom ungdomens förförare^ 

Denna nya, mot hela den förflutna tidens rakt mot'^ 
satta åsigt gör frågans lösning dubbelt intressant. Detta 
vilje vi försöka, men det kan endast ske långsamt, i det 
vi steg för steg följa historien i spåren : Hejrels stora 
namn och vigten af hans argumenter göra varsamhet och 
omsigt af nöden. 



i) P. W. Forchhamtner, Dic Atliener u. Sokrates, die Gesett- 
lichen und der Hevolutionär. Kiel IBoG, hvars 2sigt franilsanat flert 
motskriftcr, bland annat af den lärde Professorn i Gröningen, P.vui 
Limbnrg Bronwer, i skriften: Apologia Socratis contra Steliti re« 
divi?i calumhiam, Bive judicium de P. Ga. Forchhainmer Iibro. Gtd» 
ning. 1858. Som jag ej känner h?arken Forclihammers skrift, eller 
någon af hans federlSggaret^ liar jag udd ga ts gS mm egen v^g. 
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c Ankhigarne. 

Meielös ^) hette rlen, ^öm hade skrifvil stämnin- 
gcti (eh yow^ii éöas^ning) och itilemnat den till Areboii'- 
teh Köriiingen ^). Nu frågas: hvein var denne anklagare , 
övh hvad förmådde honom till denna förföljelse? Sokra^ 
tes yttrar sjeif, att han fögakåtide tnannen^ och beskrif- 
Ver honom annars, såsom Ung, med svagt skägg, glatt 
bår och örnnäsa ^). Förut 1/odde jag att grunden till 
dennes hat mot philosophen möjhgen kunde utledas från 
följande händelse, hvilken redan i förbigående blifvit 
berörd. Under de trettio Tyranneme hade den rike, 
käcke och demokratiskt sinnade fältherren Leon tagit sia 
tillflykt till Salamis En dag blef Sokrates jemte fyra 
andra män uppkallad till Tholos och befald att hämta 
den flyktade; utan alt svara ett ord gick Sokrates hem, 
men de fyra andra reste af, och, grepo mannen, som 
också blef afrättad. En af dessa fyra var Meletos^); 
och måhända hade Sokrates uttryckt sin afsky öfver en 
så skändlig villfarighet och derigenom ådragit sig denna 
menniskas liämd. Dock nämner Sokrates, då han om>- 
talar händelsen, ifitet ord om dennes dellagande der* 
uti; dessutom har jag af andra grunder^) låtit öfvertyga 

1 Vanligen slsrif?«s MeJitos^ viea de biista Codd. få af Plato 
som Xenophon liafya alltid detta namn slsrifvet: Méh^tos, Schcibe» 
^W%» Umwälz. »id. 8S. 

7) Eutbyplir. p. 2. 

. 3) Ibid. Komedie-skrifvarpn Sannyrion (Alben. XII. |S) kallar 
honom ett lik, rov ånö uäijvaiov vex^ov , med bänseende till deftf 
miigerbet, såsom det tros; se dock uSsta sida not. 4. 

4) Andocid. de Myster. p. 48 ed. Reisk. 

b) Anförde af Forcbhammer, sid. '81. 
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mig om alt man måste antaga tvenne Meleten Den 
äldre var denne Oligarchernes lydiga tjenare; förut ha- 
de han såsom Alkibiades' deltagare varit invecklad i 
Hermokopi d-processen , anklagat Andokides, samt seder- 
mera, ehuru på eget bevåg, hos Konung Pausanias 
sökt medla fred för de i Peiräeus innestängde demokra- 
terne. Den yngre Meletos, Sokrates' anklagare, hade åter 
ingen politisk vigt eller namnkunnighet, menväl en poe- 
tisk, ehuru icke till sin fördel. Han skref tragedier och 
scholier, lika klena, säges det *), som hans seder voro 
dåliga, i båda dessa hänseenden ett mål för komediens 
skämt. Deri ena gången ^) beskyller honom Aristopba- 
nes för alt hafva bedrifvit otukt med Kallias, för hvilken 
orsaks skull han vid ett annat tillfälle ^) kallas LajW 
son; én annan gång ^) låter han mannen deltaga i en 
deputation till underjordens poeter, såsom ofta van alt 
besöka dessa ängder; en tredje låter han Äschylos be- 
gabba hans scholier, dem likväl Euripides fann goda nog 
alt upptaga i de lyriska delarne af sina tragödier*). Yi 



i) IlQosiQrjTai oTv TQayixds TTOirjtTJg 6 MéXrjroi. Ovvog Si iativ o 
^(ax^drijv y^ai/jdfisvog, Kajfi^tdsirai 8s xal (og iffv^^ög tv Ttj noajtta 
Mal ojg novTj^ög rdv rgonov, Schol. ad Aristopb.- Raii. 1302. ^oJor 
Xog T^ayt^tdlag noLTjTtjg, Schol. Platonis cd. Beklser p. 330. 

i)^Ev $€ Feoj^yoXg C^^iazotpavr^g) (ug KaXXiav irsgaivovrog avroi 
ftéfivt^Tat, Schol. Platon, ibid. Fragm. Aristopb. 176. 

3) Schol. Platon. 1. c. Ariitoph. Fragm. 376. Detta skedde i 
lustspelet Pelargos , samtidigt hvarmed Meletos Lade framträdt med 
en Oedipodi. 

4) In Gerytade, ap. Athcn. XII. p. 351. Arist. Fragm. 198. 
MiSnnc det ej var i sammanhang dermed (ehuru orsaken är oss obe- 
kant), som han af Sannyrion kallas vsx^og, således icke för sin ■«- 
gerhet skuld, hyarom Platon i sin skillring ingenting nämiiei'? 

5) Plåt. Apol. Socrat. c. 20. 
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» 

känna tillräckligt Aristophan^s för att lägga någon sär- 
deles vigt på hans moraliska och ästhetiska omdömen. 
Illviljan mot honom låler förklara sig af illviljan mot 
Euripides, men hvad som väpnade Meletos mot Sokra- 
tes, Euripides' vän, förblifver obekant. Den anklagade 
antyder blott, att mannen var gramse på honom ä poe- 
ternes vägnar, dem Sokrates retat* 

Vidare försäkrar philosophen , att han föga skulle 
fruktat denna sin anklagare (som förmodligen stod i rin- 
ga anseende), om han ej varit understödd af Anytos, 
Med honom var förhållandet tvärtom. Hans fader, An- 
themion , en värdig man , hade genom omtanka och klok- 
het (förmodligen såsom garfvare, hvilket yrke af sonen 
fortsattes ^)) samlat en betydlig förmögenhet och gifvit 
sin son en, efter folkets vanliga mening, god och sorg- 
fällig uppfostran, som dock icke var vettenskaplig; såle- 
des hade denna aldrig besökt Sophisterna, ty med dem 
hade Anytos aldrig inlåtit sig, utan ansåg dem med för- 
akt ^). Ledd af äregirighet, och understödd af sin rike- 
dom, jemte, som det synes, af en stor djerfhet och till- 
tagsenhet, hade han, liksom förut Kleon, som också var 
garfvare, uppstigit till höga värdigheter i staten, men 
iföljd af sitt anseende och sina demokratiska tänkesätt 
blifvit landsförvist af de Trettio; sedermera hade han 
deltagit i Thrasybulos* sammansvärjning och mycket bi- 
dragit till deras störtande och folkväldets återställande ^). 



i) Att Anytos ?ar handtTerkare, skönjes redan af Apol. Socr. 
c. 10^ Att han Tar garfyare, ^vQaoBéxjjrjs, intygas bestämdare af 
Xenoph. Apol. Socr. sub fin., Schol. ad Plåt. Men. p. 91. och£piflt. 
VII. Socrat. p. 50. 

2) Plåt. Meno, p. 90 o. f. . ^. 

3) Xenopbon^ Hellen. II. e. 5, 42. PUt. Kpist. VII. 
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Derföre s\iu\ lian nu utan Ivif\el i hög gunst hos folket, 
Mans oharaklor var dock Hackad af flera laster. Flera 
år förut (409 f. C), då Lakedäinonierne belägrade Py-r 
los, hade han blifvit anbefalld att ined en flotta und-> 
sätta de belägrade, men eim dan han ej för motvind 
kunde komma förbi udden Malea, hade han nödgats 
vända om och blef efter ankomsten anklagad som för- 
rädare. Huruvida han var skyldig eller oskyldig, kan 
icke afgöras, men i alla fall undkom han anklagelsen, 
derigenom att han mutade domrarne, ett räddningssätt, 
hvarpå han påstås hafva gifvit första föredömet i Athen ^). 
Äfven han beskyldes för päderasti; då han engåfig gäf 
ett präktigt gästabud, hade Alkibiades, haqs älskltngt 
trädl in, rafsat ihop en mängd bägare, samt med den 
gått sin väg. l)å gästerne betygade sin undran, huru 
han kunde tåla en sådan fräckhet, hade Anytos svarat: 
»tveriom, han har visat sig rätt beskedlig; ty då det 
stod honom fritt, alt ta med sig alltihop, har han docl^ 
qvarlemnat en betydlig mängd<c '^), Hvad sopn dock egent- 
ligen var anledningen till hans fientlighet emot Sokra- 
tes, dertill uppgifvas flerfaldiga anledningar. Några haf- 
va -berättat, att han var svartsjuk öfyer Sokrates' vän" 
skåp med Alkibiades^), andre att han var missnöjd med 
Sokrates' föreställningar om, att han borde gifva sin son 
en liberalare uppfostran, än )^vid lädret», hvaruti fram- 
tiden visade att philosophen hade rätt, emedan sonen 
blef en drinkare*). Somlige uppgifva åter, att Sokra- 
tes retat hans vrede genom begabberi af honooi säsm 



i) Diod. Sicul. XIII. 64, 

2.) Plutarch. Amatör, c» 17. Jfr densammes ViU Coriol^n. c. t^ 
Aristot. ap. Ilarpocrat. s. t. ååxd^eip. 

3) Plutarcli. Vit. Alcib. c. 4. 4) Xenopb. Apdl. Socr. sub fin. 
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staisman och bildad^): det sistnämde bar väl afseende 
på Sokrates' egen utsago, att Anytos var honom gramse 
å handtverkarnea och statsmänDens vägnar, hos hvilka 
philosophen lika litet kunde finna någon vishet som hos 
alla andra ^). 1 en dialoge) låter Platon föröfrigt So- 
krates vånda sig till honom och spörja honom angående 
hans mening om en rält uppfostran; efler att hafva vi- 
sat att många stora och dygdige män haft oduglingar till 
fiöner, yttrar han att dygden icke kunde läras; då hade 
Anytos, som förmodligen begripit ironien i Sokrates' nyss 
förut uttalade compliment öiver hans bildning, och nu 
slutligen trott sistnämde anmärkning syfta på sig, af- 
brutit samtalet med dessa ord: »du tycks mig med lätt- 
sinnig djerfhet tala illa om stora män. Men om du 
vill lyda mitt råd, så tag dig till vara och tänk på din 
egen säkerhet; ty i vår stad, som du ock sjelf torde 
vela, är det lätt att göra andra skadaa*), hvarmed Pla- 
ton gifver en vink om den sedan inträffade anklagelsen. 
Kanske är dock hans förakt för sophister, bland hvilka 
han inbegrep Sokrates, ensamt tillräckligt att förklara 
saken. Hvad än rätta grunden må hafva varit, så an- 
sågo samtid och eflerverld Anytos såsom upphofvet till 
Sokrates' olycka, och såsom den der instiktat Meletos*) 
till en bragd, som brännmärkt bådas minne. 



i) Diogen. LaC*rt. II* 58. 

3] Plåt. Apol. Socr. c. 10. 3) UTeno, p. 90 o. f. 

4] Ibid. p. 04. VS\ låter Plato derefter Sokrates anmårlsa: "Any- 
tos synes mig blifvit ond. Jag undrar också icke derpå. Ty först 
tror ban, att jag talar illa om dessa män (statsmännen), sedan anser 
ban sig såsom en ibland dem^\ men detta skäl» som yisserligen ock 
kan gälla, torde Täl af urbanitet Tara anfSrdt for att beslöja ironien* 

5) Qorat. Satyr, II. 4. Piogen. Lafrt, anf. st. ifllian. Var. Hiit. 
II. 15. 
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Lykon, Sokmtcs' tredje iTK)tpari , var, i faJl vi skola 
tru Athens sä. rikhaltiga scan dal-krönika, i ingen män 
aktningsvärdare än de båda föregående. Redan långt 
förul var han liksom hela sin familj hemfallen under 
komediens gissel. 1 lustspelet Pytine, der Sokrales be-» 
gabbades, smädar honom Kratinos såsom en fattig stac-* 
käre som förrådt Naupaktos, icke anande att några och 
Ijuge år sednare båda de begabbade skulle mötas inför 
en annan domstol. Hos Aristophanes ^) uppträder han som 
en af Atbens starkare drinkare, och hans hustru, Bbo« 
dia, såsom stående till allmänhetens tjenst^). Om hans 
son, den sköne Autolykos, skref £u polis ett lustspel, 
man kan tänka i hvilken syftning ^). Också var denne 
älskling åt Kallias, den rikaste, slösaktigaste och lider» 
ligaste medborgare på sin tid. Detta hindrar dock icke 
Xenophon att i sitt Symposion , hvars anledning var ett 
af Kallias åt ynglingen i anledning af dess i de stora 
panathenäerna 01. 89, 3 vundna seger i Pentathlon an-r 
stäldt gästabud^), skildra denne Autolykos såsom den 
mest blygsamma och oskyldiga yngling. Under de Tret^ 
tios styrelse hade han en rättegång med Hannosten Kal- 
libios om penningar, och vann den, hvaröfver denne 
förbittrad öfverföll honom med hugg och slag, men blef 
af Autolykos kastad till jorden* Kallibios förde honom 



i) Vcsp. 501. It. 1169 ville en Scboliast läsa Xvxwvåoov, KviU 
l«et ord Ijärlodcs pind. ^incojvoe fiakaxov ^ rov Avxokvxov natqoQ, 

?) "QoTtSQi inl Ti}v ^uxwvoe {ywuixm) fQ^st näs dv^^ , kade Eup** 
Ih ?4gt Sv Halsat. Schol, ad Lystistr. 270. 

3) Han kallas här EvTQi^aioSj itaQå tö rsrqija&on, med låtsad an-t 
ledning af Eutrps!s, en stad i Arkadien. Etym. M. p. 599. 

4) Det Tar just samma seger, som EupoHs bespottar sitt I lustspel: 
Bv^oki9 rov AvToXvHov SiidSmg x^fvd^et xtjv vhtrjv rov uit^rol^Vs 
Alhten. V. p. 216. 
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dä till X.y8an(lroév hvtlken vid den tiden befann sig i 
Athen, men denne i stället för att straffa Antolykos, 
klandrade i stöllet strängt sin landsinan. Men efter Ly« 
sandros' ailägsnande läto de Trettio istället ajQifva ho- 
nom ^). Så mycket otn sonen. Fadren äter hade vid 
den tidpankt, hvarom här är fråga, lyckats uppsvin» 
gat sig till hvad vi kalla Actor publicus d. v. s. en 
af de tio talare, som enligt Solons lagar borde föra sta- 
tens talan vid statsåklagelser ^) ; men som denna tid sä skyl- 
dige som oskyldige voro ett föremål för anklagelser, sä 
var denna befattning åtföljd af hat och förakt. Lykon 
uppträdde alltså mot Sokrates endast å tjenstens vägnar^ 
men var tillika personligen, enligt dess utsago, förbit- 
trad emot honom å rhetorernes vägnar, emot hvilka phi- 
Josophen oftast strängt utlåtit sig* 



d. Domstolen* 

Det brott, hvarföre Sokrates var anklagad, var ett 
statsbrott, (ty derunder inbegrepos jemvål förbrytelser 
ipot religionen, såsom förderfiliga för samhället), således 
bette anklagelsen ygacprin i motsats mot dixfj^ som be- 
tecknade ett enskild t klagomål. Det var vidare en ygaqnj 
åae^eiag, eller anklagelse för irreligiositet; sådana mål 
borde ursprungligen under Areiopagens domvårjo, men 
sedermera hade folket, som öfverallt ville ingripa, till- 
vällat sig domsrätten öfver sådana tvister. Innan dock 



i) Sleiiiekc Fragm. Coni. Graec» I* p, 117» Scheibe, tid. 100. 
" 3) Diogen. Lafrt II. 58. 



eo 

folkdomstolen sjelf upptog målen 9 måste de förberedas 
af eo juridisk myndighet. En sådan var i detta fall Ar- 
chonten Konungen, till bvilken stämningen alltså ingafs. 
Honom ålåg att i förband ransaka sådana mål, d. v. & 
låta begge parterne aflägga ed, att de med full öfver- 
tygelse om sin rålt hvardera förfäktade sin sak, af höra 
documenter, bevis, vittnen, med ett ord fullgöra hvad 
som hörde till sakens juridiska h9nd]äggning. 1 vissa 
mindre fall afkunoades utslaget af denna första instans, 
men i vigtigare fall och särdeles, då endera af parterae 
(genom 7if}uuX»iinQ) sä begärt, hänskjöts domen till en 
högre domstol. 1 sådan händelse inlades aeter ocb proto^ 
koller i en vas och öfverlemnades till de egentliga dom« 
rarne *). 

Hvad under denna ransakning föreföll , hvilket dock 
skulle varit högst vigligt att känna, derom berättas in- 
genting, mer än alt Sokrates vid rättegångsslunderna begaf 
sig alg lOv puaiXéwg ajouty som låg vid torget i Karamell 
kos '^^ , för att svara på stämningen. 

De rätta domrarne i detta mål voro Heliasterne. 
Till antalet voro de 6000 män, genom lottning ulvai- 
de af samtlige folket, 600 ur hvarje phyle, bland dem 
som fyllt 30 år. Sedan detta skett och ed blifvit af- 
lagd, erhöllo de en liten tafla, som genom ett nummer 
eller bokstaf anvisade hvars och ens plats inom hvar af- 
delning, ty Heliasteme delade sig i flera (sannolikt tio) 
afdelningar ^) , som suto till doms på lika många olika 



1) Sleier, der attiscbe Process, p. 47 o. fl, 

2) Thcaetct, sub fin. Euthyphr, iiiit, 

3) Jag följer hflmti SchoHasterne och Heffter, åie Athen. Gericbts- 
verfaM. Cölii 1828, sid. ^2, fastän Scliöiaaiiu, de fortit. Jqdicasi 
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' ställen, utgörande alltså särskilda domslolar ^), alllefler 
inÄlens beskaffenhel ; men efter hvilka gninder åter må- 
len mellan dem fördelades, är oss obekant. Hvarje af- 
delning eller deciiria borde alltså beslå af 600 man, 
tnen sällan voro mer än 500 närvarande, såvida icke 2 
och 3 afdelningar förenade sig, i bvilken händelse ann 
talet kunde stiga till 1000 eller iSOO, i vissa fall åter 
dömde blott 400 , stundom eqdast 800. Huru stark, 
den domstol var inför hvilken Sokrates blef instäld, är 
3värt att bestämma -"i; sannolikt var det den, som före-» 
trädesvis kallades ^Nhala, och som var besatt med det 
största antalet domare och troligen också dömde öfver 
de vigtiga«te maten. Sin plats i hvar afdelning behöll 
hvar och en hela året igenom, men hvar afdelning lol-t 
tade hvarje morgon om det ställe, der den skulle sam-* 
las, således ock om de mål den borde handlägga. Detta 
af slumpen beroende ombyte hade till afsigt att hindra 
j)arlerna att i förhand verka på sina domare, fastän det 
förekommer oss underligt, derigenom, att man på detta 
sätt hindrades att förvärfva den iusigt, som vinnes ge- 
nom erfarenhet och handlägguiug af likbeskaffade måU 



Greifsw, 1820 och de Comit. Ath. c» 6 bestKrnmer sig fdr 12 afdel-^ 
vingar, bvardera bestående af 300 män. 

i] Feni af dessa ärn med säkerbet till namnet bebanta, nemligcii 
'//Å«a/a, den talrikast besatta, MtjTixfi^ov, iitl udvatu y^ TQiyojVQv ocb 
Ilaqd^vQtov y deriiäst förekomma Mioov , Kaivov, BaTga^^Qiovv y dem 
Fritzscbe ocb Raoul-Iiochette (Jouin. d. Sav. J857 p. UQ o, 406) 
HUse föl* olika namn på de fyra sistnämda , samt *OBaXov y ^^o^tcm 
m- m. som också nämnas som tillfälliga utskott, bvaremot de fvlln 
antalet n^ed ^reopagen ocb Epliet-domstolarna. Detta Sr dock ett. 
blott gqdtyckligt antagj^nde. Hermann, Staatsaltertb. g. lo4. not. 16^ 

2) Fréret i Afem, de PAcadem, des Inscript. T. XLVII. p. 268, 
Btieckh, i $uvern« afb^ndl. Ucbcr Aristopb. Wolkcti, Berl. 1826 
sid. 88. 
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Men Heliasterné betraktades icke såsom egentlige lagfar- 
ne domare, ulan såsom edsvurne, ett utskott af folket 
sjelft. Innan målen kommo under deras domvärjo , måste 
de derföre, som ofvanföre anmärktes, genom den förbe- 
redande undersökningen vara fullt juridiskt utredda, så 
att man ef ler af hörande af kärandens och svarandens 
summariska andraganden, endast befaöfde rösta om den 
anklagade först var skyldig eller icke skyldig till det 
anförda lagrummet, samt sedermera om straffels art, så-* 
vida detta ej var bestämdt i lagen, eller ifall ett hår- 
dare af anklagaren var yrkadt än det lagliga. Till af- 
görandet af det alltså förut förberedda målet, erfordra- 
des enligt attiska rättegångens anda, mera ett godt, na- 
turligt vett och ett redligt uppsåt än juridisk kunskap; 
dessutom presiderade der alltid en ijyf.fAMV, som var en 
lagkunnig, och sålunda kunde gifva behörig upplysning 
samt vaka öfver formernas iakttagande. 

Vid målets första utredning tillgick helt enkelt 
((itéxvmg), så att blott bevis och laga handlingar talade. 
Men når saken kom inför Heliasterné , blef förhållandet helt 
annorlunda. Sedan nemligen parterna voro framropade, 
upplästes till en början stämningen, derefter uppmanades 
först käranden att tala , derpå svaranden ; i statssaker 
(men väl i privat-mål) fick ingendera parten vidare ordet. 
Hvardera fick' för sitt tal en viss tid utsatt, som be- 
stämdes genom vattenuret (klepsydra); men under det 
vittnesmål, bevis och andra acter upplästes, hämmades 
klepsydran. Således var det för talarne å ömse sidor 
först af vigt att noggrant begagna vattnet, eller ä 
ena sidan anföra så mycket tiden medgaf , å den andra 
bafva rigtigt kommit till slut, innan sista vattendroppen 
utrunnit. Vanligen gömdes det starkaste och effektrika- 
ste till slut, men en oerfaren kunde dessförinnan lätt 
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öfverraskas af ödet (åvaYHti) säsom denna tim visare på 
skämt kallades. För det andra kom det inför dessa 
domare oftast mindre än på positiva skäl och bevis , än 
pä sådant , som verkade på deras subjectiva öfverLygelse , 
och på deras känsla, passioner, hat, medlidande. Så- 
lunda begagnades man sig icke blott af talekonstens alla 
konstgrepp, utan äfven af tårar och klagorop; stundom 
medtog man hustru och barn, för att dessmera röra de 
dömmande. Då skökan Phryne var anklagad för irreli- 
giositet, blottade sakföraren hennes bröst, och besvor 
domrarne att skona ett sådant naturens mästerstycke , 
hvilket också icke förfelade sin åsyftade verkan. 



e. Försvaret. 

Ofelbart skulle Sokrates' personlighet stått för oss 
i mycket klarare ljus, ifall vi kände de bevis, hvarpå 
anklagarne stödt sin anklagelse, men utom edsformulä- 
ret, hvaruti är upplaget stämningens förut anförda huf- 
vudpunkter, vete vi derom ingenting annat än hvad man 
kan sluta till af Sokrates' svaromål. Deraf inhämta vi 
först att åklagarne gåfvo sig anseende af att föra statens 
och det allmännas talan, sedan att de sammanblandade 
dikt och smädelser, och detta på ett så skickligt sätt 
att det lät helt öfvertygande. Vi måste trösta oss med 
att. äga i behåll svarandens muntliga försvarstal, sådant 
Platon efter minnet, förmodligen kort efter, det uppteck- 
nat, och inre och yttre kriterier synas bevittna, alt lär- 
jungen denna gång så troget som möjligt återgifvit mä- 
^^tarens egna ord. Dertill kommer tvenne dithörande sär- 
skilda skrifter, den ena, der Xenophon i sitt eget namn 
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veclefiäg^erbeskyllnin|[[ama, den andra, inneliällatide mo- 
iiverna för Sokraies' ovanliga beteende under ttlLtegåilgeti 
jemte ett utdrag ur hans försvarstal , eoligt bvad Her- 
jnogenes säges hafva berättat honom, ty vid deiiila tid 
hade Xenophon, den narnngifne författaren, ännu icke 
återkommit från sitt fälttåg i Asieii. 

Enligt en anekdot sktdle Lysias, den bekante tala- 
ren, erbjudit den i rättegångens labyfinthet oetfat-He So- 
krates sitt biträde, och skrifvit ät honom ett försVafsial. 
Philosophen genomläste det, berömde det och tackade, 
men återgaf det, yttrande att det, ehuru förträffligt, icke 
passade honom, emedan det var i den vanliga fälie- 
gangsstilen *). Enligt en annan anekdot ^) had^ Platon 
också velat tåld; men knappt hade han sagt: »fastan, J 
män af Atben, jag är den yngste bland dem, som hit- 
tills stigit upp till talarstolen» • . • så hade domrarne ro- 
pat: »Så stige man då nerl« Föröfrigt hade den ankla- 
gade sjelf tvenne gånger varit på vägen, att utarbeta 
sitt försvarstal, men hansdämonium af höll honom ^). Han 
talade alltså vid detta tillfälle som han var van att tala 
»på torget, vid vexlarborden«, i den »munart hvaruti han 
var uppfostrad, oförberedt, rätt ochslätttc, men så, 3ade 
ban, att sanningen bäst derigenom kunde utrönas. 

Hade nu philosophen helt enkelt hållit sig vid sa- 
ken, beskyllningarnas gendrifvande , så är mer än troligt 
att han skulle blifvit frikänd, utan att ban ändock be- 
böft använda talekonstens bala konstgrepp eller andra 
af honom föraktade medel att röra. Men oaktadt att 



i) Diogpn. LaCrt. L. II. 2) Derst 

5) På ett positift sätt enligt Xenopli. Apolog., pl ett negatift 
•att enligt PItttoflis Apol. p. 40. 
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ban af höll sig frän alla, annars i Athenska rättegången 
sä vanliga, grofva sm^delser mot svaranden, sä inblanda- 
de han dock ett och annat, som, ehuru personligen för 
domrarne icke förolämpande, dock stötte dem. Xeno- 
phon anmärker, att han talade snarare om allt annat, 
än om sin process, och att hans språk var i allmänhet 
stolt, hvilket, tillägger denne, föreföll alla mindre för- 
nuftigt, som icke visste, alt Sokrates hyste den öfver- 
tygelsen att döden för honom Tore önskansvärdare ån 
lifvet *). 

Vi vilja nu meddela ett sammandrag af försvars- 
talet. Sokrates börjar med att temligen utförligt ådaga- 
lägga, huru komedi-skriJvarnes lögnaktiga framställnin- 
gar gifvit allmänheten ett falskt begrepp om hans lära 
och vandel — omtalar att då hans ungdomsvän Chai- 
rephon tillfrågat den delphiska guden om någon vore 
visare än Sokrates, hade oraklet svarat, att ingen vore 
visare '^)» Den tiden gingo många förfalskade eller rentaf 
uppdiktade orakler i svang; derföre uppstod nu ett sorl 



]) Många, sUget' denna författare « kade sliillrat Sokrates' beteen- 
de inför rfitta, I»ernttat lians tal, samt deruti återgilvit hans stolta 
spräk; men ingen angifvit orsaken dcrlill, neniligen att lian Hstunda- 
Ae döden, och det i följd af en ?ink af sitt dSmonium. Lik?ä1 om- 
fdrniäler l*laton sistnättinde omständigliet, ebnra han icke %i hjert 
framställer saken y liksom skolK; Sokratea med flit bafva velat re- 
ta domrarne* Hatts dämonium, sfiger denae, gillade genom sitt stilla- 
tigande Sokrateit^ sätt alt försyara sig. 

3) Enligt Diogen. Laert. II. 17 voro oraklets ord: ^^vd(fiuv anav' 
t(uv 2oj9(^åzfjS aoq>ojT9LTOS t enligt 8cho1. Aristopb. IHtub. 144 full- 
ständigare: ^o(p69 2'o(poxl7Jgf ao(pwT6(iOt å* Ev^miöiji* ^uivS^viv då 
TcdvTVJV aSojx^drjji aotpatratos. Hos Xenoph. Apol. I^i: fiij(ftva ttvat 
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bland dorararne ^ ) > dels emedan man icke trodde derpå^ 
ehuru Sokratcs beropade sig på Gbärephons nu närvaran-» 
de broder, dels troligen emedan saken väckte afund jem-^ 
väl bos dem som trodde derpä* Det misshagliga in* 
trycket förminskades väl icke, dä den anklagade forlfot 
att förtälja, huru ban, bestört öfver detta gudasvar, öfver- 
allt gick omkring för alt utforska om icke andra vore 
mera vetande än ban, men fann motsatsen. Slutligen 
uppstod ett nytt sorl, dä ban nämde att ban vore i 
besittning af ett inre gudomligt, aldrig svikande orakel, 
dels »emedan somliga icke trodde på bans ord, dels eme-* 
dan andre afundadcs den särskilda ynnest ban uppgaf 
sig röna af gudarne ^).« Alltså betedde sig Sokrates på 
ett sätt, som var värdigt en som boll sig för guds apo- 
stel, men bvarvid ban dock^ utan att träda sanningen 
för nära, kunnat undvika dessa ocb andra stötestenar, 
ifall det ej varit bans afsigt att med sin död bes^la 
sanningen af sina utsagor* 

Sedan vi nu talat om formen af Sokrates* Apo-* 
logi, gå vi till dess innehåll. Vi begynna med Pla- 
ton, som först låter mästaren upptaga den andra och 
minst farliga anklagelsepunkten. Denna lydde 2 »Sokra- 
tes hade förderfvat (förfört) ungdomen.« Häfeuiot för- 
svarar sig philosophen, såsom mig synes, på ett mattf 
otillfredsställande, ja sophistiskt sätt. Platon låter bo« 
nom inlåta sig i ett fingeradt samtal med McJetos och 
drifver denna först till det löjliga och orimliga påstäen« 



1) TavT dxovoaPTSs 01 dixaoral Iri fiSXXov i'&o^vflovr elxortou 
Xenoph. ib. Itf. Detsamma antydes ock af Platon, i det Sokrates^ 
så fdrat som efterfit^ beder: fi'^ d'o^vfijjaiite , fi^ ^0(fvpeiT€4 

2) Xenopb. ibid. 14. Hos Plato p. ,Så tilllggcr Solttatc* nf mb« 
orsak: M«i fio^ /kj} »x-^to^t Xéyovrt r^Ai^-d^. 
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det, att Sokrates vore <len enda af alla Atbcnare, som 
förderfvade ungdomen, hvaremot alla andra gjorde sina 
lärjungar bättre och ädlare, öfver hvilken anklagaren pA- 
diklade mening svaranden gör sig lustig. Vidare frtigar 
Sokrates om han med eller utan föresats förderfvade ung- 
domen? I förra fallet vore ett så stort oförstånd icke 
tänkbart, neml. alt han med flit ville bilda dåliga men- 
niskor, emedan sådana all lid gjorde dem skada, med 
bvilka de slodo i närmaste beröring och hvaraf således 
skadan i första hand drabbade läraren sjelf. (Ett högst 
svagt motbevis, som ofta jäfvas af erfarenheten I ) »För* 
derfvar jag åter ungdomen ouppsålligt, (fortfar han), så 
medför sådant ingen laga påföljd (?), utan blott en en- 
skild varning; en sådan föreställning hade Melelos, i 
slikt fall, bord t göra mig, hvarefler, om jag blifvit öfver- 
tygad, jag otvifvelaktigt skolat rätta mig {!).« Der på frå- 
gar han anklagaren, på hvad sätt han enligt dennes me- 
ning förderfvade ynglingar, och låter honom påstå, att 
delta skedde så att han på ynglingarne inympade sin 
egen otro; då likväl Meletos (såsom vi snart skole se) 
tydligen menade, att Sokrates förledde ungdomen äfven 
genom moraliskt och politiskt förderfliga läror. 
Mellertid leder derigenom Platon frågan öfver till den 
andra beskyllningen, alt Sokrates förnekade statens gu- 
dar, så alt frikännelsen från den ena anklagelsen gjor- 
des beroende af utslaget på hufvudbeskyllningen. Dock 
. återkommer han till den förra punkten sednare (cap. 33). 
»Egentligen, säger han, har jag ej varit någons lärare; 
men den som velat höra mig, honom har jag icke miss- 
unnat det. Om någon deraf blifvit bättre eller sämre « 
derföre kan jag icke ansvara,^ men jag har deruti följt 
gudens kallelse. Hade jag förderfvat ynglingarne, så ha- 
4e det tillkommit dem sjelfva eller deras anförvandter 

Sokrates» 7. 
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ttl derföre yrka ansvar. Flcre bland dem (livilka tipp* 
rf.knjs vid ramn) aro nu tillslAdes: må dc^sa vtltna liu* 
nnida jag talar sanning eller ejl« 

På ett värdigare och kraftfnllnre salt gcndrifver den 
Xenopbonliske Sokrates i Apologien den förSlnäinda be- 
skyllningen. 1 den öf\ er tygel sen , alt »hela hans förflut- 
na skuldfria lif vore den bästa förberedelsen till ett för- 
svara, bänvisar ban derpå och uppmanar åklagaren att 
ådagalägga när ban gjort orätt, eller uppmanat nägon 
alt göra det oi b alt förakla gutlarne. Derpå svarar Me- 
leto^: »jag känner dock några, bvilka du uppmanat att 
mer lyda dig än menniskor.« Detta medger Sokralcs, 
savidt detta rörde bildning till det goda, men deruti 
ansåg ban sig ieke fela, »emedan han vore erkänd för 
dtn yppersle i den nyttiga konsten alt uppfostra men- 
riiskor.» Sokrales talade bär i fullt medvetande af sill 
apostoliska kall, såsom den hvilken af Apollon blifvit 
förklarad för den visaste och rättradigaste bland dödlige, I 
iföjjd hvaraf ban betraktade sig såsom af gud utkorad 
alt undervisa luenniskorna om rätt och orätt, dygd 
och last. 

Nu synes mig den rättaste proceduren bord t vara, 
att först undersöka om del åberopade oraklet var sannt 
eller understucket. 1 förra fallet hade den anklagades 
aulorilet obesti^idligen varit af gudomlig art; tnen då in- 
gen sådan utredning skett, lemnades bedömandet så om 
hans mission tom om hans handlingssätt ål bvars och eD» 
tillfälliga öfverlygelse. Härvid berodde det åter pä de con* 
crtla fall< bvilka lades honom till last. På den upp' 
giften , alt Sokrates uttryckt sin mening , att Anylos' 
son, såsom utrustad med bättre .anlag, borde erhålla en 
högre bildning, och att fadren upptog detta illa, upp-^ 






gör Hegel det) historien, ieiU dehiie yt)g)ikig^ förut tniss* 
nöjd tned sitt yrke, genom Sokrales* aöriiärköing tt-oligeh 
blifvit oense ined sin fadet, råkat i inre Ivedrägt med 
Sig sjelf samt slutligen af förtviflan blifvit en dtinknre, 
hvarigenom anklagelsen blef fullt rättvis *). Att ynglin- 
gen blT;f en drinkare, Sr visserligen historiskt teslyikl; 
\nen tillika att hans lastbara böjelse först utvecklade sig 
efter Sokrates^clom öch död; således kunde detta ännu ii ke 
läggas pbilosophen till lat^t. Det öfriga är blott en lös 
förmodan; anlagom dork, attdtn vore grundad, sä qvnr- 
slår endast det, att han i sin välmening ingifvit yng* 
lingen hist til! studier, men att delta var fadren emot^ 
Ar detla ett lagligt skäl till anklagelse och dom? 

Men dä vi inäste förkasta nyss lippglfna Rättsgrund ♦ 
ktlnne vi dock icke förtiga, att andra beskyllningar af 
enahanda art verkligeti blifvit förebragta, dem Platon 
alldeles föfbigän »Sokrates beskyllics lära dem, med 
hvilka han umgicks »-— hetef det ') »--* att förakta för-^ 
äldraf, slägtingar och Vänner, detigenom ött hah inbilla* 
de de unga alt de voro klokare än de5.<a , icke Värdera 
hvarken välgerningat eller Vänskap, ulan etidast kuhska-» 
pen Otti hVad som är nyttigt öch gagiieligt, således för-» 
ledde dem till att icke ställa någon anrton i jeinbredd 



i) Ccscii. (1. PUi tt. IIO. (Sohratcs) Ul clle 6ehe drr Aiilageit 
béhiri^kt, IitTVbrg^holtrii, ifiin (Aiiytbs^ Solme) g<'(>»gt^ er sey zu vt^ 
Wa» l)t'8serf'rti tau^licli^ iind ad Hie 2(^'^ri.<i«^^1l^it fixirt, dh Vcrdrun* 
sciihcit« Zwictracbt, IJnziifrietlciibcit gcktarkt dM juiigcu JHcnscbrn 
tpit scinpi* Lage^ iiiit iciiicm Väter» di« »o A\c Wnrzel seines Ver^ 
derbeiiM >(vurde. Slaii kaiiii biernaeb ancb diese Anklage nicbt fuf 
ttngcgriiiicift ) sOiiderii fiir fo)ikoiiiiiif*n brgriiiidft aiisrheii'i Dus Gr^ 
tieht hnt iilso diftste Aiilclagé tär ge(|räiidcf gffUiMleft; dies iht iiicbt 
lingfrccht ^ 



b) Xenophi Menii I« c. d, 49 C» J faiDinandra«|[, 
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ined sig. Detla, anmärker Xenophon , har jag sj^lf verk- 
ligen hört Sokrales säga, men i afsigt all de, som ville 
]}]ifva hedrade, skulle bemöda sig om att vinna detta 
icke iföljd af slägtskapens inflytelse, utan i följd af den 
riytta de beredde lärjungen. (Anklagarne hade dessutom 
niisstydt Sokrales bildliga språk och förvrängt hans me- 
ningar, t. ex. att en oklok fader fick bindas af sin son; 
men sedan slika ohemula tilhnälen blifvil afdragna , åler- 
slä de nu i korlhet anförde punkterna, såsom grundade). 

Utan tvifvel var denna åsigt betänklig, och man 
hegiiper nu, huru den dygdigaste af menniskor med sken 
af lättvisa kunde beskyllas för alt förföra ungdomen. 
Knligt Xenophon hade likväl mästaren snarare förtjent 
rn hederskelöning, alldenstund han uppmanade laslbara 
ynglingar af t aflägga sina onda böjelser och beflila sig 
om allmänna och enskilda dygder. Mellerlid kan dock 
med skäl åtskilligt sägas och har äfven blifvit sagdt *) 
om obehörigheten af ett slikt inträdande i familje-lifvet och 
deraf följande upplösning af nalurens heligaste iand. 
Äfven Frälsaren hade sagt: »Ofvergifver fader och mo- 
der och följer miga, men Han ledde dem till bimme- 
len och den himmelska vishetens eviga källor; Sokrales 
ansåg väl ock sig af en gud kallad till menniskosläg- 
tets lärare och moraliske uppfostrare, men honom hade 
guden ingenting uppenbarat om de eviga sanningarna. 
Ynglingen skulle, förskjutande föräldrars och vänners råd 
och undervisning, endast lyssna till honom, till den- 
na Sokrales, som sjelf påstod srg famla, sjelf ingenting 
velaJ Besynnerliga motsägelse I Detta oaktadt var väl ett 
slikt anspråk just icke juridiskt straffbart, allramiost 
värdt döden. 



]) Hegel, tid. 110. 



Man finner föröfrigt, alt anklagarne icke blj^gdes 
alt begagna mångfaldiga andra pluuipa missfydningar och 
förvrängningar. Så t. ex. när Sokrates, för atl uppmun- 
tra till flit, citerade detta ställe ur Hesiodos: 

Gerning Sr ingen skam, men sysslolösheten Siié skamlig, 

sä påslodo de, att han velat yrka, att ingen gerning 
är skamlig*). Emedan Sokrates stundom, lill stöd för 
sin mening att odugligt folk borde uteslängas såväl från 
talarstolen i folkförsamlingen som från andra offentliga 
värf, åberopade det bekanta stället i lliad II. 198 f., 
handlande om huru Thersites, en nian af folket, tukta- 
des af Odysseus, tyddes detta som gillade philosophen 
icke allenast den i heroiska tiden gällande grundsatsen, 
att de ringare skulle uteslutas från allt actift deltagande 
i folkförsamlingen , ulan att de ock kunde renlaf kropps* 
lig^n misshandlas. 

Men om än Sokrates lätt kunde rena sig från slika 
grofva sykophantiska tillmälen, så var det likväl kändl» 
att han icke var någon vän af den atheniska demokra- 
tien. Vi hafva redan nämt, att han plägade prisa Spar-* 
tas och Kretas aristokratiska stater. Särskildt klandrade 
han inför sina ynglingar såsom en dårskap den seden i 
Athen att tillsätta statens högsta embetsmän genom bönor 
(d. v. s. loltkastning), hvilket syntes honom lika orim- 
lipt, som om man på samma sätt ville utse en styrman 
eller en byggmästare. Derigenom, sade man, ingaf han 
ynglingarne förakt för de bestående lagarne och gjorda 



i) Versen, Op. Ä D. 54 , lyder: 

"£Qyov S^ ovStv oveiSoSt at^ylrj åé t ovetSos, 

I 

hTarest ovSiv ocb igyov höra tillsammans, men anklagarne, synas af 
ondt uppsit hafva förbundit ovåiv med e^yoy. 
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dem beredda att med våld flnclra dem. Xenophon knn« 
de icke förneka hufvudsaken, men fönsvanjr Sokra(es |4 
tlet saltet all han ville tiel statsskicket icke skulle iindia$ 
med våld, utan genom öfverlygelse. Sokrales* mening, 
all den oinskränkta makt sum Atbens dcmos iitöfvade 
var både förderflijj och iminoralisk , måstt; vi utan tvif- 
vel anse för ganska rigtig och den delades jemväl af alla 
redlige och förståndige män; men att yttra slika tanke-» 
sätt, var redan ett farligt poetiskt kMteri , i en siat, 
der nian oupphörligt bäfvade för stäm])1ingar, i en tid, 
der folkväldet efter långa och blodiga hvälfningar så ny- 
ligen ånyo blifvit införd t, 

Derjeuite glömde icke anklagarne alt andraga *), att 
Alkibiades och Kritias fordom varit lärjungar hos sam- 
me politiske irrlärare. Båda voro du döda, men så ny- 
ligen, att de ännu lefde i ett friskt och hatadt minnen 
båda hade gjort sitt fädernesland mycket ondl; den förre 
stämplat dess förderf hos statens fiender, der> sednare 
badal i medborgareblod. Väl kunde derpå svaras^), att 
desse män icke sökt Sokratcs' undervisning af kärlek till 
sedlighet , ulan emedan de genom honom förmente sig 
kunna förvärfva skicklighet i talekonst och prakliska 
v^irf; vidare, atl så länge de vistades hos honom var 
deras uppförande oklanderligt, men alt äregirigheten för- 
ledde dem att snart nog öf\er«^ifva både hans umgänge 
och hans lärdomar. Men så oskyldig mästaren än i delta 
afseende var, så gjorde dock erinran om dessa män ett 
ofördelaktigt inlryok och bidrog i sin m*n till den olyck- 
liga utgången. 

Vi koaima nu till den vigtigastc och första ankla- 
gelsepunkten , neml, den att Sokrates icke dyrkade ^am-^ 

w — — — ■ 

i) AnU tt. $« 12. 2) Aaf. tt |. 14« 
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ma guflar «)m $talen^ iilau infördi^ andra, hvilken Le- 
skvllnin;: också sammanliän^de med den andra, ernoHrin 
det påstods att han med sina irrläror smittade u: g* 
domen. 

Hörom först hvad Sokrates hos Platon sjelf derpl 
svarar! Han frågar till en hörjan om Meletos mentc alt haa 
(Sokr.) icke alls trodde på några gudar? Derpä låter han 
denne svara ja (hvilket dock i stämningen icke påstods). 
Sedermera fortgår det fingerade samtalet på följande vis. 
Alltså, anser jag, efter din mening, sol och måne icke 
för gudar? — Utan tvifvel, J domare; ty solen anser 
han för en sten, månan för jord. — Du förhlandar allt- 
så mig med Anaxagoras och den Sokrates, som hegah* 
bas på scenen. 1 stämningen hette det att jag tror på 
gudar, nu att jag tror på inga: detta är alltså en mot- 
sägelse. — Sedan kommer han till hufvudsaken. »Finns 
det en dödlig, som tror på menskliga ting, men icke 
på menniskor? Eller en som tror på dämoniska ting, 
men icke på dämoner? Detta vore orimligt. Men nu 
har du sjelf i din stämning medgifvit, att jag tror och 
erkänner någonting dämoniskt; följaktligen måste jag ock 
tro på dämoner. Men dämoner anse vi antingen för 
gudar, eller dock för gudars söner. Den som antager 
det sed n are, måste jemväl tro på gudarne, ty söner för- 
utsätta fäder. Alltså innebär din anklagelse endast ett 
skämt eller ett skändligt uppsåt.a 

Derpå hade Meletos kunnat svara : Jag har anklagat 
dig icke för atheism (fast du lägger mig detta i mun- 
nen], utan för förnekande af statens gudar och föc 
dyrkan af nya. Att du i förra hänseendet är saker, 
har jag redan bevisat (att Meletos hade sädana bevis, 
akenbara eller verkliga, måste förutsättas), Och detta fol^ 
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jer redan af ditt erkännande, att du liAmtar • uppen- 
barelser af någonting, som du kallar dämonion. Ar detla 
en dikt, så är det ett brottsligt och gudlöst bedrägeri; 
är det en sanning, så öfverensstäinmer icke detta med 
det sätt, hvarpå våra gudar tyda sin vilja och sina up- 
penharelser. Detta dämonion härleder sig alltså från en 
oren ande, eller åtminstone från en främmande gud, 
hvars dyrkan, utan statens tillstånd, hos oss är, såsom 
du nogsamt vet, strängt förbuden. Erkänner man såda- 
na enskilda, subjectiva orakler såsom lagliga, så skulle 
dermed väg vara öppnad för alla möjliga bedrägerier, 
hvilka i magien utöfvas. 

Å sin sida hade åter Sokrates kunnat genmäla, alt 
gudarne icke blott talade genom yttre tecken, utan ock 
genom inre uppenbarelser, drömmar och aningar, hvilka 
ända ifrån Homers tid ansågos vara af gudomligt ur- 
sprung. Hipparcbos hade vid sitt hof underhållit dröm- 
tydare på stat, och lagen förböd icke sådana, alt sitta 
utanför lakchos-templet och för de förbigående tolka de- 
ras drömmar enligt böcker, Hvad som vederfors andrå 
i drömmen, vederfars mig, Sokrates, i det vakande till- 
ståndet: till mig talar alltså icke i gåtor och symboler, 
utan rent och klart, en gudomlig röst, likasom eudo- 
men fordom uppenbarat sig för Orpheus, Musäos och 
andra heliga män, hvilkas prophetiska kall endast af 
fri tänkare betviflas. 

Hade rättegången så blifvit förd, så hade tvisten 
slutligen kommit an derpå, huruvida Sokrates' dämonion 
var af ett med dessa uppenbarelser analogt slag; hade 
vidare (såsom förut är påmindt) Apollons vittnesbörd om 
Sokrates' öfvervägande vishet kunnat blifva bestyrkt, så 
hade ett gudomligt insegel blifvit i^att pä faans Iftraf^ 



kallelse. Men en sädan nndttrsökning blef af siaren icke 
påyrkad, och, sä vidt Platon anfört allt fullständigt, 
talar Sokrates icke vidare i snk än hvad vi redan an- 
fört; han förklarar sig icke engång med ett enda ord, 
huruvida han dyrkade folkgudarne pä öfligt \\s, hvilket 
dock Xenophon försäkrar att han gjorde. Deremot ordar 
han ännu mycket, som, ehuru i sig sjelft skönt och 
förträfHigt, dock snarare måste bidraga till hans fällande 
än friande. Vi kunna blott upplaga detta i kort sam- 
mandrag, hvarigenom formens skönhet går förlorad. Jag 
vet, säger han, att jag är beljugen och således förhat- 
lig för många; lör den orsakens skull, icke för Meletos 
och Anytos, måste jag väl duka under, liksom före mig 
många andra förträffliga män hafva måst och andra efter 
mig troligen äfven skola. Men, frågar man mig, bly- 
ges du då icke, Sokrates, alt befatta dig med saker, 
som kunna bringa dig i lifsfara ? Derpä svaras: det år 
icke rätt alt upplaga lifvet i räkningen, då dermed nå- 
got god t kan göras. Soldalen måste stå på den plats 
befälhafvaren anvisat honom, och så har äfven jag gjort 
vid Potidäa, vid Amphipolis och Delion. Nu har gu- 
den befallt mig att egna mitt lif åt vishetens uppsökan- 
de och åt pröfningen af mig sjelf och andra. Syndigt 
vore det, om jag hade försummat denna befallning af 
fruktan för döden, om hvilken dock ingen vet hvad 
den är, icke ens om ej det högsta goda för menniskan* 
Väl vet jag icke derom mer än andra, som dock tro 
sig derom vela åtskilligt, men så mycket vet jag, alt 
det är nesligt att icke lyda dem, som äro bättre än jag, 
^•are sig gudar eller menniskor. Derföre säger jag eder, 
att om J än skullen vilja frikänna mig pä det villkoret, 
att jag upphörde med dessa efterforskningar, så skulle 
j^ dock icke vara guden ohörsam, • utan skulle, så län- 
ge jag andas, aldrig vända igen att söka sanningeii och 
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förmana eder, till att icke söka guld, titan ^ra» fnsigt 
och själens bästa (i^j ^'v^rjgn (Inoig tng pslxiarTj etiuu)^ 
och bevisa dem, som tänka annorlunda, unsja och cain- 
la, att de akla det vigtigaste ringa, men det sämre högre. 
Så befaller mig guden, och en sådan tjenst är, enligt 
inin mening, den högsta, som kan vederfaras stater. Den 
som påslår, att jag på sådant sätt förderfvar ungdomen, 
är sjelf skändlig; och den som påstår alt jag lär annat , ta- 
lar osanning. Döden J mig, eller landsförvisen J mig, så 
tillfogen J eder sjelfva el t större lidande än J tillfogen 
mig, och då synden J dessutom emot gud, som i mig 
beskärt eder en särskild gåfva. Ty icke lätt skullen j 
åter finna någon, som ej förtrollas att, sjelf drifvcn af 
guden, egga eder framåt på dygdens väg, liksom en 
stor, ädel men trög häst måste eggas af bromsen ^). 
Derföre försvarar jag mig icke för min egen skull, ulan 
för eder egen. Afrätten J mig, så kommen J att slum- 
ra ert öfriga lif igenom, så vida icke guden af sin barm- 
hertighet skickar eder en annan väckare. Att jag är en 
sådan, genom guden staden beskärd, detta kunnen J för- 
spörja deraf, att jag sedan så många år helt och hållet 
lemnat mina enskilda angelägenheter till spillo, och en- 
dast sysselsatt mig med edert bästa, utan att derföre 
begära eller emottaga någon lön , men väl blottställande 
mig för många obehagligheter. Att jag icke uppträder 
i folkförsamlingen och der råder eder, kan synas under- 
ligt, men jag följer deruti den gudens varning, som ta- 
lar i mitt inre. Hade jag gjort detta, så skulle jag ' 
längesedan omkommit, ty jag skulle icke (blifven icke 
onde, alt jag säger rena sanningen) hafva underlåtit, alt 
tappert kämpa emot all den orättvisa och alla de lag- 



i)*T7id fitvuiiroe, hTilkct ord h£r Tanligen Sfferftattet: med sptr* 
rea. Jaj; har dercmot följt SUUbaum. 
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stridigbeier, som föröfvas i eder liksom i andra folkför- 
samlingar; så atl den, som vill, stridande för det rätta, 
lefva trygg, vore det än en liten tid, måste föra ett 
enskildt men icke ett offentligt lif. Att äfven jag, när 
min pligt ovillkorligt så fordrade, icke skyggade till- 
baka af fruktan för döden, detta ådagalägges af mitt be- 
teende dels vid rättegången emot de två bärförarne (se 
ofvanför) , dels genom min vägran alt lyda de Trettios 
lika orättvisa befallning (ofvanf. sid, 83]. 

Sedan Sokrates återupptagit och gendrifvit den be- 
skyllningen att han vore en ungdomens förledare (hvil- 
ket svaromål vi på sitt ställe upptagit), slutar han unge- 
fär sålunda: »Jag vet att andra, äfven då fråga är om 
mindre än lifvet, pläga taga med sig sina barn, anför» 
vandter och vänner, och under många tårar anropa sina 
domare om medlidande: och att många, som annars öro 
stolta nog; bete sig inför rätta ganska underligt och upp- 
föra der sorgespel som göra dem och staten löjliga, 
Äfven jag bar söner, en fullväxt, tvenne ännu barn; 
äfven jag har vänner och anförvandter; men ändock föl- 
jer jag icke detta föredöme. Detta sker icke hvarken 
af högmod eller förakt för eder, utan derföre atl jag 
anser detta för oanständigt för mig och eder, Afser 
man än från det vanärande , som deruli ligger, sä synes 
det orätl alt genom böner och tiggande vilja köpa sig 
fri, ty domaren är icke tillsatt att skänka efter rättvisan, 
utan att döma efter lagarna. Vänlen således icke så» 
dant af mig, Alhenare; sökte jag förleda eder atl bryta 
den ed J svurit, då först vore jag ogudaklig, då först 
skulle jag lära eder att icke tro på gudar, och just ge- 
nom mitt försvar anklaga mig sjelf för hvad jag nu be- 
skylles. Vare delta fjerran ! Men väl tror jag på gudar» 
mer än någon af mina anklagaret och öfverlemnar nu åt 



eder och guden atl döma öfver mig, såsom bäst är för 
mig och för eder.a 

Slutet af detta försvar är utan tvifvel, sedt ur en 
moralisk synpunkt, högsinnadt och värdigt, men, ehuru 
det gar närmare på saken än början, dock icke juridiskt 
bevisande. Väl försäkrar Sokrales att han tror på gu- 
dar, men bevisar det icke, nyttjar också tvenne gånger 
det obestämda •Qtoig , icke xovq dsoig. De välvilligaste 
bland hans domare, som icke kände honom, kunde väl 
sluta, att han ansåg sig vara ett Guds sändebud, skic- 
kadt att predika dygd, sedlighet och en vishet, som han 
sjelf ansåg för den högsta och enda, och att ban för 
detta vittnesbörd var villig att underkasta sig döden; alt 
denna lära icke stred mot den offentliga, påstod han sjelf. 
Men var delta sannt, eller var det icke sannt? Deroin 
vilja vi yttra oss vid slutet af denna af handling; nu gå 
vi att af höra hans andra försvarare, Xenophon, i samma 
punkt. 

I den af honom (?) upptecknade Apologien börjar 
Sokrates med den bestämda försäkran, att han långt 
ifrån att förakta statens gudar, eller anropa och hylla 
okända eller sjelfskapade gudar, tvertom vid offentliga 
fester offrat på offentliga altaren, hvarpå han åberopar 
de närvarande till vittnen. Detta går rakt på saken, 
och kunde* det ådagaläggas, hade hufvudanklagelsen 
bordt falla. Vidare ansåg han den inom sig prophete- 
rande gudomens stämma alldeles icke såsom en ny gu- 
domlighet, alldenstund något hvar aktade på fåglarop, 
på åskan , på delphiska prestinnans prophetior och er- 
kände deras röster såsom gudomliga uppenbarelser. Af 
samma art vore också hans dämonion, hvars sannfärdig- 
het vore en säker borgen för dess gudomliga ursprung. 



i 



109 

Då doinrarne deröfver sorlade dels af misstro dels af 
afund, åberopade li.in Apollons eget vittnesbörd; oeh 
när man än mer »såsom förmodas kunde«, deröfver ut- 
tryckte sitt ogillande och sin otro, hänvisade han på sitt 
förflutna lifs renhet och oskuld. 



! Ungefär på enahanda sätt utför Xenophon i eget 

I namn motbevisninofen i den större skriften *). Äfven der 
I påstås, att Sokrales så offentligen som hemma offrade åt 
fosterlandets gudar, samt att han visst icke hemligea 
; begagnade sig af orakel , dock på det sättet , att han , 
istället för att hämta spådomar från offerdjurens inelf- 
\or, fåglalåt, vägatecken, ofrivilligt erhöll råd. från sitt 
duifionov^ hvars utspråk voro ofelbara liksom en guds 
(tng vn!) &iM q:(u%6fAeva). Och på hvem skulle han tro, 
om icke på en gud? Men den som tror på gudarne, 
huru skall den kunna tro att gudar icke f]nnas<(? För 
öfrigt hyste Sokrates den öfvertygelsen, alt menniskan- 
med sin egen insigt bord^ bjelpa sig i allt hvad som 
genom hennes egen klokhet och kunskap kunde utfor- 
skas, men icke i hänseende till det ovissa (jie^i liitv aöi^* 
hov), hvartill det tillkommande hörde, utan derom an- 
såg han henne nödgas och böra spörja gudarne Der- 
med ^förmente Xenophon sig hafva rättfärdigat sin mä- 
stare. Vi skola vid slutet af denna skrift upptaga till 
besvarande den frågan, huruvida han deruti lyckats. 



i) HffeiDor. I. c. I. 1 f. 
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f. Domertk 

Sedan svaranden hållit sitt försvarstal öch derttll 
ÄÖkt, på sätt vi anlydt, vederlägga de g.iorda beskyl]nin<* 
garna, var rättegången slutad, och nu tillkom det dom» 
rarne, att till en hörjan afgifva utslog öfver, huruvida 
den anklagade, utan afseende på straffets art^ 
Var skyldig eller icke skyldig till det åklagade hrot- 
tet. Detta skedde genom hemlig omröstning, så]unda« 
att h varje domare undfick en genomborrad och en icke 
genomborrad rösttafiia *); den som godkände åtalet, ka-» 
stade den förra i doms-urnan, den sednare för alt dölja 
röstningen i en annan urna; den som icke godkände 
åtalet , gjorde tvertom ^j* ' 

Sedan detta skett, räknades taflorna, och vid före*, 
Varande fall befanns, att Sokrates blifvit förklarad skyl* 
dig, mert det endast med tre rösters öfvervrgt '^). Hade 
åklagaren icke haft för sig en femtedel af de Sif^itDSL 
rösterna så, hade han i en rättegång af denna art^ som 
ansågs röra staten, måst bota tusen drachmer. Långt 
ifrån att förundra sig öfver denna utgång, förklarade 
tvertom Sokrates sin förvåning, att antalet af de fällan- 
de rösterna var sä ringaé Nu återstod att bestämma 



]) Dortiil iiyttjadps ocicsa LulOr öcli UrHnKIi^a andrii inedeL 
ti) Uetftcr, Athcn. GerichtsTel-r. , tid. 5o4. 

?i) Enligt Plutom A pol. c< 21>^ p. 36) i iiiSgfa I)ands1sril'tei> IfisM 
tQldxovtai i 8t« rOr T(i6is. Oiogcii. Laert^ II. 4 1, nppgf^r vSl «tt 
de fäilaitde rösterna med 2fti ulVcrstego de riikiiiiiiaiidc; qirli att 
skillnaden Tarit ringa, skdnjcs af PlatoM örå: ti r^uf fAovai ftni* 
niaov raiv tpijtpojv, fifven ou läsarten T^t7$ &r origtig. 
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straffets art. Var nn förbrvteJsen af den art , alt ett be* 
fitämdt strafT fanns i lagen, så kallades del en uyiiv tc* 
/ur/ToV; ingen röstning behöfdes dä vidare ) emedan straf- 
fet i forhand var gifvet. Var åter fråga om ett hvad 
rhetorerne kallade r<5/x/;jua rxyoagor, d. V. s. en i lagen 
icke angifven förbrytelse, sä förfors pä föl jande för Alhen 
egna sjltt. Anklagaren uppgaf det straff hati yrkade, 
hvilkft kallades värdera^ mmv % bvarcmol svaranden 
sjelffick värdera sin förbrytelse, art ti ifAua'&(xi. Do- 
marne var ej tillätet all gä en medelväg emellan dessa 
båda ytterligheter, utan de måste änyo rösta om ettdera 
alternativet ^]; annorlunda kunde också icke gerna tillgå 
i en domstol, som bestod at öOO till 1000 ledamöter, 
ty inför en så stor massa måste voteringspropositionerna 
göras så få och enkla som möjligt, emedan annars fler- 
faldiga omröstningar och betydlig tidsspillan måst ägt 
rum. Man har ofta prisat den attiska lagens humanitet 
i hänseende till denna svaranden medgifna tillåtelse, 
att, sedan ordet skyldig öfver honom blifvit uttaladt, 
få yttra sin mening om det straff han ansåg sig förtjena* 
Afsiglen torde ock varit sådan ; men vid nogare efter- 
sinnande synes mig, alt denna egna prooedure i de flesta 
fall mäste blifva orättvis, samt oftast menlig för den, 
för hvilken den skenbart borde gälla till förmån. Na- 
turligtvis ville nemligen denne få ett så ringa straff som 
möjhgt sig ådömdt; men alt värdera detta alltför lågt, 
vågade han icke, ty han måste befara alt i sådant fall 
domrarne höllo sig till del andra alternativet, som vat 
det högsta möjliga, emedan anklagaren vid yrkandet af 
ett sådant hade ingen risk. Följaktligen om svaranden 
var rädd, kunde han ålägga sig ett vida hårdare straff 



]) Eiili|;t Dcfi'tcr, sid. 554, U^åe nSgra ttnclaiitag rum; •m dettft 
la Tarit fallet, si yoro dessa ytterst iå. 



än han verkeJigen förljente; var han åter djerf och föreslog 
ett ringa, måste doinrarne välja emellan tvenne ytterlig- 
heter, hvaraf ingendera kunde motsvara förbrytelsens na- 
tur, och utgången berodde dä af deras godtycke, så att 
straffet blef i båda fallen oftast antingen för hårdt eller 
ock för ringa. 

En sådan värdering, t//ii;iu«, erbjöds nu den för 
ånéjSeiu anklagade philosophen , hvaraf man, iföljd af det 
ofvanför sagda, vid första påseendet, lä-lt skulle kunna 
draga den slutsatsen, att int t lagligt straff var stndgadt 
för ett slikt brott. Delta kan åter icke antagas, dels 
emedan det redan i sig sjelft vore otänkbart, att Solon 
skulle hafva utelemnat en så väsentlig balk, helst som 
derunder i Attiska lagen hörde ej blott atbeism, dyrkan^ 
af främmande gudar, utspridande och vanhelgande af 
mysterier, samt helgerån, utan ock fadermord och ung- 
domens förförelse äfven till olukt (hvarföre Phryne blef 
anklai^ad), ulan äfven emedan man finner alt åtskilliga 
dertill förvundne blefvo hårdt behandlade och till ooä 
med frånvarande dömde (t. ex. Ålkibiades, dock iiUika. 
såsom revolutionär emot folkväldel). Men ingen lag år 
så fullständig, att den kan förutse och upptaga alla sär** 
skilda fall och omständigheter, hvilka i verkligheten ut- 
veckla sig i oändlighet. Följaktligen uppfattar jag saken 
sålunda. Sokrates var väl anklagad för brott mot reli* 
gionen, men för en lindrigare art uaé^sia^ icke för atbe- 
ism, för hvdket troligen döden var stadgad, utan töt 
fritänkeri och en vidskepelse, hvaremot måhända intet ut'' 
tryckligt förbud fanns. Vidare var han redan dömd skyl* 
dig sotii ungdomens förförare, hvarvid dock icke kunde 
läggas honom till last, att han undervisat i egentliga 
brott och laster; men å andra sidan hade han «jglf er- 
känt att han yrkat det ungdomen i de högsta angelägeikr 
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heter borde tber råtta sig efler fa a tis råd än föräldrar-* 
nes, samt att lian dref satser, som stodo i strid mot 
den nu bestående förfallningen, utan alt derföre beaf- 
sigtiga någon våldsam omslörtning. Äf\en delta var en 
förbrytelse, som redan blifvit dömd brottslig, men för 
hvilken art intet straff troligen fanns utsatt; alltså måste 
å ömse sidor rtfirjiAa äga rum* 

Låtom oss nu tillse hvad vidare följde. Enligt 
Xenophon (i Apologien) vägrade Sokrales alt föreslå nå- 
gofstraff, emedan ban därigenom skulle förklarat sig 
' sjelf för skyldig. Denna vägran bat* af bans nyaste do- 
mare ^) blifvit (med erkännande af det moraliskt stora 
deruli) lagd bonom till last; först såsom stridande emot 
haiis eget yttrande derefler i fiingelsel: pjag sitter bär, 
emedan Atbenarne sä funnit för godt ocb . jag att un- 
derkasta mig lägena, samt emot bans vägran att enligt sina 
Vänners råd rädda sig med flykten ; ty , säger man, första 
profvet på bans laglydnad borde ba vaht det, att underka- 
sta sig denna uppskattning, sedan ban engång blifvit 
dömd skyldig, ocb bekänna sig bafva brutit emot lagen* 



i) Hegel, Gesch. d. Phil. , ti. s. 114, som förCfrigt lynet gjort 
Big uågot ök]ai*a fSrestfillningiir om den attiska rättegången. Först 
tyckes Lan antaga» att ifalt Sokrates tilldömt.tig landsflykt c)ler bö* 
ter, skalle domen ofelbart stadnat der?id^ di det likväl stod domrar-* 
ne fritt att Tälja det ändra alternatiret; byar^id Ti dock medgifTa , 
att i bänseende till den större minoi^itéten åf frisägande , utgången 
sannolikt blifvit den oppgifna. Vidart beter det: "er konnte so* 
dann von dem Gericbtti der ndiasten an das Yolk geben nnd bitten 
Cnicbt förmlicb appelliren) um Ton ibm Erlassang der 8trafc zu er- 
langcn." Väl kunde den sakliillde med en bönecjvist ^i bunden bos 
folket söka nåd^ men detta endast i några fi fall ocb mig vetterli* 
gen icke, åi man blifvit dömd af en Heliatt-doaistol , sen represen- 
terade folket sjelfti 

Sokratest 8. . 
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Men, fortfar man, genom sitt motsatta beteendet förbröt 
kan sig emot folkets majestät, underkände dess souverä' 
nitet, och derföre var det ock icke för religionsbrott, 
som han bl ef straffad till döden. Detta raisonnement 
synes mig origtigt. En sak är att anse sig för oskyl- 
digt dömd, en annan sak är att genom \åld eller list 
undandraga sig straffet. 1 förra fallet ansåg sig Sokratej 
befinna sig ; det andra betraktade han som en lag-öfver« 
trädelse och dessutom såsom en för sig ovärdig handling, 
hvilken dessutom skulle ådragit hans vänner, som befordrat 
hansilykt, ett svårt ansvar. Att åter ådöma sig ett straff, 
dä han icke var skyldig, betraktade han för en bekännel- 
se af skuld och såsom en förnekelse af sin apostoliska 
sändning; men att lida det ådömda straffet, derlill var 
han färdig. Mer kunde icke fordras: han ville icke för- 
neka sitt samvete, sin inre öfvertygelse, öfver kvilken 
^ngen yttre myndighet kunde befalla. Å andra sidao 
måsle man medgifva, att hans domare, sedan de engäng 
utsagt ordet skyldig, i närvarande fall icke kunde göra 
annat än antaga det af äklagame yrkade dödsstraffet, 
emedan svaranden sjelf betagit dem möjligbeten alt välja 
ett lindrigare alternatif. 

Helt annorlunda framställes dock saken af Platon. 
Sedan första röstningen skett, och philosopben blifvit 
uppmanad att sjelf värdera sitt straff, yttrar han sig bos 
honom ungefär sålunda: »Jag är hvarken ovillig eller 
förvånad öfver röstningens utgång; tvertom undrar jag 
snarare, att ett sä stort antal af röster fallit till min för- 
mån. Nu uppmanas jag att uppgifva det straff, hvilket 
jag anser mig förtjena. Min vandel och mina l&ror haf- 
va varit sådana, att jag anser mig hafva förtjent något 
god t. Mig tyckes att en man, som jag, lika väl för- 
tjent att spisas i Prytaneion som en olympisk s^ervin* 
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nare, hvilken i sjelfva verket icke gör staten den min- 
sta tjenst Jag vet \ål att J ansen detta såsom högmo-^ 
digt, och atl liden är för kort att skingra de fördomar 
i om mig fattat, men jag kan dock icke tillerkänna mig 
(eller någon annan) ftägonling orått, eller ett ondt, som 
jag icke förtjenL Huruvida det, som Meletos emot mig 
yrkar (döden), är ett ondt eller ett godt, detta vet jag 
icke. Men väl vet jag^ att fängelse, hvarom här kunde 
bli fråga , är ett verkligt ondt. Ty till livad ändamål 
skulle jag föra ett sådant lif? Eller skall jag föreslå 
penningar? Sädana äger jag icke; alltså skulle jag sitta 
inne, tills jag betalt dem, (således för alltid), och detta 
blefve alltså sak samina. Eller landsflykt? För mig 
vore det ett $könt lif, att vid min höga ålder nödgas 
vandra ur landet och stryka omkring från stad till stad. 
Och hvad skulle mitt öde blifva? Tiga kan jag icke* 
utan måste uppfylla gudens kallelse och öfverallt mana 
till dygd och sjelfforskning: ulan en sådan sysselsättnjng 
synes mig lifvet tomt, och utan innehåll. Ynglingar 
skulle äfven der samla sig omkring mig; viste jag dem 
ifrån inig» skulle de bos de äldre utverka min förvis** 
ning; talade jag med dem, så skulle fäder och anför-» 
vandter göra detsamma. Mina egna landsmän hafva icke 
kunnat fördraga mina läror; huru sktille jag då annor^^ 
städes hafva att hoppas ett annat öde? Hade^ jag åter 
penningar att betala, sa skulle jag irilja tillerkänna mig 
så stora böter, som svarade emot min förmögenhet; ty 
en sådan förlust vore intet ondt. Alltså erbjuder jag 
hvad jag äger» men detta utgör icke öfver en Mina ^j* 

i) I Xtfnopli. Occon. c. 2, 5. säger dock Söliratns, att hans för*^ 
InOgeiihet, båset inberaknactt, kunde, i full han tråiFude cii hederlig 
köpare» inbringa ungefär fem Minor; entigt Deiuetrios fr. I^halcros 
(^Pittt. in Arist. I*) skulle han utom huset haft 70 niinor hos Kriton 
pii jrättta^ eui* Libauios C^poL p» 7} skulle han Urfi 80 niijior, u6Jä' 
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Likväl bviska mig mina vänner, Platon, Kriton, Krito- 
tobulos och Apollodoros, till mig, det att jag kan erbjuda 
trettio minor; dessa erbjuder jag alltså , och för den- 
na summa vilja de gå i borgen.ct 

Således skiljer sig Platon deruti från ofvannämde 
uppgift, alt Sokrates verkligen erböd TtjMTjjjua.- Platon, 
sjeif närvarande, kunde häruti oraöjligeil misstaga sig; 
Xenophon var vid den tiden i Asien, och ovisst är för- 
öfrigt, om han verkligen år författaren af ifrågavarande 
Apologi. Men, menar man, de erbjudna böterna äro så 
ringa, att anbudet deraf endast var ett skämt, ett drag 
af Sokrates' vanliga ironi. Detta måste jag, för niin del, 
helt och hållet bestrida. I hela framställningen kan jag 
ej finna annat än djupt allvar *), en ädel sjelf känsla. 
Ett lif inom ett fängelse eller i ett främmande land, 



sfoJo Jiirie bos en vfin, men förlorat dem genom dennes olyclta; med 
denne ^!in Lunde ej menas den forroögne Kriton; alltså (sfi^^er 
Bopclili, StaatsLausb. I. sid. 12 f f.) skall*^ Sokrates agt 70 + 80 eller 
ioO minor, d. y. s. omhr. G500 Elidr utom litt hus. I tif/ant Ml 
både Lan, med afscende på penningens böga Tärde den tiden, \arit 
ganska Titlbebållen, ocb icke futtig, såsom annars ban af sina samtida 
skiHras. Antages åter Platons ocb Xcnopbons uppgift» så förekom- 
mer det Boeckh obegripligt, buru ban ocb bans familj, som ingeo- 
ting förtjente, kunde oaktadt aH dess tarfligbet Ief?a af en så rinf;a 
egendom. Detta anser jag sålunda kunna förklaras: l:o förtjente tSI fra 
Xantbippe ocb Sldstc sonen något; 2:o å'r ej omöjligt, alt stenhuggir* 
Terkstaden bedrefs af slafyar, eburu Sokrates sjelf ej lade bändes 
der?id; 5;o fyllde Kriton bristen af familjens ringa bebof. Diogen. 
LuSrt. in Criton. Alt föröfrigt Xenopbons ocb Platons nppgifter nå- 
got skilja sig, kommer tSI af de olika tiderna: på sin ålderdom torde 
mannen blifvit fattigare» « 

I 

]) Endast påminnelsen om, bura odrägliga ocb förhatliga btti 
lefnadssiitt ocb bans tal förekommo bans laadcmfio^ kao enligt tti» 
mening tydas som en ironi» om man s2 fill. , . 
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der denna sanningens apostel ingenliiig kunde verka eller 
•måste gå nya förföljelser lill mötes, syntes honom utan 
allt värde* Men all sin egendom ville ban gifva, och 
dertill så mycket hans vänner för honom ville uppoflFra ; 
mer kunde svårligen begäras. Denna uppoffring, invänder 
man, var dock så obetydlig , att dermed icke kunde vara 
allvar» Summan utgjorde i värt mynt omkr. 1250 *) 
K:dr b:co; detta var visserligen ringa för ett så ädelt 
lifs friköpande, så att man kunde tro, att den varit 
lämpad antingen efter de fyra lärjungarnes inskränkta 
förmögenhetsomständigheter ^) eller ock att dessa i sitt 
anbud varit mindre frikostige. Intetdera var dock fallet. 
Kritonoch hans son, Kritobulos, voro båda förmögne^); 
den förre hade alltid understöd t Sokrates med hvad han 
behöfde*), och då Sokrates satt i fängelset, sökte han 
på allt sätt öfvertala sin lärare till att fly, ehuru detta 
kunde ådraga honom och de öfriga vännerna förlusten 



]) Egentligen nära 1400 R., i fall mptet ?arit fnlhigtigt. 

2] Med rånfan af 45 minor kmule 7 till 8 familjer nödtorftigt 
underliällas. F3r den unga DemostUcnps , hans syster ocL noder, 
IiTilka dock Toro förniSgna , betaltes i en sednare tid under stegrade 
priser, endast 7 Minor; liusbyran dock icke inbegripen, ty familjen 
Sgde eget bus. Den som ngrfe I talrnt (2500 Kidr*) kunde lefva af 
rUntan, som TaiJigen var 12 proc, utan alt räknas bland de torftiga 
(Boeckb, Staatsbausb. II. sid. 9); fäitberren Nikias, som ansågs f6r 
ovanligt rik, ägde 100 talenter (ungrf. 2o0,000 R.lr); liba mycket 
både Tliemiittokles, Kleon och Alkibiades besutit: Kallias II. Uzde 
tSI dubbelt eller 200 talenter, således en balf million lliksd«> men 
detta betraktades såsom en oerhörd rikedom. 

3) I Xenopbons Oecon. anf. st. uppskattas den sednares förmö* 
genhet till iSOO minor. 

4) Ovrojg insfisXeiTo avrov , wott fiijSé tiotb Xainetv Ti rov nods 
XQttav. Diog. I^aert. in Griton. 
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af en stor del utaf, kanske hela deras förmögenbel *), 
Yl böra således antaga , att denna suinina snarare \n 
högre än lägre än hvad i sädana fall brukade erbjudas. 
Först böra vi påminna oss att här var fråga om en fat- 
tig mans lif, för hvilket bods flera gånger mer än han 
Bp]f ägde; dernäst böra vi fästa afseende på varuprisens 
låghet, eller med andra ord penningeus höga värde i 
forntiden. Dessa 30 minor motsvarade värdet af 80 
till 30 vanliga slafvar, eller af IS arbetshästar, eller af 
45 till 90 oxar, eller af 4S00 dagsverken, hvarlden 
räknadt till 4 Oboler. Yill man nu bestämma den er* 
budna summan efter nyare förhållanden och utgå från 
sistnämda varumätare (dagsverken), och ställa elt däga- 
verke till 32 sk., så motsvarar den 3000 B:dr b:ca 
Låt vara att detta icke är någon särdeles stor summa, så 
är den dock vida större, än att Sokrates dermed kun* 
na t vela gyckla. Annorlunda hade förhållandet varit, 
om« såsom Diogenes från Laérte berättar, anbudet 'varit 
endast 25 drachmer (10 J R:dr b:co), eller enligt Eubu« 
lides 100 drachmer (ungef. 42 R:dr) ^). 

Nu skred man till andra röstningen , hvilken så ut< 
föll, att Sokrates med 80 rösters öfvervigt blef dömd 
till döden. Sålunda hade ibland dem, som förut ansett 
honom oskyldig, ett icke obetydligt antal, förmodligen 
retadt af hans stolthet och icke af sumiv^^ns ringhet, 

i) Platö in Criton. 

2) Gicero berättar saken t^lunrla: ^'Erat Atlienis reo damnato, ti 
fraus capitalis non esset, quasi poenae sestimatio: et sententia qam 
jndicibus daretur, interrog^abatur reos, qaani quasi aesHmationea 
coinmeruisfe se maxitne cofifiter«>tar : nod qaum interroo^atas Soera* 
ten esset, rcspondit» sese meraisse, a t amplissimis bonoribus et prx- 
mii.s decoraretur, rt ut ei Ticms qaotidianut in prjfaneo pablice prS' 
brrttur; qni bonoi apad Graecos uiaximat habetur. De Örat. I. clML 
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öfvergätt pä de fallandes sida. Hvad han efter domen, 
yttrade var i samma frimodiga och högsinta anda ^). 
Innehållet af detta sluttal, som bidrager att fullända 
charakteristiken af denna man, var följande: 

»Snart skall den tid komma « då de, som vilja smli- 
da vår stad, skola nämna edra namn med bittert klan- 
der, såsom de der afrättat Sokrates, den vise, ty vis 
skola dessa kalla mig, ehuru jag icke är det. Haden J 
blott väntat en liten tid, så skulle detta kommit af sig 
sjelft, ty jag står redan vid lifvets gräns. Jag har an- 
sett mig ovärdigt, att, såsom andra bruka, söka röra 
^er genom jemmer och böner och sådana ord, som J 
helst viljen höra, af samma grund som jag anser det 
icke tillsländigt för en krigare, att kasta bort sina va- 
pen, och bedjande om försköning vända sig till sina 
förföljare : ty det är dock icke så svårt att undkomma 
döden, som att undfly vanäran, som löper fortare än 
döden. Den förra hafva mina anklagare valt: jag den 
senare. Eder, mine domare, propbeterar jag, att J 
sjelfva engång derför skolen blifvadragne till räkenskap, 
och ert straff skall- då blifva strängare än mitt. Döden 
sjelf kan svårligen vara ett ondt: annars skulle mitt dä-* 
monium varnat mig ifrån att bete mig på detta sätt, 
under rättegången. Antingen är dödstillståndet ett icke* 
vara, utan känsla och medvetande, eller ock en själens 
förflyttning till någon annan ort. I förra fallet vore den 
en sömn utan ens en dröm, således en stor vinst; ty 
öfverräknar man antalet af lifvets dagar, så torde det 
rönas, att de äro få, som äro angenämare och bättre 
Jän en sådan drömlös sömn. Är åter dödeu en vandring 



i) Ut non tapplex, §tå ansterus nagister a«t ^ominus viderctiw 
jnilicuiB» tager Ciccro. 
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till en ort, der alla hädangångna befinna sig; hvilken 
större lycka kan dä gifvas^ Huru Ijufligt vore det icke 
att få höra Minos, Bhadamanlbys , Äakos och Triptole- 
mos skipa rättvisa: att fa umgås medOrpheus, Musäos, 
Homeros, och så många stora hjeltar, såsom Ajas, hvil* 
ken liksom jag ljutit döden genom en orättvis dom. 
Alltså anser jag hvad som skelt såsom det bästa, och 
hyser ingen bitterhet hvarken mot mina anklagare eller 
mot mina domare, ehuru deras afsigt icke varit god, 
utan vräng. Ett blott beder jag. Finnen J att mina 
söner mer söka vinst än dygd, så förmanen och plagen 
dem, liksom jag plågat eder med mina förmaningar. 
Dock nu är det lid att vi gå : jag för att dö , J för att 
lefva. Men hvilken af oss går till ett bättre värf , delta 
är för alla förborgadt utom för Gud.« 

Derefler blef Sokrates öfverlemnad åt Elfvamännen 
och förd till fiingelset. Der hade han genast blifvit 
dödad, ifall icke den Deliska theorien just nu varit 
borta, under hvilken tid ingen fick aflifvas. Alltså upp- 
stod med dödsstraffels verkställande ett uppskof af trettio 
dagar, hvilken tid den gamle mästaren, sedan man för- 
gäfves sökt öfvertala honom att jQy, använde till att med 
sina vänner och lärjungar samtala om allehanda vigtiga 
ämnen, särdeles odödligheten. Han dog, såsom han 
lärt och lefvat, med den ädlaste ståndaktighet, det dja- 
paste sinneslugn, såsom en af sanningens heliga marty- 
rer. Ödet var honom blidt, då det till skillraren af hans 
sista stunder utsåg lärjungen med största snillet och stör- 
sta hjertat. Platons berättelse är så mycket mer gripan-; 
de, som den är sa utomordentligt enkel, utan patbos, 
utan utrop, utan blommor, i en nästan Johanneisk stil, 
Mep vi kunnan förbigå denn^ teckning, ty oin det ädla 
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och lugnt värdiga sätt, hvarpä visdomens grånade xnä- 
atare beseglade sina läror, derom åro aUa röster ense. 



g. Domen of ver domen. 

"Rikdom dör. 
Fr änder dö, 
Sjelf da dSr^desslikes. 
Ett jag Tet, 
Som aldrig^dör: 
|) o m e n om hvar dödan.'^ 
tliåvamål, 

Sokrates* prophetia om sina domare' gick i fullbor- 
dan. Innan kort ångrade sig de lätt förförde, men i 
grunden godsinnade Athenarne. Melelos blef dödad, 
Anylos landsförvist till Hcrakleia vid Pontos *)|, och der 
sedan stenad ^)« ' 

Samtid och efterverld hafva hittills ansett detta justitie^ 
mord såsom en outplånlig skamfläck, den Athens folk 
3att på sig sjelf. Omdömet har varit enstämmigt, och 
funnit genljud bland alla nationer och i alla lider. Först 
i våra dagar har, såsom redan är anfördt, saken blifvit 
betraktad från en motsatt sida, och Heliastemes utslag 
i trots af deras egen ånger, blifvit förklaradt rätt- 
vist. Detta sista utslag gå vi nu att underkasta en för-* 
nyad pröfning. 



2) Diog. Lagrt. II. 43, a) Tliemitt, Örat, II, 
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Sökrates «-« sSger man — - *) Tar utan all fråga en 
högst adel personlighet; han predikade den renaste sed* 
lighet och hans umgänge med ungdomen var äfven i det 
hela lärorikt och förädlande. Men den princip, han upp- 
ställde, var suLjectiv;^ den bestod deruti, att inenniskan 
afgör efler sin egen insigt; denna hade hos honom vis- 
serligen en egen form, den af en Genius, som icke ut- 
tryckte indi videts egna mening och öfvertygelse , utan 
▼ar en medvetslös princip, verkan af ett själssju kl igt till- 
stånd, hvaruli väl ljusstrålar af framtiden uppenbarade 
sig, men utan att vettenskapen derigenom främjades. 
Både i det ena och andra hänseendet stridde denna prin- 
cip mot statens; denna hvilade pä af gudarna sanctio- 
nerade ]agar, seder, religion, heliga traditioner 1 alla 
vigtigare fall flydde man till oraklen; således till gudo- 
mens omedelbara råd och uppenbarelser, icke till egen 
lilokbet, eller subjectift afgörande. Nu blef denna grund- 
sats -— den yttre Däir.on — uppbäfven genom Sökra- 
tes' Dämon , som förlade beslutet , afgörandet inom men- 
niskan sjelf. Statens orakler voro officiella och hade sina 
gifna och bestämda former; det »Sokratiska åter var in- 
dividuelt, af sed och lag icke erkändt. Äfven nyare 
samhällen -— fortfar Hegel -— skulle icke tillåta ett så- 
dant spående, än mindre kunde slikt i forntiden med- 
gifvas. Den sammanhängde så nära med den bestämda 
religionen och det offentliga lifvet, att staten utan 
den icke kunde bestå. Bland annat måste philosophens 
ingripande i föräldrarnes rätt öfver barnen anses såsom 
mer än högst betänkligt , särdeles i en stat, der pieteten 



i) Hegfl, Gcscb. d. Pbil. II. sid. 100 o. f. JTag «eddél«r Hani 
vidltfftiga bevisning i sammandrag, ocb tillika i ett mera fattligt 
tpråb, bTarvid jag dock bemödat mig att i ingenting fSrsraga kraftea 
ét b Ans argamen ter. 



Tar lifyets sedliga grundTalt statens grntidton och sub« 
stans. Atbens folk måste således finna Sokra tes skyldig, 
måste ålägga honom något slags straff; men att delta 
blef döden, derföre hade han att tacka sig sjelf, då han 
i trots af lagen undandrog sig att sjelf bestämma straf- 
fets art, äfvensom att förödmjuka sig till att bedja fol- 
ket om upphäfvandet af straffet. Tillika underkände 
han dermed folkels domarmakt, således ock, i detta 
fall , dess souveränitet. Sbkrates förklarade väl att ett 
slikt bestämmande af sitt straff hade stridt mot hans 
öfvertygelse , hans samvete; men intet folk på jorden, 
minst ett fritt, kan erkänna ett samvetets, det enskilda 
förnuftets tribunal. En siats första princip är den, att 
den ej kan godkänna ett högre förnuft, samvete, rätt- 
skafTcnliet, än det hvad staten sjelf godkänner för rätt. 
Att tänka och mena hvad hvar och en vill, att stödja 
sig på medvetandet af en uppfyld pligt, får icke äga 
rum; ty om folket kan misstaga sig, så kan den en- 
skilda det så mycket mer. Domstolen har ock sitt sam- 
vete, hvarefler den handlar; domstolen är det allmänna, 
det privilegierade samvetet. Gerna tro menniskorna, 
att de handla rätt, men domstolen undersöker om så är; 
många skilja sig i öfvertygelsen om pligler; lagen, det 
allmänna samvetet, bestämmer hvad rätt är. Å andra 
sidan är Sokrates den beros, som har öfvertagit andens 
absoluta rätt , det i sig afgörande medvetandets rätt. 
Denna rätt kom i collision med hans folks anda , med 
det förhandénvarande tänkesättet, och en reaction måste 
äga rum. »Aber (vi låna nu författarens egna ord , eme- 
dan vi misströsta att fullt noga kunna öfversätta dem) 
nur das Individuum ist vernichtet in der Strafe, nicht 
das Princip; der Geist des atheniensischen Yolkes hat 
sich nicht wiederberstellt aus der Yerletzung, aus der 
Auf heburg desselben. Die unrichtige Form der biciiyi-» 
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dualität wird abgestreift, und auf geWältsamé Weise, 
als Strafe* Das Princip wird später zu seiner wahrhaf^ 
ten Gestalt sich erbeben. Die wahrbafte Weise dieses 
Princips ist die allgemeioe Weise, wie es nachber auf- 
trat; das Unrecbt, was so vorhanden war, war diess, 
dass das Princip nur als Eigentbum eines Individuoms 
auftrat. Die Wahrheit des Princips ist, als Gestalt des 
Weltgeistes aufzutrelen, als allgemeines. Nicbt seine 
Welt känn den Sokrates so fassen, sondern die Nach- 
welt, insoftjrn sie uberBeidensteht.it — Mellertid (fort- 
far Hegel] kommo Athenarne snart till ett dylikt med^ 
vetande. De dödade eller fördrefvo bans anklagare, och 
ångrade att de dömt bonom till döden. Derigenom er- 
kände de, att den Sokratiska principen, eburu förderfiig 
mot stålen, redan vunnit insteg i deras inre. Domen 
var i sig sjelft laglig, rättvis, men de både dock med- 
vetande af att sådant icke bordt ske. Derigenom kom 
man i tvedrägt med sig sjelf , men derigenom blir också 
Sokrates' öde äkta tragiskt. Det är platt, flackt, oför- 
puftigt, att i tragedien låta uppträda idel tyranner och 
oskyldiga, emedan sådant är tomma tillfälligbeter. En 
oskyldig som går under, utan alt representera någon idee, 
är en blott beklagansvärd, en (i intellectuellt hänseende) 
föraktlig mes, en stackare (Tropf). »En stor menniska 
vill vara skyldig, tar på sig den stora collisionen; sa 
Ghristus; bans individualitet gaf sig till pris, gick un-' 
der — • men bans sak stod fast. Det sedligt tragiska 
ödet uppkommer just deraf , att Rätt uppträder mot Rätt, 
och det ena går under genom conflicten. Sokrates har 
med medvetande uppfatlat och uttalat andans högre prin- 
cip, och denna prineip hade rätten på sin sida. Men i 
sitt uppträdande stötte den emot en annan princip, det 
substantiella i det atheniska lifvet, i den verld der So- 
kvate^ lefde. Atheos. folk var låledes icke blott berätii- 



gadt, utan äfven förpligtadt , att enligt lagarna reagera 
emot den subjéctiva reflexionens princip, som hotade det 
bestående ~ med upplösning; man måste betrakta den, som 
en förbrytelse. ' Sådan år i allmänhet beroernes ställning 
i verldshistorien: den alt framträda såsom våldsamme, 
lagbrytare. En sådan var ock Sokrates, men icke han 
ensam. Ty atheniska folket hade redan framskridit till 
den bildningspefiod , att det allmänna medvetandet upp- 
träder såsom sjelfständigt , skildt från den allmänna an- 
dan. Emedan nu Sokfates representerade denna prin- 
cip, och denna var förderflig, sä straffade man tillika 
sitt eget moment; det var ett brott, som folkandan be- 
gick både på honom och sig sjelf. Men när man kom 
till full insigt deraf , förklarade man hans straff för orätt- 
vist, den lidande för oskyldig. Men delta förberedde 
just denna nations upplösning, dess anda måste snart (?) 
försvinna ur verlden; dock så, alt ur dess aska en högre 
uppsteg. Ty verldsandan lyfte sig till ett högre med- 
Tetande.« 

Sålunda Hegel. Så skarpsinnigt, så förträffligt delta 
räsonnement än i allmänhet är, så tror jag dock, att det 
icke finner någon tillämpning på förevarande fall, ulan 
att det fastmer beror på en något skef uppfattning såväl 
af denna philosophs charakter och lära, som af Äthens 
Ingar och lagskipning. Detta vilje vi nu söka visa. Der- 
vid blir det först nödvändigt alt göra oss närmare be- 
kanta med Sokrates' theologi. 

Ofvanföre (sid. 44) hafva vi anfört Xenophons för- 
sök att sätta sin lärares satser i samband med den an- 
tagna statsreligionen. Ehuru han derom uttrycker sig 
mera bestämdt än Platon, så kunna vi dock icke er- 
känna denna rättfärdiggörelse fullt tillfredsställande. Ty 
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icke lydde beskyllniDgen alt Sokrates förnekade gudanie i 
utan endast att han förnekade stalsgudarne och att han 
hade infört nanu Saiwnta. För alt inför borgerlig dom* 
stol tillbakavisa anklagelsen, hade det erfordrats visa: 
l:o att de gudar Sokrates. erkände, voro de samma staten 
erkände; 2:o att det Sokratiska dämonium ej var en ny 
mantik, utan af vanlig art. Det sistnämde kunde omöj* 
ligen påstås; alltså lydde försvaret: detta dämonium 
var väl af en egen art, men dock homogent med 
oraklerna, emedan det var en guds röst, som aldrig ta* 
lade osant. Derpå kan svaras: antingen var det Sokra- 
tiska dämonium endast ett högt ulbildadl sjelfmedvetan* 
de och subjccliv klokhet: men i detta fall var det icke 
en guds röst, och således icke ofelbart och jemförligt 
med oraklen ; eller ock var det af sistnumde slag , hvil- 
ket ock otvifvelaktigt år Xcnophons mening, och i så- 
dant fall var Sokrates en &e6fiarTtg ^ en prophet, en af 
dessa gudarnes älsklingar, åt hvilka de omedelbart vär- 
digades uppenbara sin vilja och sitt beslut om framtiden. 
Men DU var den tid längesedan försvunnen, dä de upp- 
lystare trodde pä sådana propheter, pä inre uppenbarei^ 
ser utan tecken, på aningar och drömmar. De förra 
hörde till mystikens och magiens område, som aldrig af 
staten var erkändt , och , ehuru denna tro aldrig öfvergaf 
menigheten, räknades den dock i allmänhet antingen till 
skrock och vidskepelser, eller till uppsåtliga bedrägerier* 
Visserligen finne vi att en dröm gjort intryck på sädana 
niän som Epaminondas, Agesilaos m. fl.; detta var dock 
en tillfällighet, som än i dag händer; — en så- 
dan tillfällighet är likväl något annat än att upphöja 
drömmen till ett ständigt och ofelbart orakel. Alen till 
detta slag hörde egentligen icke Sokrates* dämonium, 
utan var ett honom eget, honom ensamt förbehål- 
let slag, endast analogt med de omedelbara uppenbarel* 
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ser , som i de mystiska tiderna rederforos vissa siare , hvil'> 
kas existens antingen rentaf betviilades eller var en form 
af niantik, som, enligt mångas mening, endast och alle* 
nast tillhörde dessa tidehvarf, likasom gtidarne i heroiska 
tiden personligen uppenbarade sig, men sedan icke vi- 
darie. Sålunda qvarstod i alla händelser den heskyll-* 
ningen ovederlagd, att den Sokratiska uppenbarelsen pä 
sätt och vis kunde betraktas som ett naiiov^ till bvil- 
ken fråga, såsom dock icke fullt afgjord» vi återkomma 
nedanföre. 

Väl synes Xenophon ansett philosophen skyddad 
för lagligt åtal, derigenom alt han underkastade sig de 
vanliga ceremonierna, ja sjelf ålade sina lärjungar alt, 
enligt den delphiska gudens befallning, dyrka dem på 
vedertaget vis , rouut noXstag *). Dervid torde dock an- 
klagarne hafva invändt, att detta endast skedde af hyck« 
leri, endast för alt undvika offentlig skandal och laga 
näpst. I sin ordning kunde deremot Sokrates genmäla, 
att lagen icke äger alt befalla öfver den inre öfverty 
gelsen, helst som det i alla forntidens hedniska religio- 
ner mindre kom an pä hjertats renhet än på de yttre 
brukens iakttagande. Slutligen kunde anklagarne derpå 
svara: ja väl, vi skulle icke påkallat lagens straff emot 
dig, om du behållit din otro, ditt tvifvel och din kät- 
terska lära för dig sjelf; men nu har du meddelat dea 
åt ynglingarna och sålunda af dem danat hycklare, som, 
ehuru de lyda lagens bokstaf, dock i hjerlat bära en 
annan tro, och förakta gudarne samt fädernas fromhet, 
hvarigenom religionen, statens vigtigaste fundament och 
stöd, snart eller sent måste falla. 



i) Mem. IV. 3, 16. 
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Välan , (föreställa ti oss att Sokrates i sådant fall 
skulle svarat) hörom min trosbekännelse, foch dömmen 
om den är orthodox eller icke. 

Jag tror *) att tingen icke äro genom en slun^ 
frambragta, ulan af ett förnuft {imo yyai/ir;^). Emedan 
nu hela menskliga kroppens inrättning är så fullkomlig, 
sä måste den vara ett verk af. en vis verkmästare (Jf/* 
lÅtovQyog). Samma vishet och fullkomlighet röjer sig ock- 
så i hela verldsordningen ; alltså måste äfven der finnas 
en försyn, som styr allt, ehuru gudarne äro osynliga. 
Denna försyn sträcker sig icke blott till enskilda men- 
niskor, utan äfven till alla, liksom till alla folkslag odi 
samhällen, och ju visare dessa äro , desto större förhopp 
ning äga de att röna gudarnes nåd, hjelp och uppen- 
barelser i förborgade ting. 

Samma tankar upprepas pä ett annat ställe ^) , méd 
föga förändring. Gudarnes omsorg om menniskan uppen- 
barar sig deruti, att de dels utrustat henne med allt 
hvad hon behöfver, under det att djuren endast uro till 
för menniskornas skull , dels deruti , alt de i ovissa fall 
gifva sanna uppenbarelser om framtiden. Framför dju- 
ren har menniskan ock erhållit talförmåga och förnuft. 
Fördenskull är menniskan skyldig alt tacka och dyrka 
gudarne ef ler förmåga och öflig sed. Derjemte förekom-* 
mer följande märkeliga ställe: »Alt jag talar sanning, 
skall du sjelf inse, om du icke väntar att få se gudar- 
nes skepnader, ulan om du åtnöjer dig med alt se deras 
verk 9 för att tillbedja och dyrka dem. Besinna blott t 



i) Ibid. I. c. IV. Vi atergif?a hSr liksom mestadels annoritldeii 
iclce orden, utan tankegången. 
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dit gtidarne sjelfva leda dig derliSJi; \y livarken ens de4 
6oin furluna oss god t, l/e%iirdiga oss med sin Ssyn , ej 
heller Man , som ordnar och sammanhrdler hela verlds- 
Lyggnaden (o lov oXor tcoauov aviidnion' re xat ovrij^wv) g 
ingreppet af alll godt och skönt, Han som uppeliåller 
allt, så att det hvarken fOrnötes, skadas eller föråldras ^ 
och hastigare ån tankan utan inisslag förrattar sin 1jenst« 
— -^ Han skönjes vål förrätta alla dessa stora verk, men 
förblifver dock sjelf i sitt verkande osynlig. Besinna 
nemligen, att solen, ehuru synlig för alla, icke tillåter 
menniskorna att noga heskåda henne« utan, om någon 
fräckt dristar betrakta henne, borttages hans syn* Lika» 
så skall du finna att gudarnes tjenare firo osynliga* Att 
blixten faller ned ofvanifrån och besegrar allt, som kom* 
mer i dess väg, är uppenbart; men man ser honom icke 
hvarken då han kommer, eller då han slagit ned, eller 
då han försvinner. ÄfVvU vindarne åro osynliga; endast 
deras verkningar äro förnimliga, och deras ankomst för- 
märka vi. Ja åfven menniskans själ , som , om någon^ 
ting annat meuskligt, står i samband med gudomen, är 
osynlig, men tydligt är dock, att hon herrskar hos oss* 
Betänker man detta, hör man icke förakta det osyn« 
]iga, utan af veikningarna inse dess makt 9 och ära gu« 
domené« 

Alltså erkände Sokrates gudomen, såsom den der 
vore skild från verlden, anordnat och ständigt vidmakt- 
håller verldsalltet, bildat stjernorna *), företecknat solen 
sitt lopp ^) 9 danat menniskorna , tilldelar dem välgernin- 
gar, och gifver dem varningar och råd i nödiga fall^ 
och som gjort memaisksns själ delaktig af sitt eget väsende* 



j} fbid. g. SO. 3) Ibid. %. 8» 9. 
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Detta var således ett omätligt framsteg frän AnxxtL" 
göras 9 som \äl ock antog ett danande och sjelfverkande för- 
stånd, men icke såsom Gud och ej som en ren frän mate- 
rien afskild Intelligens, utan såsom immanent-i naturen, 
ett med tingen, den der visserligen satt verldsmasckinen 
i gång, men sedermera icke, utom i särskilda fall, be- 
kymrar sig derom, än mindre om menniskoma. 

Välan I skall man nu Säga, Sokrates Tar alltså i 
fajertat monotheist *j, och just derföre att hans lära stod 
så kögt öfvcr folkets, kunde anklagarne beteckna den 
såsom kättersk och (ur lagens synpunkt) fördömlig. 

Låtom oss dock icke förkasta oss! Det är långt 
ifrån afgjordt , att Sokrates verkligen var monolbeist , en 
punkt, hvaröfver han aldrig förklarade sig. Troligen 
antog han, liksom Platon, Stoikeme och Cicero, en All- 
fader, ett Högsta Väsende^ men tillika ett ant^l medel- 
väsenden, som väl i makt och helighet stodo djupt un- 
der honom, men som dock voro odödlige och biträdde 
honom i verldsstyrelsen , således voro gudar (ty odödlig- 
heten är de grekiska gudames egentligaste och uteslu- 
tande attribut) samt följaktligen ägde rätt till dyrkan. Vid 
hedendomens utslocknade, dä dess utmärktaste män voro 
NyPlatonister, ställde man under striden mot Kyrkofäder- 
ne sina gudar i jemnförelse med de Ghristnes Englar. 
Sokrates kunde alltså med rälla anföra, att han icke 
förnekade landets gudar, icke såsom Anaxagoras. förkla- 
rade dem för blotta allegorier af naturkrafter, icke så- 
som Eleaterne förkastade polytheismen , för att istället 
införa en idealisk pantheism, icke såsom Sophisteme 

1) DetU antog Plotareb, (de Plant. Philot. Lib. I) ock efter ho- 
B Flodcms^ Teiinemann » Ritter m. fl. 
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gjorde gudomen beroende af den subjecliva föreslallnin- 
gen; följaktJ igen icke, såsom dessa, rimligen kunde kallas 
atbeisl, utan istället införde renare och färdigare be- 
grepp om dem. 

Deraf ' följer dock icke alt han var orthodox i fol- 
/ kets mening. Alltså är nödigt att utreda i hvilket för- 
hållande de begrepp, som af bonom dels uttalades dels 
bos bonom måste förutsättas, stodo till den traditionella 
gudaläran* 

Grekiska religionen hade* ett dubbelt uppbof ^), 
dels från propbeter och siare , dels från de episka skal- 
derne, hvilka, istället för att bafva religion eller dogmatik 
till syfte, ulgingo från poetiska motiver. Derigenom upp- 
kommo tvcnne tbeologiska skolor, bvilka skilja sig från 
bvarandra i många och högst väsentliga punkter t. ex» 
läran om odödligheten; båda fortplantade sig ock genom 
olika organer;. de förra genom slutna gillen, mystiska 
ordnar och gillen, t. ex. mysterierna, Orphiska och Py- 
tbagoreiska prophet-förbund ; de sednare åter genom rhap- 
soderne^ som. hade en mera populär och laisk charakter* 
Båda dessa religiösa strömmar fiöto hela tiden i jemn- 
bredd med hvarandra, distinct åtskilda, ehuru man ge- 
nom ömsesidiga accommodalionssystemer sökte bringa de 
i grunden olikartade systemerna till sämja med hvar- 
andra. Den verldsligä eller poetiska religionen, var ett 
rörligt element, som oupphörligt förändrades; i det att 
Bhapsoderne uppfunno ständigt nya fabler eller ombil- 
dade de gamla ; dem följde i bufvudsaken de yngre skal- 
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i) lag meddela ]i£r i san^mantrSngd liorttiet i^etuUaterna af mina 
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]^omk«iiilcap D«l. I. aid. CXVf r., j(fi8 f* 



I 



13S 

dernc, dock så atl Lyrikerne i mycket slofo sig lill den 
iiiysliska religionen; de Iragiske åter vacklade oiippbör- 
Jigl mellan den och den episka gudaläran. Dertill koni- 
mo en män<:d loeala snuor orb från främmande länder 
nförda syslemer, hiilka mer eller mindre i^kiljde sig från 
Il varandra. Väl hade Hesiodos bemödat sig alt bringa 
system och nödtorftig enbet i all denna mångfald ; men, 
oakladl allt det anseende ban vann, trängde dock icke 
bans åsigt fullt igenom; icke bcller uppstod i en scdnare lid 
någon siare, som ulgaf någon religiös urkund, den der er- 
höll aliiiian, kanonisk gililigbct, derigenom alt den an- 
sågs såsom utgången af gudomen. YäJ lät Lykurgos 
liksom Solon af oraklen btkräfla sina lagstiftningar, men 
dessa hade icke religionen i sigte; tål uppträdde Pytba* 
goras i glansen af en siare, ocb gällde inom sin sekt 
nästan som balfgud, men hans dels politiska, dels reli- 
giösa, dels speculaliva system var af en art, alt den föf 
sin klyftigliet icke kunde ernå popularitet, ocb dess }>o- 
litiskt-lbeokratiska tendens tille icke slå an på den yngre 
tiden. En annan orsak, bvarföre grekiska religionen aldrig 
bann till fasthet ocb dogmatisk stadga, Tar ilen att pre- 
slerne icke logo om band bvarken ungdomens religiösa 
uppfostran eller (med undantag af myslagogerne) befatta- 
de sig med att undervisa medborgarne i troslära ocb 
morali 

Under allt delta ehaos af religiösa meningar, detta 
vacklande mellan de mest olikartade föreställningar^ sa- 
gor ocb legender, både pbilosopberne ett stort spelrum för 
sig öppet. Lagar funnos väl emot aai^au, men dessa 
synas varit af en nog allmän art, samt hufvudsakligast 
inskränkt sig till förbud, alt neka gndarnes tillvarelse, 
samt att utan stålens tillstånd införa nya, samt sälta 
oraklens gudomliga ursprung i fråga. NaturliglviÄ sökte 
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Sokrates' anklagare, såsom vi sett, alt gifva saken den 
färgen att hans fritankeri innebar ett förnekande af sta- 
tens gudar, och hans dämonion antingen var ett bedrä- 
geri eller af oren magisk art. 

Fastan vi således, i brist på kännedom både af 
fitraifHagéns för religionsbrott och på den Sokratiska theo- 
logiens innehåll , icke med full säkerhet kunna bestäm- 
ma, huruvida Sokriates genom sina åsigter förbnitit sig 
emot lagens bokstaf, så gifves del dock ett annat be- 
vis, att så icke var fallet. Detta bevis ligger i den fulla 
tillförsigt, hvarmed den anklagade sjelf, hvars sannings- 
kärlek vi ej kunna sätta i fråga, så ofta talar om sin oskuld 
och om anklagelsens orättvisa; i det försvar, h va ruti Pla- 
ton och den strängt orthodoxa Xenophon för honom in- 
gå; i de förvrängningar' af hans satser och uttryck, 
hvilka anklagarne tilläto sig och som vittna om en sjuk 
sak; i den så ytterst knappa pluralitet, hvarmed Sokra«^ 
tes blef förklarad skyldig, samt slutligen i folkels snart, 
följande ånger. 

Om dessa bevis anses antagliga,, så återstår ändock 
den frågan, huruvida, ur en politisk synpunkt betrak- 
tad, Sokrates' princip i hänseende till sjelfva sin anda 
verkeligen stod i strid med statens religion och deraf 
beroende välfärd, ^åsora några af nutidens forskare för- 
mena, men hvilkeu betänklighet icke föll någon af hans 
samtid in. 

Hade nu Sokratcs varit enpropliet, en religiös eller • 
verldslig lagstiftare, så skulle sådant icke kunnat forne- - 
kas; ty hans syfte^ hade då gått ut på att skapa en ny 
religion, ett nytt samhälle,, eller åtminstone betydligt 
ombilda desamma,. Men. en. sådan, rigtning fanns hos ho- 
nom icke; väl saknade han. icke ett visst prophetisM 
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eletnenl; men vi hafva sett Ijonom icke deraf göra biiik 
i livad som iilgjorcle grunden för l^ans lära och meniD- 
gar. Till förtydligande häraf måste vi upprepa något 
af hvad vi i det föregående yttrat. Sokrates' däinonmm 
var visserligen, enligt hans öfvertygelse , en Guds röst; 
men det lärde honom endast hvad som hörde till det 
timliga, såsom beroende af framlida händelser, omöjliga 
att förutses; -* det tydde för honom icke gudames 
vilja om menn iskomas pligter emot dem och hvarandra, 
det förkunnade inga gudomliga lagar, det lärde honom 
ingenting^om de gudomliga tingen , gaf honom inga kun- 
skaper om det öfversinnliga. Om allt det, som tillhör 
evigheten och den osynliga verldcn, påstod han sig vabi 
lika djupt okunnig som alla andra, ja ansåg alla forsk* 
ningar om gudarnes natur och väsende vara både onytti- 
ga och för de Högsta misshageliga. Allt hvad han för- 
öfrigt visste var en långsamt mognande frukt af egen, 
i spörsmål famlande eftersinning. Således var han in- 
gen Aloses; ingen Minos, ingen Numa, de der förkunnade 
icke sina, ulan gudomliga läror. Yisserligen ansåg sig 
Sokrates för en af gud kallad apostel, men likväl 
icke för att omsljelpa, icke ens reformera gudomlig och 
verldslig lag, utan för att deruti inlägga ett mera sed- 
ligt innehåll genom utveckling af menniskans medvetan- 
de. Hans apostoliska kallelsebref var icke diktadt af 
honom sjelft, utan utgifvet, honom ovetande och till 
hans egen stora förvåning, af en offentlig, såsom den 
högsta religiösa allmänt erkända, autoritet. Han gillade 
(åtminstone offentligen) statsreligionens alla utanverk,. be. 
stred ingen af dess läror, lät gälla hvad andra menniw 
skor derom trodde *) lärde att man borde iakttaga alla 



1) Pbaedr. p. 229, -880. I det aiif5Ha liksom i hela Bamman- 
■Inget gcnomlytcr dock baiif l#rakt (Or d\lika legender. 
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dess ceremonier, likasom han sjelf gjorde. Men, si^ger 
man, hans dämon undanträgde Apolloq, \ar på engäng 
en ny gud och tillika en egen form af subjectift med- 
vetande, som nu öfverlog afgörandet af mensklighetens 
högsta frågor. Allt detta måste vi bestrida/ Huru skulle 
den, som åberopade sig ApoUöns fullmakt på sin mis- 
sion såsom sanningens sändebud, sjelf kunna vilja jäfva 
dess gudoml^a ursprung och sätta sig sjelf, den intet 
vetande, istället? Sannt var att han, för egen räkning, 
icke ansåg sig behöfva annat orakel än gudens röst i 
sitt bröst: men denna dämon var, såsom vi tro oss baf- 
va ådagalaggt, en åt honom undantagsvis meddelad guda- 
gåfva. Antages äfven det motsatta fallet, så skulle väl 
derigenom de vanliga oraklen blifvit öfverfiödiga (ehuru 
icke förnekade), men deraf hade dock ingen väsentlig 
förändring i statsreligionen följt, enär oraklen egentligen 
voro . mantiska anstalter, hos Hvilka man hämtade råd 
om mestadels verldsliga saker, t. ex. om tilltänkta före- 
tag, om medel mot inträffade olyckors eller förutsedda 
farors afvändande o. s. v., men sällan eller aldrig om 
dogmer eller moraliska pligter; jallt hvad oraklet i reli- 
giösa fall plägade föreskrifva, bestod i en ny cults infö- 
rande, reningar oeh försoningar till undvikande af någon 
hotande eller inträffad landsplåga. Derigenom förändra- 
des ingenting i religionens väsende, mer än att ett nytt 
tempel upprestes vid sidan af de tusende, som staten 
förut ågde; föröfrigt voro både Apollon och Sokrates 
ense om., att gudarne skulle dyrkas efter landets sed 
och på förfädernés vis, 1 den Homériska tiden grepo 
icke oraklen verksamt in i det religiösa och politiska 
lifvet; i Sokratiska tiden började tron derpå hos de upp- 
lystare blifva vacklande. Sannt är visserligen att So- 
krates' dämpn var en egen ovanlig uppenbarelseform; 
nipn den var icke så alldeleis ny , utan snarare étt åter- 
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upplifvande af den urgamla 'Oiouartffa^ bvilkcn hos an- 
dra siare erkändes, pä livilken folket finmi trodde och 
som således föll inom den iilUtliga raantikens område, 
ehuruväl gemenhVen ansfigs, att de tidehvarf, då sådana 
uppenbarelser gäfvos, längesedan voro förbi, Iivilket lik- 
\äl icke var en dogm, utan blolt en ur erfarenheten ut* 
ledd mening. Apollon sjelf synes hafva erkänt detta dä* 
monium, såsom sin egen röst, då han förkunnade dess 
innehafvare såsom den visaste af dödlige Var detta guda« 
svar diktadt, så förljcnte ett sådant bedrägeri det stränga* 
ate straff, hvilket de, som dömde honom till döden, 
tyckas Jiafva förutsatt. Men hvarföre, fråga vi återigen, 
undersökte de icke detta; hvarföre hörde de icke det 
vittne han deroni åberopade, eller hvarför tillfrågade de 
icke guden ånyo? Underlåtenheten deraf var icke hans, 
utan domrarnes skuld; innan delta var utrönt, var 
det en, om än icke af uppsåtlig vrånghet dock af oför* 
låtlig lätlsinnighet härflytande uraktlåtenhet , att fördöma 
en Apollons förtrognaste gunstling* 

Men, torde man invända, om ån Sokrates icke up- 
penbarligen förbröl sig emot lagarnas bokstaf ^), om han 
undvek att stöta folktron 9 hörsammade öfverhetens be* 
fällningar, uppfyllde alla medborgerliga pligter; så är 
dock omöjligt att han i sitt hjerta kunde bekänna sig 
till folkreligionen, utan måste bemligen hysa helt andra 
begrepp. 

Menar man med folkreligionen den episka, den 
Homeriska och Hesiodeiska, theologien, så misstager maa 
sig mycket om man anser dessa för identiska, Bedaa 
Homeros och Hesiodos voro 9 såsom förut anmärktes , oen- 

hv» pyj^wwMf. Xcn, Meai. IV. 4, I», Crito p. iSO. 9, f. 
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Be om ätskilligt, bland annat om en så yiglig punkt^som 
tiltsländet efter döden ^); i mysterierna, som också a€ 
staten voro erkända, lärdes själavandringen och en i 
sällsamma mytlier omklädd främmande gudalära. Nya, 
för Homer och Hesiodos okända religionselemenler hade 
derulur ingått i folkreligionen: reningar, försoningar ,. 
aflatskrämeri, besvärjelser, magi, hvarraed drefs mycket: 
.missbruk genom Orpbiske gycklare, som ehuru af de, 
bildade klandrade, dock taltes. Sannt är att menighe- 
ten föga märkte motsägelserna, men i det ögonblick re* 
flexionen nyföddes, började philosophernes krig mot de 
episke skalderne, ifall vi få kalla det ett krig, der in-: 
gen fiende fanns, alldenstund rhapsoderne sjelfva aldrig 
haft till afsigt att stifta eller ombilda religionen, eller 
framställa positiva dogmer, eller ens sjelfva svårligea 
trodde på de legender de berättade, och hvilkas läror 
icke försvarades hvarken af prester eller sekt-anhängare»* 
Sådant kunde också icke ske i en lättfärdig skalde-saga, 
der man lät giidarne handla efter en moral , enligt hvil-> 
ken de, iföljd af den lag som gällde bland menniskor, 
skulle varit de största brottslingar. Derföre rigtade Xe* 
nophanes, Herakleilos, Pythagoras, till och med den 
fromma Herodotos emot skaldernes fader den beskyll* 
ningen, att han berättade ovärdiga ting om gudarne. 
Enda medlet att rädda den Homeriska gudalärans sed- 
liga värde var antagandet af en förborgad symbolisk me- 
ning, som låge till grund för dessa annars så orimliga 
och moraliskt stötande mylber och legender; så lärde 
Anaximandros, Anaxagoras, Demokritos, Protagoras, Me-- 
trodoros, sägande, att i fall delta icke antoges, skulle 
Homeros hädat gudarne ^}» 



i) Min Grek. Fornkansk. Bd. 1. lid. 481^409. 
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Den religiösa Skepticismen hade aåledea börjat längt 
före Sokrates. De nyaste och tillika farligaste af fritån- 
karne voro Sophisterne, för hvilkas anfall ingen uppen- 
barelse, ingen moral, ingen visshet höll stånd. Det 
var just euiot deras stormlöpning som Sokrates uppträd- 
de. Hans försvar hade dock egentligast moralen allena 
till syfte, hvilken han först bland alla sökte tippfaöja 
till vettenskap , såsom ett fundament för allmån och en- 
skild lycka. Hvad religionen beträffar åtnöjde han sig (såvidt 
vetterligt är) med att uppställa några få, enkla grundsannin- 
gar (seofvanf. sid. 84, 128 f.), hvilka väl lågo utöfver, 
men derföre icke kunde sägas strida emot statsreligio- 
nen, som egentligen blott bekymrade, sig om culten, 
icke om dogmerna. Med fablerna, legenderna, culten 
befattade han sig åter icke, utan hänvisade blott till 
sed och häfd. Detta var visserligen en brist, en gan- 
ska stor brist i systemet, ty en ren moral kan icke stå 
vid sidan af en förskämd gudalära; och svårligen har 
något bildadt folk funnits, som haft en sämre, mera lös 
och osammanhängande religion än Grekerna. Ifrån un- 
dersökningen om gudames väsende och deras samman- 
hang med den physiska, intelligenta och moraliska verl- 
den hade hans sedelära bordt utgå , så vida den hoppa- 
des att gripa allmänt in och djupt ner i samhället. Ett 
sådant försök genomfördt ända till statens rötter skulle, 
så vidt jag förmår inse, långt ifrån alt bereda Athens 
fall , tvertom varit en lycka för henne , ja varit en lycka 
för hela den hedniska verlden. Att staten var förderf- 
vad och behöfde ombildning, delta insåg Platon, som 
ville utföra hvad mästaren lemnat ofullbordadt. Först 
försökte han i verkligheten, ehuru i ett främmande land, 
uppställa en dygdeslat; men då delta icke under ogynn- 
samma omständigheter kunde lyckas, utkastade han på 
papperet grundritningen till en sådan. . För denna stat 



489 

lade bad, liksom Sokråtes^ till grurtd enheten af dygd 
och vishet, uppgjorde noggrannt utstakade lagar, som till 
en del hvtlade pä doriska seder och samhällsinrättningar, 
men som tillika genomträngdes af eh djup speculation* 
Men för att från papperet kunna öfverflyltas till verk- 
ligheten, fattades ett: posilif theologi, enda villkoret för 
vinnande af popularitet. I en långt sednare tid upp* 
trädde Apollonios ifrån Tyana såsom verklig prophet, 
delaktig af gudames uppenbarelser, men endast för att 
återställa Pythagorismen ; föröfrigt icke för att upphäfva 
eller förädla fabel-mytbologien, och derföre försvann han 
söm en bländande meteor, utan att efterlemna märk- 
bara spår. Längre gingo NyPlatonikeme: genom en djup 
speculation potentierade de den lielleniska bedendomen 
till en theologi, som af tänkande och bildade utan blyg- 
sel kunde bekännas och försvaras; långt ifrån att reli- 
gionen derigenom försvagades, blef den tvertom genom 
idéernas nya stöd så mycket starkare* Ännu fastare 
skulle denna byggnad blifvit, ännu djupare skulle den 
trängt till folket och nationaliteten, om den hade fram- 
trädt under sanclionen af en gudomlig uppenbarelse; 
bristen ersattes dock till någon del af deras lärjungar, 
som dyrkade några af dem såsom halfgudar. Dessutom 
var NyPlatonismen icke en religion, utan en philosopbi, 
således icke för gemene man, utan för tänkare. Detta 
oaktadt var det just denna, som så länge uppehöll 
christendomens seger öfver hedendomen. När nämde 
kamp började t var det just de lägre classerna, som, 
ägande nog vett att begripa den murkna mythologiens 
skröplighet, orimlighet och o-värde, men icke nog bildr 
ning, att vara ålkomlige för NyPlatonismens förädling 
deraf, först och lättast gåfvo vika för Evangelii sannin- 
gar, hvaremot de bildade kraftigt och förtvifladt stridde 
för federna^ gamla tro, söm likväl först nu fått kärna 
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Otk ett förnuftigt inneliAll. Med ett ord: aldrig var be» 
dendomen i sitt inre väsende makligare än just vid ifräga» 
Tärande tidpunkt; den hlef ock endast fnllt besegrad 
genom den verldsliga makten, som nedbröt de gamle 
gadarnes allaren, hvilka först blefvo öfvergifna af den 
råa massan. 

Det är således, enligt min öfverf ygelse , ganska 
orått att påstå, att den grekiska religionen och derige* 
nom staten skulle lidit skada, att man deruti ingjöt en 
tanka , befruktade den med moral och en förnuftig princip. 
De åter, som antogo motsatsen, göra Sokrates för stor 
åra, då de beskylla honom för en sådan (förment) sam* 
hålls-upplösande omhvälfning i tänkesätten. Honom till* 
kommer väl den hedern, att hafva först, på förnuftets 
grand, försökt ett utredande af moral-begreppen, kallat 
reflexionen till hjelp vid uppförandet af en sedlighets* 
och dygdelära; men beklaga bör man tvertom enligt min 
mening, att han, — • istället för alt nödtorftigt accom* 
modera sin lära till det bestående samhället, och den 
antagna skaldesagan (ty annat var icke denna religion), 
—-icke, hvarken såsom tänkare eller siare, trängde dju- 
pare ned, icke försökte bortrensa förderfvets ogräs nr 
fitat och folktro, utan lemnade den förra såsom förut till 
pris åt vinglareoch sykophanter, gudarne till pris åt 
skepticismen, föraktet och theaterns åtlöje. Men just 
derigenom att han endast tog första steget på förbältrin- 
gamas bana, just genom ofvannämde accommodationt 
bortfaller beskyllningen emot honom att han sökt stöta 
folktron för hufvudet och uppställt en ny princip i 
stallet för den gamla. Med ett ord: Sokrates sker för 
stor ära genom antagandet, att hans dom var politiskt 
råtlvis. 
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STårligen kan beslridas, all Sokrates sjelfoch hans låt-* 
jungar |ig<ie en ätminslone lika klar föreställning som \i ouk 
deras eget samhälles idee och princip. Men nu yrka desse, 
sAsom vi selt, i deras tal oeb skrifter, från första raden 
till den sista, att Sokrates var oskyldigt dömd, och be- 
trakta enstämmigt bans visdom, långt ifrån att vara sam* 
hällsvådlig, tvertom såsom ett faelsosamt och nödvändigt 
villkor för en förbättrad sedligt-medborgerlig bildning. 
Af samma tanke voro en stor del af hans domare, bland 
hvilka väl många hörde till de bildade, och som kan- 
hända voro vida större fritänkare än han, likasom massan af 
folket efteråt. Men, invänder Hegel, denna ånger öfver 
domen var en conversion i grundprincipen, ett erkän» 
nande af den individuella öfverlygelsens bögre rått öf- 
ver den allmänna, och såmedelst en förberedelse till 
statens fall. Derom tiger dock historien; Athename vo* 
ro och förblefvo efteråt som förut samma godsinniga^ 
eldiga, spirituella, men tillika samma lättsinniga, lätt;- 
rörliga, flyktiga, af ögonblickets ingifvelser och sykophan- 
ters förtal hänförda folk, som dödade eller landsförviste 
sina största män och efter döden reste dem ärestoder^ 
hvilken heder också berättas vederfarits den aflifvade So^ 
krates. Deras charakter förblef densamma, deras stats* 
princip oförändrad ända till sjelfständighetens sista ande» 
drag. 1 statens olyckor hade philosophien ingen skuld«, 
Hjgel anmärker sid. 121, likväl, att »de följande philo* 
sopherne drogo sig tillbaka från statsärendernacc «— men 
delta gjorde redan Sokrates, «— - att de »inskränkte sig 
till utbildandet af en inre verld och skillde ifrån sig 
det allmänna ändamålet att sedligt utbilda folket.« Sannt 
är, att knapt någon mera, likasom Sokrates, vandrade 
omkring och påtrugade folket sin vishet, men istället 
upprättades ordentliga philosophiska lärostolar, hvilkas. 
verksamhet väl snarare blef större än ringare än den me* 
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ra tillfälliga, som Sokrates ulöfvat» och hvars inflytelse 
p& menigheteii synes varit ringa nog. 

» 
Ingenting hindrar oss numera , all söka de rätta or-» 
aakema till Sokrates' timliga olycka i dem, som han 
^If uppgifver. Den slora allmänheten kände honom 
föga annorlunda än så, som han frän theatern tidt och 
ofla framslälldes — - som en vanlig sopbisl , den der loc-* 
kade ynglingarne lill sig, fyllde deras bufvuden med 
(förment) lomma och onylliga , ja gudlösa , grubblerier — ^ 
hindrade dem alt genast inträda i det praktiska lifvet, 
gjorde dem inbilska och uppstudsiga mot föräldi*arnea 
klokhet. För efterverlden slår han i den gloria, hvar^ 
med lärjungarnes beröm och deras egen glans, inflytelsen 
af hans verksamhet pä berömda lärjungar och tidernas 
afstand förherrligat honom; samliden (massan nemligen) 
säg i honom en fattig, halflbrryckt enthusiast, som på- 
stod sig vara besatt af en gud , en besvärlig moral-predi 
kant,. som barfota, nästan klädd som en slaf, gick om-* 
kring för att påtruga andra den förhatliga öfvertygelsen 
om dess okunnighet; man säg i honom en onyttig med-* 
borgare, hvars röst aldrig hördes på folktingen, men 
deremot så mycket ifrigare i paläslrer och verkstäder 
apridde besynnerliga läror, om hvilka fä fattade något 
tydligt begrepp, emedan han endast styckevis och vid 
särskilda tillfällen föredrog sina meningar, och oftast ge* 
nom sin ironi gaf anledning lill missförstånd. Hans sätt 
var (utom vid vissa tillfällen) ingenting mindre ån hän- 
förande, utan var snarare för egenkärleken retande och 
förödmjukande, derigenom att han genom sitt vis att 
leda samtalet tvingade den lärande till bekännelse af sin 
okunnighet, till förklaring af en fullsländig bankerott af 
hela sitt vetande, under del han ej sällan tillika använ- 
de sophismeri sarkasmer, begabberi. Man måste så- 
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ledes vara ledd af ett djupt, sanningsbegär , mäsie känna 
hans nit, hans ädla, oegennyttiga afsigter, för att rätt 
kunna uppskatta en så sällsam personlighet och för ho* 
nom fatta vördnad och tillgifvenhet. Döden, som an- 
nars sä hastigt plägar hvälfva om tänkesätten, omstämde 
icke genast omdömet till Sokrates' fördel* Om nemligen 
de gamla fördomarna icke ännu hos ganska mänga lef- 
vat qvar, hade väl icke Xenophon ansett nödigt, att 
fem är efter sin lärares död, skrifva sina Minnesvärdig- 
heter till hans rättfärdigande ^). 

Visserligen bemödade sig Meletos, som Sokrates iro- 
niskt kallar o q)iX6noXtg , alt på nit för religion och sam- 
hälle stödja en anklagelse, hvars politiska rattvisa Hegel 
med användande af sin stora skarpsiilnighet, samt andra 
efter honom i våra dagar, sökt försvara. I trots af den 
advokatoriska skicklighet, hvarmed denne gick till väga, 
och de förvridningar, som visa det vränga uppsåtet, 
skulle han ändock svårligen lyckats att förvilla domrar- 
ne, om icke Anytos understödt honom med sitt anseen- 
de , om icke Sokrates mera varit misstänkt som Oligar- 
chiens fordna anhängare än känd som sedeförbällrare, 
samt om Sokrates nedlétit sig till att närmare ingå i sa- 
ken. Främmande orsaker tillkommo alltså för att gifva 
rättegången en sådan utgång ; men att beskyllningarna 
icke hålla stånd ur hvilken synpunkt som helst inför en 
lugn och oväldig pröfning, har varit ändamålet med den- 
na skrift, som vida utvuxit öfver de gränsor, jag vid 
dess början kunnat förutse. 



i) Ritters Gesdi. d. Pkil. II. sid. 50 n. 9. Om tiden, diXen«- 
plion utgaf kina Apomneinata, se Boeckh, de simullate qaam IMato 
cum Xenoph. ezercuisse fertur, p. 19. 
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